
INSTITUTO FEDERAL DE 
TELECO~JlUN!CAC!ON~S 

RESOLUCIÓN MEDIANTE LA CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO FEDERAL DE 
TELECOMUNICACIONES MODIFICA Y APRUEBA AL AGENTE ECONÓMICO 
PREPONDERANTE LOS. TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL CONVENIO MARCO DE 
INTERCONEXIÓN PRESENTADO POR RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. APLICABLE DEL l DE 
ENERO AL 31 DE DICIEMBRE DE 2018.; . \ . 

ANTECEDENTES 

l. Decreto de Reforma Constitucional. El 11 de junio de 2013. se pubÍicó en el Diario 
Oficial de la Federación (en lo sucesivo, el "DOF"), el "DECRETO por el que se 

reforman y adicionan diversas disposiciones de los artículos 60., ~o .. 27, 28, 73, 78, 
94 y 105 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, en materia 
de telecpmunicaciones" (en lo sucesivo, el "Decreto"), mediante el cual se creó 
al Instituto Federal de Telecomunicaciones (en lo sucesivo, el "Instituto"), como 
un órgano autónomo con personalidad jurídica y patrimonio propio, cuyo objetd, 
es el desarrollo eficiente de la radiodifusión y las telecomunicaciones conforme a 
lo dispuesto en la propia Constitución P'olítica de 16s Estados Unidos Mexicanos 
(en lo sucesivo, la "Constitución") y en los términos qu~ fijen las leyes, teniendo a 
su cargo la regulódón, promoción y supervisión del: uso, aprovechamiento y 
explotación del espectro radioeléctricp, las redes y la prestación de los S$rViCiOS 
de radiodifusión y telecomunicaciones, así como del acceso a infraestructura 
activa, pasiva y otros insumos esenciales, garantizando Id establecido en los 
artículos 60. y lo. de la Constitución. 

El artículo Transitorio Octavo, fracción 111, del Decreto, confir'ió la atribución al 
Instituto para determinar la existencia de Agentes Económicos Preponderantes 
en IC>s sectores de radiodifusión y de telecomunicaciones, e imponer las medidas 
necesarias para evitar que se afecte la competencia y la libre concurrencia y, 
con ello, a los usuarios finales. 

11. Determinación del Agente EconómicoPreponderonte. Con fecha 6 de marzo de 
2014, el Pleno del Instituto en su V Sesión Extraordinaria, aprobó por acuerdo 
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P/IFT/EXT/060314/76 la "RESOLUCION MEDIANTE LA CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO 
FEDERAL\ DE TELECOMUNf(::ACIONES DETERMINA AL GRUPO DE INTERÉS 

ECONÓ.MICO DEL QUE FORMAN PARTE AMÉRICA MÓVIL\ S.A.B. DE C.. V., 
TELÉFONOS DE MEXICO, S.A.B. DE C. V., TELÉFONOS Dft NOROESTE, S.A. DE C. V., 
RADIOMÓVIL DIPSA, S.A.B. DE C. V., GRUPO CARSO, S.A.B. DE C. V., Y GRUPO 

FINANCIERO INBURSA, S.A.B. DE C. V., COMO AGENTE ECONÓMICO 

PREPONDERANTE EN EL SECTOR DE TELECOMUNICACIONES Y LE IMPONE LAS ~ 

.. / 
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MEDIDAS NECESARIAS PARA EVITAR QUE SE AFECTE LA COMPETENCIA Y L/\ LIBRE 

CONCURRENCIA." (en lo sucesivo, la "Resolución AEP"). 

'En la Resolucton AEP el Pleno del lnstitufo, emitió É)I Anexo l denominado 
"MEDIDAS 

1 
RELACIONADAS CON INFORMACIÓN, . OFERTA Y CALIDAD DE 

SERVICIOS, ACUERDOS EN EXCLUSIVA, LIMITACIONES AL USO DE EQUIPOS 

TERIVllNALES EN[RE REDES, REGULACIÓN ASIMÉTRICA EN TARIFAS E 

INFRAESTRUCTURA DE RED, INCLUYENDO LA DESAGREGACIÓN DE SUS ELEMENTOS 

ESENCIALES Y, EN SU CASO, LA SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL O 
ESTRUCTURAL AL AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE EN LOS SERVICIOS DE 

TELECOMUNICACIONES MÓVILES" (en lo sucesivo, "Anexo l ") . 

. 111. Ley Federal de ,Telecomunicaciones y Radiodifusión. Con fecha 14 de julio de 
2014, se publicó en el DOF el "DECRETO por el que se expiden la Ley Federal de 

Telecomunicaciones y Radiodifusión, y la ~ey;del Sistema Público de Radiodif¡_¡sión 

del Estadó Mf3Xicano: y se reforman, adicionan y derogan diversas disposiciones 

en materia de telef:orr¡unicaciones y radiodifusión", (en lo sl:Jcesivo, el. "Decreto 
de Ley") entrahdo en vigor la Ley Federal de Telecomunicadiones y Raqiodifusión 

', / ' 

(en 1.o sucesivo, la "LFTR") el)3 de agosto del 2014. 

IV. Estatuto Orgánico del Instituto Federal de Telecomunicaciones. El 4 de 
septiembre de 2014 se publicó en el DOF el "ESTATUTO OrgÓnicp del¡lnstituto 

Federal de Telecomunicaciones" (en lo sucesivo, el "Estatuto"), mismo que entró 
en vigor el 26 de septiembre de 2014 cuya última modificación fue publicada en 
elDOF el 20 de julio de 2017. 

V. Acuerdo de Puntos de Interconexión. El 17 de febr,ero de 2015 se publicó en el 
DOF el "ACUERDO mediante el cual el Pleno del lnstitidto Federal de 

Telecomunicaciones define los puntos de interconexión a la red pública de 

telecomunicaciones del Agente Económico Preponderante" (en lo sucesivo, el 
"Acuerdo de Puntos de Interconexión"). 

·, 

VI. . Condiciones Técnicas.Mínimas. El 3 de octubre de 2016, se publicó en el DOF el ! · 

"ACUE¡RDO MEDIANTE EL CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO FEDERAL DE 
' , , 

TELEC0MUNICf\CIONES ESTABLECE LAS CONDICIONESIECNICAS MINIMAS PARA 
LA INTERCONEXIÓN' ENTRE CONCESIONARIOS DE RÉDES PÚBLICAS DE 

TELECiOMUNICACIONES Y DETERMINA LAS TARIFAS DE INTERCONEXIÓN RESULTADO 

DE LA METODOLOGÍA PARA EL CÁLCULO DE COSTOS DE INTERCONEXIÓN QUE 

ESTARÁN VIGENTES DEL 1 DE ENERO AL 31 DE DICIEMBRE DE 2017" (en .lo sucesivo, 
' . 

el "Acuerdo de Conditiones Técnicas Mínimas"). 
' ' 
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VII. Convenio Marco de Interconexión 2017. El 24 de noviembre de 2016 el Pleno del 
Instituto aprobó mediante acuerdo P/IFT/EXT/241116/42 la "Resolución mediante ' . la cual el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones modifica y autoriza 
al Agente Economico Preponderante los términos y col)diciones del Convenio 
Marco de Interconexión presentado por Radiomóvil Dipsa, S.A. de C. V. aplicable 
del 7 de enero al 3 7 de diciembre de 207 7" (en lo sucesivo, el "CMI 2017"). 

-- ¡' 

VIII. Resolución Bienal. El 27 de febrero de 2017, el Pleno del Instituto en su IV Sesión' 
Extraordinaria, aprobó mediante acuerdo P /IFT /EXT /270217/119 la "Resolución 
médiante la cua(el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones suprime, 
modifica y adiciona las medidas impuestas al Agente Económico Preponderante 
en el sector de telecomunicaciones mediante. resolución de fecha 6 de ma!Zo - __ 
de 2074", (en lo sucesivo, la "Resolucién Bienal"). 

Erí la Resolución Bienal el Pleno emitió el Anexo l en el que se MOD~EICAN las 
medidas TERCERA, primer párrafo~-incisos 5), 13), 30), 31) y último párrafo, QUJNT A, 
SEXTA, OCTAVA, UNDÉCIMA, DUODÉCIMA, DECIMOQLÍINTA primer párrafo, 
DECIMOSEXTA, VIGÉSIMA PRIMERA, VIGÉSIMA TERCERA, VIGÉSIMA QUINTA, 

' VIGÉSIMA\ SÉPTIMA, TRIGÉSIMA SEGUNDA, CUADRAGÉSIMA PRIMERA, 
QUINCUAGÉSIMA, QÚINCUAGÉSIMA QUINTA, QUINCUAGÉSIMA NOVENA, 
SEXAGÉSIMA. SEXAGÉSIMA PRIMERA. SEXAGÉSIMA SEGUNDA, SEXAGÉSIMA 
CUARTA Y SEXAGÉSIMA QUINTA; se ADICIONAN1as snedidas TERCERA, incisos O), 

' " - 1 ,. 

8.1), 12. l), 19. l), 19.2), 22. l), 22.2) y 22.3), VIGESIMA TERCERA BIS, SEPTUAGESIMA 
SÉPT1t\/1A, SEPTUAGÉSIMA OCTAVA y SEPTUAGÉSIMA NOVENA, y se SUPRIMEN las 
medidC:is TERCERA-i~cisos 3), 10), 11), 12), 18) y'29) y SEXAGÉSIMA TERCERA del 
Anexo l de la RGsolución AEP, (en lo sucesivo, las "Medidas Móviles"). 

IX. Propuesta de Convenio Marco de Interconexión. Mediante escrito presentado en 
la Oficialía de Partes del Instituto el 31 de marzo de 2017 con número de folio 
asignado 016414, Radiomóvil Dipsa, S.A. de C.V. (en lo s.ucesivo, "Telcel") como 
parte del Agente Económico Preponderante (en lo sucesivo, el "AEP"), en 
términos de la medidd Undécima de las Medidas Móviles, sÓlicitó al Instituto la 
revisión y aprobación del Convenio Marco de Interconexión de Telcel, respecto 
del periodo comprendij:Jb del l de enero al 31 dé diciembre de 2018 (en lo 
sucesivo, la "Propuesta d~ CMI"). 

X. Consulta Pública. El 26 de abril de 2017 el Pleno del Instituto e'n su 'f.V Sesión 
O.rdinaria mediante Acuerdo P/IFT/260417/190 determinó someter a Consulta 
Pública p;r·un plazo de 30 (treinta) días naturales contados a partir del día hábil 
siguie{lte al de su publicación en e.l portal de Internet del Instituto -las propuestas 

--- / \_ / 
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de CMI presentadas por el AEP; en este sentido la Consulta, Pública de mérito se 
realizó del 27 de abril al 26 de mayo de 2017. 

XI. Acuerdo de Modificación. Con fecha 14 de junio de 2017, el Pleno del Instituto 
aprobó mediante acuereJo P/IFT/140617/319.el "ACUERDO MEDIANTE EL CUAL EL 

PLENO DEL INSTITUT\?> FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES MODIFICA AL AGEN11¡ 

ECONÓMICO PREPbNDERANTE LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL CONVENIO 

MARCO DE INTERCONEXIÓN PfjESENJADO PQR RADIOMÓVIL DIPSA,.S.A. DE C. V. 

APLICABLE DEL 7 DE ENERO AL 37 DE DICIEMBRE DE 2078 Y DA VISTA PARA QUE 

MANIFIESTE LO QUE A SU DERECHO CONVfNGA." (en lo sucesivo, el "Acuerdo"). 

XII. Escrito de Respuesta. Mediante .escrito recibido en oficialía de partes de este 
·Instituto el 3 de agosto de 2017 identificado con.número de folio 038478, T~lcel 

_/ -, 
presentó el escrito de respuesta, al Acuerdo (en lo sucesivo, el "Escrito de 
Respuesta"),rnismq que se acompañó de una nueva 1Cersión del Convenio Marco 
de Interconexión (en lo sucesivo, el "CMI Modificado") con el cual manifiesta lo 
que a su derecho conviene sobre las modificaciones realizadas en el 
mencionado Acuerdo. 

En virtud de los citados Antecedentes, y 1 

~ ! 

CONSl!(ERANDO 

PRIMERQ,,_ Competencia del Instituto. De
1 

conformidad con el artículo 28, párrafos 
\ décimo quinto y décimo sexto de la Constitución, el Instituto tiene a su cargo la 

regulación, promoción y supervisión del uso, aprovechamiento y explotación del 
espectr9 radioeléctrico, las redes y la prestación de lps servicios de radiodifusión y 
telecomunicaciones, así como del acceso a lnfraestrúctura activa, pasiva y otro~ 
insumos esenciales. Asimismo, es autoridad en materiá de competencia económica.de 
los sectores de radiodifusión y telecomunicaciones, por lo que en $stos regul~rá de 
forma asimétriCa a los participantes en estos mercados con el objet¡o de eliminar 
eficazmente las bc;¡rreras a la competencia y la libre concurrencia; impondrá límites a la 
concentración nacional y regional de frecuencias, al concesionamiento y a la 
propiedad cruzada que controle varios medios de comunicación que sean 
concesionarios de radiodifusión y telec'omunicaciones que sirvan a un mismo mercado 
o zona de cobertura geográfica, y ordenará la desincorporación de activos, derechos 
6. partesnecesarias para asegurar el cum'plimie11to de estos límites, garantizando con 
ello lo dispuesto en los artículos 60. y lo. de la Constitución. 

,,.------
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Ahora bien, en cumplimiento a lo establecido en el artículo Octavo transitorio, fracción 
lll'del Decreto y mediante la Resolución AEP, el Instituto determinó la existencia de 
Agentes Económicos Preponderantes en los sectores de radiodifusión y de 
telecomunicaciones, e impuso las medidas necesarias para evita~que se afecte la 
competencia y la libre concurrencia y, con ello, a los usuarios finales. 

Asimismo, el drtículo Trigésimo Quinto transitorio del Decreto de Ley dispone que las 
resoluciones administrativas que el Instituto hubiere emitido previamente a la entrada 
e¡i vigor del mismo en m\:)teria de preponderancia, continuarán surtiendo todos sws 
efectos, por lo que la Resolución AEP y sus ane,xos se encuentran vigentes. ' 

-~/ 1 

SEGUNDO.- Convenio Marco de Interconexión. Como se estableció en la Resolución 
AEP, la interconexión de las redes y el establecimiento de condiciones equitativas, 
consfituye un elem~nto ciave en el desarrollo de la competencia efectiva del sector <;Je 
las telecomunicaciones. 

En este sentido, en las Medidas Móviles se estableció la obligación d~I AEP de ofrecer los 
diversos servicios de Interconexión sobre bases no discriminatorias, bajo una oferta 
regulada por la autoridad. 

El Convenio Marco de Interconexión (en lo sucesivo, el "CMI") tiene por objeto poner a 
disposición de los Concesionarios Solicitantes lbs términos y condiciones en los que é1 AEP, 
ofrecerá los servicios de Interconexión, con lo cual los Concesionarios Solicitantes (en lo 
sucesivo, los "CS") contarán c;on la información necesaria que\ les permita llevar acabo 
la interconexión de una rr<anera expedita, en términos no discriminatorios y con la 
suficiente 

1

información. 

La utilización de un CMI presentado por el AEP,, y revisado por el Instituto, otorga certeza 
en Ja provisión de los servicios mayoristas, ya que el Concesionario rolicitante tiene , 
conocimiento de los términos y condiciones que puede aceptar, acortando los tiempos \ 
para la prestación de los servicios de interconexión. 

\, 

LO"supi3rvisión del Instituto tiene como propósito que los servicios de 1 intercon¡3xión se 
' . presten de manera justa y equff;ativa, evitando incurrir en prácticas anticompetitivas en 

ro prestación de los mismos, por lo que se hace necesario que el Instituto pueda solicitar 

/ 

y realizar modificaciones al CMI para asegurar que los términos y condiciones que se -. 
establezcan permitan mejorar la competencia en el mercado y conseguir mejores 
C(\ndicior:ies de calidad y precio para los consumidores. 

----< 



Asimismo, para dotar de certeza jurídica a los. CS que requieran los serv1c1os de 
interconexión con la red del AEP, así como a este último; la Resolución AEP y la Resolución 
Bienal estir¡ió conveniente la existencia de un Convenio por medio del cual se formálice 
la relación contractual y que además sea revisado por este Instituto, para con ello dotar 
de seguridad a los Concesionarios Solicitantes respecto de los servicios que les sean 

1 
proporcionados, asegurando con ello t.érminos y condiciones justas y equitativas para 
que no se incurra en prácticas contrarias a la sana competencia. 

' 

Lo anterior quedó plasmado en la Medida l:INDÉCIMA de las Medidas Móviles, por lo que 
en cumplimiento de la misma, el CMI deberá ser aprobado por el Instituto, pues éste 
tiene la obligac:ión de vigilar en todo momento que dicho Convenio curr¡pla con lo 

\ \ 

establecido en las Medidas Móviles. Además, y de conformidad con lo previsto en las 
Medidas Móviles, el Instituto cuenta con la facultad de requerir al AEP modificar los 
términos y condicior\es del mismo cuando a su juicio no se ajusten a lo establecido en 
las Medidas Móviles o no ofrezcao. condiciones que favorezcan la ~ompetencia en el 
sector .. 

TERCERO.- Procedimiento de revisión del Convenio Marco de Interconexión.- El artículo 
6, apa¡;tado B, fracción 11 de la Constitución establece que las telecomunicaciones son 
servicios públicos de interés general, y es el deber del Estado garantizar que se presten 
en concjiciones de competencia, calidad,, pluralidad, cobertura universal, interconexión, 
convergencia, continuidad, acceso libre 'y sin injerencias aroitrariap. 

Es así que, uno de los objetivos de la LFTR es regular el uso y aprovechamiento de las 
redes públicas de telecomunicaciones, así como la prestación de los servicios publicos 
de interés general de'telecomuhicaciones. 

En este sentido, la Medida UNDÉCIMA oo las Medidas Móviles determinadas por la 
Resolución ·AEP y la Resolución Bienal, establecen que el AEP deberá, en el primer 
trimestre de cada año, presentar para aprobación derlnstituto urt.Convenio Marco de 
Interconexión que cumpla 'con lo \1)stablecido en la legislación aplicable, así como 

1 / 

cualquier otra disposición en materia de interconexión. 

' 
1 ' ' 

Asimismo, se establE)ció que la vigE¡ncia del Convenio Marco de Interconexión, el 
procedimiento· para su presentacióh y aprobación, así como las fechas para su 
publicación serán aquellas especificadas en la LFTR vigente o aquella que la sustituya. 
En este sentido, el procedimiento para la apr9bación estableci<;Jo en la LFTR, es el, .~ 
señalado en el artídulo 268, salvo lo referente al plazo•en que deben presentarse ante V' 

1 ' -- ' " 

est9 autoridad los Convenio Marco·. de Interconexión del AEP, los cuales deben ser 
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presentados en el primer trimesfre de cada año con fundamento en el artículo 138 
fracción 11 de la LFTR. 

En este sentido la Medida UNDÉCIMA de las Medidas Móviles, en correspondencia con 
el artículo 268 de la LFTR, establece que el Instituto someterá a consulta pública por un 
periodo de treinta días naturales las ofertas.públicas, y que una vez terminada la misma, 
el Instituto contará con 30 días naturales para aprobar o modificar la oferta, plazo dentro 
del cual dará vista al agente económico preponderante. 

~ ' 
Eq tal virtud, y toda vez que .la consulta pública de mérito se llevó a cabo det·27 de abril 
al 26 de mayo de 2017, el Instituto contó con 30 días naturales para aprobar el CMI o en 
su caso modificarlo; y de ser éste el caso debió darse vista al agente económico 
preponderante en el plazo señalado. 

Ahora bien, toda V'ez que mediante Acuerdo P/IFT/140617/319 se modificó al Agente / 
Económico Preponderante los 1términos y condiciones- del- Convenio Marco de 
Interconexión, y con fecha 23 de junio de 2017 se dio vista del mismo a Telcel para que 

Ananifestarc¡i lo que a su derecho conviniera, se tuvo por cumplido E?Lplazo de 30 días 
naturales es.tablecido en la Medida UNDÉCIMA de las Medidas Móviles, así como en el 
artículo 268 de la LFTR. 

En ese sentido, el 3 de agosto de 2017, Telcel presentó el Escrito de Respuesta con unp 
nueva versión del CMI Modificado en el que realizó sus respectivas manifestaciones 
respecto del Acuerdo. '--/ 

CUARTO.- Análisis de la cuestión previa. En aras de privilegiar los , principios de · 
éongruencia y exhaustividad, previamente a realizar el análisis del CMI Modificado 
presentado p~r Telcel, este Instituto se pronunciará sobre_los argumentos realizados por 
Telcel en su Escrito de Respuesta, en el capítulo denominado Cuestión Previa.' 

Telcel argumen-td que (i) para emitir el Acuerdo y los requerimientos que .contiene no se 
hizo un análisis de competencia, ni se emitió previamente una decisión sobre el 
cumplimie~,to de las Medidas por parte de Telcel que pudiera explicar las modificaciones 
que se busba imponer en el Acuerdo, esto es, no se establece ni acredita que el CMI 
presentado por Telcel no se ajustare a lo establecido en las Medidas o bien que no 
ofreciera condiciones que favorezcan d la competencia en el sector de las 

/ ' 

· telecomunicaciones y (ii) el Instituto debe ser congruente con lo que previamente ha 
aprobado, autorizado y calificado favorablemente en relación con el CML por lo que 
de ten¡ir lugar u~ r8querimiento de modificación, ello tendría que haberse hecho 
conform.e a una motivaéión precisa y adecuada, lo que en-especie no aconteció en.él 
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Acuerdo respecto de muchas de las observaci~hes y requerimientos que se hacen en 

~. \ 

Señala que, las modificaciones requeridas por el Instituto a cuestiones ho solicitadas por 
_ Telcel son improcedentes y deben ser tildadas de ilegales. 

Consideraciones del Instituto 

Este Instituto considera que los argumentos de Telcel devienen en infundados puesto 
que el procedimiento de revisi\)n del CMI no obliga al órgano regulador a lleyar a cabo 

. un ónálisis de competencia, ni tampoco a emitir una opinión sobre el cumplimiento de 
·las Medidas. 

No obstante lo 9nterior, atendiendo al dinamismo del sector de las telecomunicaciOQ_es 
y a la reciente emisión del Acuerdo de CondicionesTécnicas Mínir¡ias, el Instituto tiene 
el deber de llevar a cabo una revisión exhaustiva de la propue7td pe CMI presentada 
por Tel,cel a fin que sus términos y condiciones se ajusten a la realidad actual del sector 
y al marco normativo que estará vigente paro el periodo de aplicabilidad del CMI que 
ál efecto se apruebe. 

¡ -

Lo contrario implicaría quio; el Instituto se encuentra imposibilitado para obligar a lo~ 

sujetos regulados a dar cumplimiento a lo regulación que emite y que ésta no resulta 
• 1 

vinculante, por tal motiv-0 se hoce necesario que el Instituto pueda solicitar y realizar 
modificaciones al mism9, para asegurar que los términos y con<;Jiciones fomenten la 

'competencia en el mercado y promuev_qn mejores condiciones de calidad para los 
-- consumidpres. 

Aunado a lo anterior, estimar qL¡e el CMI que previamente fue aprobado, autorizado y 

calificado favorablemente por' el Instituto, no debería experimentar cambio alguno, 
·. implicaría sujetar a los concesionarios de redes públicas de telecomunicaciones a 

términos y condiciones invariables en un sector de elevado dinamismo y cambio 
tecnológico como es el de telecomunicaciones, motivo por el cual se hace necesario 

1 ' ' '/ 

que el Instituto pueda efectuar modificaciones al mismo, para asegurar que los términos 
y condiciones que se establezcan/permitah mejorar k:i competen<::ia en el mercado y 

conseguir mejores condiciones de CEJlidad y precio para los consumidores. 

QUINTO.- Análisis del Convenio Marco de Interconexión. En cumplimiento a lo 
establecido en el artículo 268 de la ,LFTR en el ser¡tido de que terminada la consulta 
pública el Instituto contará con 30- días naturales para aprobar o modificar el CMI, y en 
virtud de que se actualizó el segundo supuesto, se dio vistCl al AEP para que manifestara 
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lo que a su derecho conviniera, I~ cual fl'Je desahogada e.n tiempo y forma, por lo que 
a fin de que el~MI pueda ser aprobado por el Instituto, se debe'dtender a la obligación 

/ 

de vigilar en todo momento que los documentos autorizados cumplan con, lo 
establecido en la legislación aplicable, en la Resolución AEP, la Resolucióncl3ienal, así 
cpmo cualquier otra disposición en materia de interconexión. 

! 

El Convenio Marco de Interconexión de Telcel establece los términos, condiciones, 
' ' 

normas técnicas, especificaciones y niveles de calidad para el servicio de interconexión, 
a efecto de que los concesioriarios de redes pública$·de telecomunicaciones que así lo 
requieran, tengan la información relevante que permita la contratación de los servicios 
en igualdad de condiciones. 

[)entro del CMI Modificado Telcel incluye la siguiente información relevante: 

• Vigencia 
• Definiciones 
• Servicios de Interconexión 
• Aspectos Técnicos 
• Realización Física de la Interconexión 
• CaliddQ de los Serviojos de Interconexión -

Asimismo, como parte integrante del CMI Modificado, se incluyeron los siguientes 
anexos: 

• Anexo A "Acuerdos Técnicos"; contiene las especificaciones técnicas necesarias 
para la implementación de los servicios de interconexión. 

• . Anexo B. "Precios y Tarifas"; se exhibe el formato en el cuaf;e señalarán los precios 
· correspondiente-s a los servicios de interconexión. 

• Anexo C. "Formato de Solicitudes de Servicios"; contiene el formato para realizar 
la solicitud de los servicios de interconexión. 

• Anexo D. "Fom:¡ato de Facturación"; contiene las especificaciones del formato 
de facturación que se utilizará para '1a facturación de los servicios de \ 
interconex~n, y para la presentación de objecio~es sobre la facturación de los 
servicios·ae interconexión. 

• Anexo E. "Calidad"; contiene los parámetros de calic;lad en las llamadas, 
transmisión y señalizaciónque se observarán en la prestación de los servicios de 
interconexión, así como lo relqtivo al sistema de atención de fallas. 

• Anexo F. "Formato de Pronóstic:;o de Demanda de Servicios"; contiene los 
¡formatos mediante los cuales el CS proporcionará la información sobre el , ' ' 

pronóstico de los servicio.s a contratar. 
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• AF)exo G. "Modelo de Contrato SIEMC"; contiene los términos' Y condicio~es para 
la prestación del servicio de mensajes cortos. 

Visto lo anterior, a continuación se procede al' análisis de las condltiones contenidas en 

el CIVIi Modijicado presentadb por el AEP. 

5.1 CLÁUSULA PR1fv1ERA. DEFINICl~NES. 

Modificación del Instituto 
\ / 

Del análisis realizado a la Propu'esta pe CMI se observó que diversas definiciones no se 
apegaban al marco regulatorio vigente ni a los términos y condiciones establecidos en 
el Cf;'11 2017 qutorizado mediante Acuerdo P/IFT/EXT/241116/42 y, toda vez que el 
propósito de revisar anualmente el instrumento regulatorio es mejorar, o precisar las 
condiciones'.. así como ajustarse c:J la evolución tecnológica del sector, y de ninguna 
forma se justifica la existencia de retrocesos en la regulación; el lnstit(Jto no consideró 
procedente que en una revisión posterior del c;onvenio marco de interconexión se 
plant~arari términosycondiciones'menos fovorabl~ que los que ya han sido autor,izados 
por ei Instituto. 

En razón de ello el Instituto modificó las definiciones de Contrato SIEMC y Servicios 
Auxiliares Conéx9s; lo anterior a efecto de que las definiciones fueran congruentes con 

-- 1 J 

el marco legal y regulatorio vigent~, en el siguiente sentido: 

"Contrato 
SIEMC 

Servicios 
Auxiliares 
Conexas 

CMI Modificado 

Es el modelo del. Contrato de Prestación de Servicios para el 
'Intercambio Electrónico de Mensajes Cortos ,O~rsoqa a .ºo~soqa, que 
establece los términos y condiciones de dicho Servicio. 

Sérvicios que forman parte de los Servicios d~_lnterconexióo 

necesarios para lo lnteroperabilidad de las Redes- Públicas de 
Telecomunicaciones, \,que inctu?en,_\ entre otr~ los servicios de 
información, de direct'orio, de emerg8ncia, de cobro revertido o de 
origen, vía operadqra, de Faqturación y Cobránza, y los qemás que 
se requi~ron para permitir a los Usuarios de un Concesionario 
comunicarse con· los Usuarios de otro Concesionario y tener acceso 
a los servicios suministrados por este últirTJ0 o por algún otro 
Concesioqarío pr,oveedor autorizado al efectÓ. " 

Énfasis añadido 

En el Escrito de Respuesta, Telcel señala que de lo manifestado por el Instituto se apreci\;;¡ 
la irregularidad del Acuerdo,-ya que (i) las r¡iodificaciones solicitadas por Telcel n~ 
representan términos y con<;:Jiciones menos favorablei que los que ya han sido 
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autorizados por el Instituto, (ii) el hecho de que el Instituto hubiere revisado en ocasión 
anterior determinadas condiciones propuestas por Telcel, no significa que tales 
determinaciones hayan sido apropiadas o apegadas a la normativldad en vigor o que 
no deban o puedan; estar sujetas a revisiones posteriores y, que (iii) las definiciones 
propue,stas no existen en la LFTR, ni en las Medidas, por.lo que no es verdad que las 
defin'1c'iones propuestas por Telcel no "se ppeguen al marco legal v regulátorio vigente, 
esto es a la LFTR. " · · 

Respecto de la definición de "Contrato SIEMC" Telcel señala que la misma únicamente 
pretende guardar consistencia con lo establecido en el CMI 2017, pues aunque no existía 

1 :' 

una definición de Contrato SIEMC, no es verdad que la LFTR prevea una definición y que 
"-· . . 

la definición propuesta por Telcel sea contrária a la LFTR, a las Medidas y/o a cualquier 
otro ordenamiento aplicable .. 

Indica Telcel<que las modificaciones realizadás por el, Instituto pretenden (i) qi,Je el 
Contrato SIEMC ya no se considere como un modelo de Contrato de Mensajes Cortos 
sino como un Anexo de éste último y (ii) eliminar la referencia que establece que los 
servicios para el intercambio electrónico de mensajes cortos son persona a persona. . ' . 
Telcel señala que el Contrato SIEMC debe ser un contrato con términos y condiciohes 
distintos de los contemplados por el CMI y sus Anexos "A" al "F", ya que tales documentos 
son relativos y especificos para servicios de voz, mientrasque el Contrato SIEMC prevé 
los términos del servicio de intercambio electrónico de mensajes cortos. 

Respecto a la eliminación de la referencia que establece que los servicios para el 
intercambio electrónico de mensajes cortos son persona a persona, Telcel señala qOe 
ello no es consistente y6n la definición de Interconexión prevista en la LFTR, ya que la 
misma establece que dicha conexión e~con el propósito de que los usuarios de una de 
las redes públicas de telecomunicaciones puedan c;:onectarse e intercambiar tráfico 
con los usuarios de otra red pública de telecomunicaciones y viceversa, por lo que la 
acotgción persona a persona es procedente y necesaria. 

'Respecto a la definición de ."Servicios Auxiliares y Conexos" Telcel señala que no se 
; ' 

encuentra prevista en la LPTR ni en las Medidas, que proviene del Plan Técnico . . 
Fundamental de Interconexión e lnteroperabilidad1 publicado el 10 de/febrero de 2009 

, en el DOF. Señala que desde versiones anteriores del CMI, Telcel ha solicitado al Instituto -- . 

1 Resolución por la que el Pleno de la Comisión Federal ·de ·Telecomunicaciones expide el Plan Técnico 
Fundamei;ital d.e Interconexión e lnteroperabilidad, oproba<¡1a por el Pleno de la Comisión Federal de . 
Telecomunicaciones en su 1 Sesión Extraordinaria celebrada el 3 de febrero de 2009 mediante Acuerdo 
P/EXT/030209/13. ' 
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la modificación'de esta definición, parc:i cambiar la palabra "proveedor" por la palabra 
"concesionario''. 

y los demás que se requieran para permitir a los usuarios de un Concesionario comunicarse 
con los Usuarios de otro Concesionario y tener acceso a los servicios suministrados por este último 
o por algún otro proveedor *Concesionario autorizado a tal etect(J" 
\ \,/ 

TelcEil señala que lo anterior, tien.e por objetivo paliar la ambigüe<;Jad y las cóqtingencias 
que dicha definición pueder 0casionaf a Telcel, pues el que (os usuarios de una red· 

. puedan tener acceso a los servicios suministrados por algún otro proveedor autorizado 
al efecto, puede implicar incluso c¡¡ue los contenidos que obtenga Telcel de un terpero 

-- -- 1 

debj!!'ran hacerse disponibles a los usuarios del concesionario que se interconecte con 
. Telcel, lo cual es inaceptable. 

Por lo anterior, Telcel solicita al Pleno del Instituto reconsiderar su postura y admitir las 
' 

definiciones en los términos propuestos. 

Análisis del CMI Modificado 
. . 

Sobre la definición de "Contrato SIEMC", se sefíala que la definición propuesta por Telcel 
no es congruente con el marco legal iregu:latorio vigente al señalar q,ue dichutérmino 
corresponde al contrato de prestación de servicios para el intercarribio de mensajes 
cortos persona a persona. Lo anterior, dado que la precisión de que el intercambio de 
mensajes cortos es persona a persona n.o s¡:¡ encuentra ,Contemplada e~ la LFTR, por lo 
que la misma corresponde únic;amente a una interpretación de Telcel. 

Es así que en la LFTR, la prestación del' servicio de mensaje{~ortos no .se encuentra 
acotada a un caso particular como lo sería la interce>nexión de mensajes cortos persona 

) a persona, por lo anterior se mantiene la modificación realizada a la definición de 
"Contrato SIEMC" en los términos señalados en el Acuerdo. 

En relación con las manifestaciones realizadas por Telcel en el sentido de que la 
definición de "Servicios Auxiliares Conexos" no se encuentra prevista en la LFTR ni en las 

1 

Medidas, se sefiala que en la Resolución Bienal en relación ton las Medidas Móviles, en 
específico en•la Medida Tercera, numeral 24, se desprende la definición de "Servicios 

1 

Auxiliares Conexos", a saber: ' ' 

"24) SeNicios Auxiliares Conexos: Servicios que forman parte de los Servicios de 
Interconexión necesarios para la interoperabilidad de las redes públicas de 
tefec~municaciones,' que incluyen,_ entre qtros, los-Servícios de información, de directorio, de 

emergencia, de cobro revertido o de origen, vía operadora, de Facturación y de Cobranid. y 
tos d8inás que se requieran- para permití( a-los Usuarios de un Concesionario comunicarse con 

'\ 
\ 
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los UsuarioS--Cie otro Concesionario y tener acceso a los servicios suministradosfvor este último o 
por algún otro proveedpr autorizado al efecto;' 

En virtud de lo anterior, el Instituto reitera que la definición contenida en la Propuesta de 
CMI de "Servicios Auxiliares Conexos" no resultaba congruente con el marco legal y 
regulatorio vigente, por lo que se mantiene la modificación realizada mediante el 
Acuerdo. 

Adici()palmente, se modificaro~ las definiciones dé los términos "Punto de Interconexión" 
y "Servicios de Interconexión" en congruencia coh lo establecidofen la LFTR; lo anterior 
no le causa ningún perjuicio al AEP toda vez que la ley es de observancia obligatoria, lo 
anterior en .el siguiente sentido: 

Punto de 
lntercDQexión 

Servicios de 
interconexión 

5.2 CLÁUSULA SEGUNDA. 

Punto físico o virtual 'donde se establece fa lnterconexióh entre 
Redes Públicas de Telecomunicaciones, para el intercambio de 
tráfico de interconexión o de tráfico de servicios mavoristas, 

Los que se prestan entre , Concesionarios de servicios de 
telecomunicaciones, para realizar lo interconexión entre §!&. 
redes e incluyen, entre ofros,-- la conducción de tráfico, su 
originoción y terminación, enlaces de t(aosmisión, señolizOción, 
tránsíto, Qldectos de acceso, coubicación, fa compa.'rtición de 
infraestructura poro interconexión, facturación v cobranza, así 
como otros seNícios auxiliares de la mismo v acceso a seNicios. 

5.2. l ·AUSENCIA DE ACTIVIDAD EN LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS. 

Modificación del Instituto 

En la Cláusula Segunda de la Propuesta de CMI en el apartado denominado' Ausencia . ' 
de actividad en la prestación de Servicios de Interconexión, Telcel estableció que una 
vez suscrito el convenio si no se comenzaba con la prestación de los servicios de 
interconexión' durante un periodo consecutivo de 6 (seis) meses, el mismo podría darse 
por terminado mediante la nptificación a la otra parte. 

·, ' 

'.De lo cual, se observó que no resultaba precedente establecer una restricción en los ' . 
servicios que puE)da ofrecer un entrante ya que una empresa de este tipo requiere en 
primer lugar, realizar la interconexión con las redes más grandes, esto es las del AEP, a 

: efecto de poder ofrecer servicios y construir una base de usuarios, por lo que lejos de 
otorgar certeza s~ constituiría una causa arbitraria de réscisión, por lo que el lnstitutb 

'~--
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eliminó del CMI lo relativo a "Ausencia de actividad en la prestación de Servicios de 
lnTyrconexión". 

/\LJSencla de actividad en ia prestación do Ser\'/cios de /ntorconoxíón. 

Las Partos con\denen qble s' une--ve-z-ru-scrito oi pr:osonte document-c:)-.no se p::e-stan servicios 
conmb!tadoS do inf:e.éÓonox-ión entro las redes db!ranto b!R periodo consocb!t!vo de é (soi.s) mese&, 
es decir, qb!o sí en d'cho lgpso n;ng1:Jna do los ºartes envía o roc 1be J+áfico con 1a red de su 

=:::::;::::~:.:::-::: ::::r¿;;;=n~: =~~~:~:~ ~::::~::; :~~ 
escrito a la otra ºor:f:o sobre la tecninacíón do! Convon'o _dada la·- ab!sencla do sePt4c'os 
con'Tlutados do interconexfóF* 

CMI Modificado 

Telcel.en el Escrito; de Respuesta señala que el propósito de la adición era el de evitar la 
suscripción, de conveniÓs ociosos, para que los concesionarios de redes públicÓs de 
telecomunicaciones que suscriban convenios de. interconexión efectivamente 

'implementen y presten dich6s servicios, y nó que simpl~mente suscriban acuerdos que 
no serán materializados. 

. 1 

Adicionalmente, TelC:el señala que no está de acuerdo con el argumento planteado por 
el Instituto, consistente en que los operadores entrantes; . requieren primero 
interconectars,e cbn las redes más grandes (las del AEP) para podér ofrecer servicios y 
"construir una'base de usuarios", pues con ell9 el Instituto está haciendo responsable a 
un agente económico (Telcel) del desarr?ilo del modelo de negocios de otro agente 
económico (el operador entrante), lo cual es inaceptable. 

No obstante lo anterior, Telciyl señalgque en vista dé que la eliminación de dicho párrafo 
no afecta la operación t viabilídad de los servicios de interconexión, no tiene 
inconveniente en su eliminación del CMI. 

Análisis del CMI Modificado 
' 

Toda vez que en el '.Acuerdo, ~!Instituto eliminó del CMI lo relativo a "Ausencia de 
/ . 

actividad en la prestación de Servicios de lntercone>rión" y dado qué T elcel en su Escrito 
de Respuesta manifestó que la eliminación nó afecta la operación y viabilidad de los 
serviciq;; de interco~exión, se considera procedente su' aprobación eh los términos 
señalados en el Acuerdo. 

/ 

No obstante lo anterior, . cómo parte de la presente cláusuld se hace e{plícita la ~ 
obligación del AEP de suscribir,el convenio dentro-El.el plazo de 10 días. hábiles si el CS 
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requiere el CMI en los términos ofrecidos por Telcel, y acepta las tari\as public¡;adas por el 
Instituto con base en el artículo 137 de la LFTR, en el siguiente sentido: ·. 

"( . .) Si el Conces¡onario Solicitante solicita la forma del presente Convenio Marco de 
lnterconf!xión en los términos pu!J,licados por Te/ce/: ac'lpta la_s tarifas publicadas por el Instituto 
con base en el artículo 737 dé la Ley Federo/ de Telécomunicaciones y Radiodifusión, y no 
solicita una condición adicional a Tetcét que sea.materia de un difemndo, Te/ce/ deberá 
suscribir el CM/ dentro de un plaza de 7 O días hábiles contados a partir de la fecha de solicitud 
del Concesionario Solicitante a través'del sistema electrónico al que se refiere el artículo 7 29 de 
la referida ley. 
(.)'' 

5.2.2 ALTERNATIVA DE INTERCONEXIÓN. 
' _) 

Modificación del Instituto 

Del análisis re<;:1lizado a la propuesta de .. CMI se observó que lo establecido en la Cláusula 
2.4 no se apegaba al 'marco regulatorio vigente ni a los términos y condiciones 
establecidos en el CMI 2017 autorizado mediante Acuerdo P/IFT/EXT/241116/42 y, toda 
vez que el prbpósito de revisar anualmente el instrumento regulatorio es mejorar, o 
precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución tecno~ógica del sector, y de 
ninguna forma se justifica la existencia de retro,cesos en la regulación; el Instituto no 
considera procedente que en una revisión· posterior del convenio marco de 
interconexión se plantearan términos y condiciones menos favorables que los ya 
autorizados por el Instituto. 

__ Lo onterior dado que en la Cláusula 2.4 de la Propuesta de CMI, se estableció que 
cuando una solicitud de servicio de interconexión no pudiera ser atendida por falta de 
capacidad en un punto de interconexión, Telcel en un plazo no mayor a 20 días hábiles 

1 

ofrecería una alternativa de interconexión viable. 
/ 

De 10 anterior, considerando que el AEP está obligado a ofrecer los serv1c1os de 
interco_nexión 'de conformidad con los plazos establecidos en el Anexo E Calidad de la 
Propuesta de CMI, y con eVfin de contar con un plazo razonable para disponer de una 
alternativa de interconexión viable y en condjciones de, ser utilizada en el plazo máximo 

• de 20 días hábiles a efecto de evitar retrasos en la realización de la interconexión, el 
Instituto modificó la redacciqn del apartado correspondiente en el sigui8ñte sentido: 

"Falta de capacidad atribuible a Te/ce/. 
-eoand~ unr:'i Solicitud de Servicios de Interconexión no pueda ser atendida por falta de 
capacidad atribuible a ,)HCEL en un Punto de Interconexión determinado en el Acuerdo de 
Puntos de Interconexión y que sea solicitado por el CONCESIONARIO, será responsabilidad de 
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TELCEL ofrecer al CONCESIONARIO en un plazo no mayor a 20 día} hábiles contados a partir de 
fa fecha de recepción de la solicitud respectivO, una alternativa de Interconexión directa o 

i /-indirecta viable, es dec_ic--'que fa intrc;:estructuro se encuentre !iSfCJ, ven operación v que c~mpla 

con fas obligaciones previstas en el presente Convenio sin que esto resulte en un costo adiciqnaf 
o diferenciado parq su establecimiento en la prestación de tos Servicios de fntercor;lexión." 

Énfasis añ'adido 

CMI Modificado 
', 

Telcel en el Escrito de Respuesta señala que desde el CMI 2017, la adición realizada e 
impuesta por,el Instituto es improcedente e ilegal, toda vez que (i) no derivó de una 
propuesta dé Telcel e (ii) 1implica obligaciones adicionales y no previstas en la 
"Resolución m13diante la cual el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones 
modifica y autoriza al Agente Elonómico Preponderante los términos y condiciones del 
Convenio Marco de Interconexión presentado por Radiomóvil Dipsa, S.7Í. de e.V. 

I 
aplicable del J de enero al 31 de diciembre de 21()16", aprobada mediante acuerdo 
P/IFT/EXT/2411 115/168 (en lo sucesivo, el "CMI 2016"), pues Id responsabilidad de Telcel se 
comstreñíd; - en caso de falta de ca!pacidad atribuible a Telcel en un punto de 
interconexión - a ofrecer al concesionario solicitante en un plazo no mayor a :20 días 
hábiles contados a partir de la fecha de recepción de la solicitud respectiva, una 
alternativa de intercohexión directa b indirecta viable, lo que se traduce en localizar un 
nuevo punto de interco_nexión que resulte viablE¡l para ser ofrecido para tales servicios. 
Lo cual no significa, señala. Telce:I, que la infraestructura debiera estar lista y en 
operación, pues para ello Telcel cuenta, conforme al Anexo E Calidad del CMI, con,un 
plazo de 15 días hábiles para entregar couqicaciones y puer/os de acceso, lo que no 
debe ser ignorado por el Instituto. 

Telcel señala, que en el CMI 2017 el Instituto ilegalmente agregó la p(ecisión " ... es decir 
' ' 

que la infrae$tructura se encuentre lista y en operación .. " y pretende mantenerla en el 
,' \ 

CMI aplicable al año 2018, lo que solicita sea re~onsiderado y se elil;11ine la frase 
~eñalCJda pues'dicha adición prete~de sustituir los plazos con los que cuenta Telcel para 
la entrega de coubicaciones y puertos de aCCEfSO, 

( ' 

Telcel señala que debe contar con un plazo máximo de 20 días hábil?s,(contados a partir 
de la fecha de recepción de la solicitud respectiva), para ofrecer al concesionario 
s<blicitante una alternativa de interconexión directa o indirecta viable (localización de 
nueyo punto de interconexión) más un plazo de 15 días hábiles para la entrega éle la " 
coubicación y puertos de acceso respectivos, & 
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Al respecto se señala que el Acuerdo de Puntos de Interconexión define los puntos de 
interconexión a la red pública de telecomunicaciones del AEP para el intercambio de 
tráfico de cualquier origen y destino dentro del territorio nacional, es así que los puntos 
de interconexión a la red de Telcel están determinados en dicho Acuerdo. 

En este sentido, de acuerdo a la interpretación que Telcel preteride darle a la obligación 
de que en caso de falta de capacidad en un punto de intercorexión, ofrezca al 
concesionario solicitante en un plazo nd mayor a 20 días hábiles, una alternativa de 
interconexión directa o indirecta viable, consistiría únicamente en revisar el listado de 
los puntos de interconexión y determinar el que resulte viable y lo ofrezca al 
conc.esionario solicilante. 

Por otra parte, conforme ól Anexo E Calidad, Telcel cuenta co~§I pl9zo de 15 días 
hábiles para proporcionar el servicio de coubicación y puertos de GJcce,so. 

' 1. ! 

De lo anterior se observa quE! resulta incongruente que para revisar el listado de los 
puntos de interconexióo_y determinar el que resulte viable y lo ofrezca al concesionario-_ 

~citante Telcel requiera 20 dí6s hábiles mie~t~as qJe para proporcionar el servicio de 
coub_icación y puertos de acc;:eso únicamente requiera 15 días hábiles, ya que en dicho· 
caso Telcel requiere realizar trabajos e instalar capacidad en caso de requerirse. 

Es así que el Instituto no pretende sustituir los plazos con los quecuenta Telcel para la 
entrega de coubicaciones y puertos de acceso, sino únicamente hacer consistente el 
plazo de 20 días hábiles para ofrecer la alternativa de interconexión directa o indir~ta 
viable con el plazo de 15 días hábiles para la adecuación de dicho punto. 

De no hacerse así el concesionario solicitante que requiera la interconexión en un punto 
en el cual Telcel no cuenta con capacidad, deberá esperar 20 días hábiles para contar 
con un punto de interconexión viable y 15 días hábiles más para contar con la 
dsobicació~ y puerto correspondiente, lo que en total representa 35 días hábiles, es así 

: que el concesionario solicitante se vería afectado al tener que esperar un plazo mayor 
al correspondiente si Telcel contara con la capacidad. 

_/ ' /-- ---- -, , 

Jo anterior, máxim~ si se considera el procedimiento de entrega de pronósticos 
establecido en el numeral 2.4 Solicitudes de Servicio, en el cual el concesionario 
solicitante debe proporcionar a Telcel en los meses de julio ydiciembre el pronóstico de 
demanda de servicios para el primer y s57gundo semestre del año calendario siguiente, 
es así que Telcel cuenta con la inf2>rmación necesaria para adecuar su red a efecto de 
atender la dem<:lnda de los servicios del concesionario solÍcitante, por lo que resultaría 

\ 17 
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injustificable que el concesionario solicitante debiera esperar 35 días hábiles para contar 
con el punto de interconexióp viable listo para realizar la interconexión. 

Es dSí que la ,Cláusula 2.4 se mantiE)ne en los términosseñalados en el Acuerdo. 

5.3 CLÁUSULA TERCERA. INT,ERCAMBIO DE lf'¡FORMACIÓN. 

La Cláusula Tercera del CMI M6dificado se refiere al manejo que deberán hacer las Partes 
•' de la información con~idencial. picha cláu~ula señala la obligación/de preservar la, 

"confidencialidad de la·. información, y revelarla a aquellas personas que )re requiera 
hacerlo en foima justificada, así como al derecho que tiene la parte que la proporciona 
de exigir que la misma sea destruida .o devuelta cuando sea el caso, y que en caso de 

/ ' ' 

que se haga un uso inadecuado de la mis111a la pqrte receptora será responsable de los 
daños y perjuicios que se pudieran causar. 

De lo anterior, este Instituto considera que lo establecido en la Cláusula Tercera se apega 
a lo señalado en la Ley de Propiedad Industrial toda vez que el artículo 84 de la misma 
ley señala que la persona que guarde un secreto industrial podrá transmitirlo o autorizar 
su uso a un tercero quien tendrá la obligación de no divulgqr el secreto industrial por 
ningün medio; asimismo, señala que en los convenios en' los: que se transmitan 

·' / ' 1 

conocimientos técnicos, asistencia técnica, provisión d.e ing~niería básica o de detalle, 
sé podrán establecer cláusulas de confidencialida'd para proteger los secretos 

' 
industriales que contemplen, mismas que deberán p(ecisar los aspectos que 
comprenden como confidenciales. 

Adicionalmente, se señala que dicha Cláusula ya había. sido aprobada en el CMI 2017, 
por lo que se considera procedente St'1 aprobación. 

5.4 CLÁUSULA CUARTA. CONTRAPRESTACIONES. 

5.4. l CONTRAPRESTACIONES. 

Modificación del Instituto 
\, 

En el numeral4. l. l Contraprestacionesde la ,Propuesta de' CMI se observó que no se 
señalaban los térri\inos bajo los cuales resultarían aplicables las contraprestaciones 
adoptadas en , cumplimiento de alguna disposición administrativa emitida por la 
autoridad competente aplicables a servicios de interconexión q~e convengan prestarse 
entre sí con posterio¡idad a la firma deJ convenio, es así que el Instituto modificó el ; 
numeral 4.1. l a efecto de precisar que dichas c;ontraprestaciones serían aplicables en : 
los términos que determinara el lhstituto, en el siguiente sentido: 

\ 
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"( . .) Las Partes estarán obligadas al pqgo de las contraprestaciones que resulten aplicables a 
otros Servicios de fntercon/exión qu~, con posteriorídad a iCt firma de este ConJenio/ 
convengan prestarse :ntre ~í, siempre y cuahdo dichas contraprestaciones sean acordadas 
por las mismos o ad0Ptadt1s por elfos en cumpfitniento de alguna disp'osición ac¡Jministrativa 
emitida por la autoridad competente, la cual será aplicable en los términos que betercnine el 
Instituto, Dichbs contraprestaciones se incorporarán en tos términos ,,de uno modificación _al 
Anexo "B ,/que -01 efecto suscribirán fas Partes y que formará parte intef;rante de este Conveílio. 
(. . .)'' 

Énfasis añadido 

CMI Modificado 

Telcel ,no realizó ninguna manifestación al respecto y eliminó la modificación realizada 
/ . 

por e1 Instituto. 

Análisis del CMI Modificado 

, Toda vez que. en el Acuerdo, el Instituto modificó el nuri::ieral 4. LL a efecto de precisar 
que dichas contraprestaciones seríayi aplicables en los términos que determine el 
Instituto y dad9 que Telcel no realizó '4ianifestaciones sobre la modificación realizada, al 
no existir m~yores elementos de anális·1s se considera que el numeral 4.1.4 debe 
prevalecer en los términos señalados por el Instituto. 

5.4,2 PAGOS RECIBIDOS EN EXCESO. 

Modificación del Instituto 

Del análisis de la Propuesta de CMI se observó que no se precisaban los plazos para la 
devolución de los Pagos Recibidos en Exceso, por 10 cual el Instituto agregó el numeral 
4.4.3.2 referente a Pagos Recibidos en Exceso, a efecfo de precisar los plazos que 
deberán observarse en el caso de devoluciones o reemoolsos por pagos en exceso~ en 

el ~iguiente.sentido: 

"4.4.3.2.- Pagos Recibidos en Exceso. Para el caso de (i) cÍevolucio11es o !eembolsos de pagos '\, 
recibidos en exceso por la Parte prestadora del servicio; v (iO devolución de pagos bajo 
protesta; estos deberán realizarse en un plazo de 60 (sesenta) días en el entendido de que los 
plazos se computarán: (0 a partir de la fecha en que la Parte receptora del. servicio hubiese 
pr_esentado a fa Parte prestadora def servicio la reclamación corresponQj8nte por escrito en el 
primer caso; v (ii) a partir de la fecha en que la Parte prestadora del servicio hubiese hecho ei 
pago bajo protesta, en el segundo caso. Aún en el supuesto de que la Parte prestadora 
hubiese devuelto los pagos bajo protesta, continuará el procedimiento de aclaración. ''. 

1 ' 

1 
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CMI Modificado 

' \ . ' ' 

Telcel en el Escrito de Respuesta señala que la qdición realizaqa por el Instituto no tiene 
razón dé ser, erí virtf-Jd de' que el procedimiento para el caso de devoluciones o 
reembolsos de pagos recibidos en exceso se encuentra estqblecido en el numeral 4,4,5 

' ' 
Refacturación y ajustes del CMI 2017 •. en el cual establece que,la parte receptora podrá 
,reclamar la devolución de cantidades pagadas en exceso por causa de facturación 
indebida hasta 60 (sesenta) día~ naturales después de la conclusión del ciclo mensual 
de facturación correspondiente.' 

'I, / 
) 

De lo cual, Telcel señala que la obligación que el Instituto pretende introducir ya se 
encuentra considerada. En el mismo sentido, respecto a la obliga'c:Jón señalada como 
"devolución de pagos bajo protesta" señala que no tendría por qué existir un 
prcicedimiento establecido al efecto, pues es decisión de cada concesionario trasladar 
las contingencias que)ncluso presumiere a su favor, 

/--- ~ 

Análisis del CMI Modificado 

El nur;neral 4.4.5 Refacturación y ajustes señala lo siguiente: 

"4,4,5. Refacturación y ajustes, No obstante fo dispuesto en los incisos precedentes, fa Parte 
prestadora podrá pU~$entar facturas comj5lementarias por ·servicios omitidos o 
incorrectamente facturados, hasta 7 20 (ciento veinte) días naturales después de la conclusión 

' ( 

del ciclo mensual de facturación corréspondiente, en el entendido que los importes 
amparpdos por las facturas emitidos en fqrma extemporánea no devengarán interés alguno 
duronté el tiempo transcurrido entre la iécha en--qu

1

e debió emitirse Id-- factura respectiva y 
aquélla en qué el importe amparado por fa misma hubiese sido exigible, Este plazo se 
interrumpirá por 'demanda o cualquier otro género de interp~lación judicial, reciUerimiento o 
por reconocimiento def adeudo. La Parte receptora podrá recfainar la devolución de 
cantidades pagados en exceso por causa de facturación indebida hasta ótJ (sesenta) días 
naturales después de Ja_ conclusión def ciclo mensual de facturación correspondiente. 

''¡., 

Los pagos y devoluciones a que se refiere este inciso, deberán incluir intereses ordinarios a la 
Tasa de Interés lnterbancaria de Eq'úi!ibrio, computados por los días efectivamente 
transcurridos, comó sigue: (O en el caso de que fa diferencia resulte a favor de. fa Parte 
prestadora. desde los 78 <dieciocho) días naturales de fa fecha en que se reciba fa fa6tura 
hasta la fecha del pago total; o (i0 en el caso (le que fa diferencia resulte áfavor de fa Parte 
receptora, desde la fecha de solicitud fundada de devolución ,del pago indebido hasta fa 
fecha de fa devofuciór: total," ' 

Énfasis a~~dido 

[)e lo c,ual s(f puede apre\Ciar que en el ,numeral 4,4,5 Refcicturación y ajustes se 
establece: el procedimiento para la devolución o reembolso de pagos .recibidos en 

/ r : /. ' 
exceso, sin embargo únicamente e~tablece el plazo de 60 (sesenta) días naturales 

20 
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posteriores al ciclo mensual para que la parte receptora dél servicio solicite la devolución 
de lbs cantidades que hayan sido pagadas en exceso, per~ no se establece el plazo 
con el que la parte prestadora del servicio cuentc;:i para realizar la devolución de las 
cantidades recibidas en exceso. Es así que la modificación establecida en el Acuerdo 
no se encuentra cons.iderada en el numeral 4.4.5 por lo cual, a

1

efecto de proporcionar 
certeza sobre el plazo en el que la parte presh;idora del servicio deberá devolver o 
reembolsar los pagos recibidos en exceso se mantiene el-CMI en los términos señalados 
en el Acuerdo. 

En el resto del contenido de la Cláusula Cuarta se señalan diferentes aspectos del pago 
. ' de contraprestaciones como son: 

Los 1principios aplicables que las tarifas de los servicios de interconexión deberán 
. . 

cumplir. 
Las contraprestaciones apílcables a los servicios de interc;onexiór(que las partes 
se provean de acuerdo al Convenio. 
Las contraprestaciones aplicablés en caso de que durante la _vigencia del 
convenio, cualquiera de las contraprestaciones dejase de estar en vigor. 
Las contraprestaciones aplicables en caso de que las Partes requieran modifica¡! 
las características de los Servicios de Interconexión. 

- · -Los medios de pago de las contraprestaciones, gastos o reembÓlsos relacionados 
al convenio. 
Intereses moratorias aplicables en caso de incumplimiento de cualquiera de las 
Partes del pago de contraprestaciones o de reerinbolsos por pagos recibidos en 
exceso. 
Emisión de facturas complementarias. 
La denominación para cualquier pago como contraprestaciones o reembolsos; 
Revisión de costos en caso de circunstancias de orden económico que 
determinen aumento o reducción de costos por los servicios. 

Dichos aspectos sohnecesarios a ef~do de que'las partes puedah llevar a cabo el pago 
de las contraprestaciones por la prestación de los servicios de interconexión y son 

\ habituales en los convenios de interconel<:ión celebrados E)n la industria. Asimismo, dicha 
Cláusula ya había sido aprobada en el CMI 2017, por lo que este Instituto considera 
procedentesµ aprobación. 

5,5 CLÁUSULA QUINTA,. ASPECTOS TtCNICOS 

5,5.1 COBRO DE f'UERTOS DE ACCESO. 
/ ¡ 

,/ 
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Modifica<tión del Instituto 

Del análisis realizado a la Prppuesta de CMI se observó que lo establecido en)a Cláusula 
5.4 no se apegaba .,al marco regulatorio vigente ni a los! términos y condiciones 
establecidos en el CMI 2017 autorizado mediante Acuerdo P/IFT/EXT/241116/42 y, toda 
vez que el pro9ósito de revisar anualmente el instrumento {egulatorio e~_mejorar, o 
precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución tecnológica del séctor,y de 
ninguna formb se justifica la existencia de retrocesos en la regulación; el Instituto no 
consideró procedente que en una revisión pbsterior del 'convenio · marco de 
interconexión se plantearan términos y condiciones menos favorables que los ya 

'/ 
autorizados por el lnsti!uto. 

Lo anterior dado que, e~ la• Cláusula 9;1'.) Puertos de Acceso y Se~alización de la 
Propuesta de CMI de Telceh.se señaló que én tanto Telcel esté impedido poro cobrar 
por los servicios de terminaciór¡ de tráfico que presta tendrá derecho a cobrar ~I servicio 
de puertos de acceso y señalización conforme e!Anexo B dEjl convenio. 

' 

CMI Modificado 
1 

\ ' 1 

Telcel en su Escrito de Respuesta señala que lo manifÉ¡stbdo por el Instituto en el Acuerdo 
result.a sesgado y carente de análisis lógico y econ

1

ómi90, ya que en prácticamente ( 
todos lps1 Convenios de Interconexión celebrados'desde hace muchos años por los 
concesionarios'de la industria se, ha estipulado que el c.osto de los puertos d(3 acceso se 
encuentra incluido o considerado en las tarifas de los servicios de interconexión. Señala 
que, mediante el cobro de los servicios de interconexión se recupera el costo de los 
puertos que se r~quieren para lograr el remate (ccpnexión) de los medios de transmisión 
respectivos. 

\ 

Telcel señala que al encontrl:Jrse imposibilitada fbara cobrar por los servicios de 
/ intercone)<ión que presta (terminación de tráfico público Cc>nmutado en su red de 

' ' ' 

-.servicio focal móvil), no tiene manerb de recuperar el costo de los puertos de acceso 
que provee a los concesionaric¡s solicitantes. 

Telcel señaló que no tiene· ningún sentido lógico ni economrco la aseveración del 
Instituto " ... de este modo dichos puertos resultan inherentes a laprestación de los 
servicios ... Considerar/o de otra manera implicaría' incumplir el artículo 13 1 i[Jiciso a) de la 
LFTR toda vez que dicho artículo mandató el no cobro por el tráfico. que termine en la 
red del AEP, ya que tal desagregación de los elementos de red que'intervienen en una 
llamada no deben_ ser un motivo para no cum¡Nir con dicho artíéu/o; ... ", pues resulta 
falso que los puertüs é:J~ interconexión sean inherentes a las tarifas de terminación, sino 

\ 

22 

( 



-_~.,--,--00-_-----c-,,_ . .,..~,..,,.,..,~,---,-.·----

/ 

\ 

--------------- - -

INSTITUTO FEDERAL DE 
TELECOMUNICACIONES 

que más bien, tradicionalmente su costo se entiende recuperado mediante efi::obro de 
las tarifas de interconexión (terminación), pues se trata de dos servicios diversos. 

1 

Asimismo Telcel menciona que el artículo 127 de la LFTR señala que la terminación de 
tráfico y la provisión de puertos de acceso son servicios diversos, por lo cual el hecho de 
que no pueda cobrar por ellos, excede el contenido del arfrculo 131 de la LFTR, ya qué 
de la lec.tura de las fracciones 1 y 111 de dicho artículo se aprecia que los servici0s de 
terminación de tráfico y puertos de acceso, son servicios independientes y uno no es 

/ / ·, 

inherente ni se encuentra inmerso ele-el otro, 'como forzadamente pretende afirmar el 
Instituto. 

"\ 
Por otra parte, Telcel señala que el artícúlo 131, segundo pc'¡rrafo, inciso a), <;Je la LFTR, 
dispone lo siguiente: 

"Artículo 7 3 7 . .. 
Durante e~ tiempo en que exístd-Un agente económico oreponderante en el sector de tas 
telecomunicg_c;;Joóes o un agente económico que cuente directamente o indirectamente con 
una participación nacional mayor al cincuenta por ciento en el sector de ' tás 
telecomunicaciones, medido este porcentaje ya sea por el número de usuarios/ Suscriptores, 
por el tráfico- en sus redes o por la capacidad Jti!ízada de tas mismas de acuerdo con los datos 
con que disponga el Instituto, las tarifas de t".rminación ª". tráfico fijo v móvil. lncluvendo 
llamadas v mensajes cortos, serán asimétric?s cOnforme a lo siguiente: 
a) Los agentes a /os que se refiE(re et párrafo anteriorF· no cobrarán o los demás concesiot;iorios 
por el tráfico que termü1e en sui red. " , 

Énfasis añadido 

De lo cual Telcel señala que (i) la prohibición dE;> cobro se limita al servicio de Conducción 
I detrÓfico (terminación en el caso que nos ocupa) y no al servicio de Puertos de acceso, 

y (ii) es falso que la desagregación del costo de los puertos para cobrarlos de manera 
independiente constituyo inc;:umplimiento algúno al artículo 131 inciso a) de lo LFTR. 

Por lo anterior, Telcel requiere al lnsfüuto que reconsidere su postura y permita la 
recuperación del costo de los Puertos de acceso que provee a los concesionarios 
solicitantes, pues no existen argumentos ni jurídicos ni ecbnómicos qt,Je justifiquen lo 
contrario. 

Ánálisis del CMI Modificado 

Al respecto se señala:que en el cálculo de los costos de interconexión de tráfico público 
conmutad9 como son originación, terminación y tránsito se debe establecer un punto 
de demarcación a partir del cual se costeará el servicio, por ejemplo de lado del usuario 
en una red de tE:llecomunicaciones móviles el punto de demarcación es el primer punto 

23 



( 

/ 

donde ocúrre una concentració¡-i ~e tráfico, en el caso de un usuario de telefonía fija el 
pt1nto de demarcación se ubica en la tarjeta del conmutador o en su equivalente en 
una red NGN (de sus siglas en inglés ~ext Generation Network) mientras que para un 

· usuario de telefonía móvil si3 ubica en la tarjeta SIM. 

( 

Del¡ mismo modo se debe E;lstablecer ur\ punto de~ demarcación en el ex;1Temo del 
cor'icesionario que se interconecta y dicho punto dé demarcación .lo constituyen los 
puertos dé interconexión;' de este modo dichos puertos resultan. inherentes a la 
prestac;::ión de los servicios de originación, terminación y tránsito; es decir, los puertos de 
interconexión constituyen un elemento de red necesario para la prestación del servicio 
de originación, terminación y tránsito, por lo tanto no es factible su desagregación como 
un seNicio independiente. 

E~ ~ste punto es necesario señalar que, con posterioridad a la aprobación poé parte del 
Instituto del Acuerdo, precisamente el 16 de agosto de 2017 la Segunda Sala de 10 
Suprema Corte de Justicia de la Nacibn (en la sucesivo. la "SCJN") emitió sentencia en 
el amparo en revisión 1100/2015, interpuesto por el apoderado legal de Telcel, en contra 
de la sentencia dictada por la Juez Segundo de Distrito en Materia/ Administrativa 
Especializada en CompetE)ncia Económica, Radiodifusión y Telecon'Í~nicaciones, con 
residencia en la Ciudad de Méxito y jurisdicción en toda la Repúlolica, el dieciocho de 
febrero de dos mil quince, en el juicio dEOi amparo indpcto 204/2014. 

, ·. 

. ' ~ 

La Segunda Sala determinó que la Justicia de la Unión ampdta y protege a Telcel, para 
los efectos de que el Instituto debe dejar de aplicar a Telcel el sistema normativo 
declarado incor\stitucioríal; el cual consiste, entre: otros en el inciso a) del párrafo 

,segundo del artículo 131 de la LFTR, así como del párrafo tercero del mismo artículo. 

\ 

De la misma forma la Segunda Sala de la SCJN resolvió que el Instituto debe determinar 
una regulación asimétrica tratándose de la tarifa de interconexión aplicable a la 
·terminación del tráfico en la red móvil del AEP, que debe establecer las 1iorifas\ que 
entrarán en 1¡igor a partir del l de enero ,de 2018, y que deberán publicarse' en el DOP 

• 1 

en términos de lo.dispuest<) por el artículo 137 de la LFTR. 

• 
Es así que considerando lo arci.teriormente señalado, el co.sto de los puertos s8"sujetará a 
lo que el Instituto determine en cumplimiento a la sentencia de la Seguncja Sala de la . 
SCJN. 

5.5,2 ENIACES DE TRANSMISIÓ,N DE INTERCONEXIÓN. 

24 
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Modificación del Instituto 

En el numeral 5.5 Enlaces'de Transmisión de lrjterconexión de la Propuesta de CM! S& 

estableció que Telcel proporcipnaría al CS los enlaces de transmisión de Interconexión 
a través del miembro del AEP que cuenta coll·una oferta mayorista para dicho servicio, 

) los cuales se utilizarán de manera exclusiva para la prestación de los servicios de 
interconexión consistentes en la terminación del tráfico originado o proveniente de la ! 
red del es en la red de servicio local m6Vi1 de Telcel. Asimjsmo, que los enlaces no 
gestionados entre coubicaciones/en algún sitio que .sea propiedad de Telcel serán / 
proporcionados por dicho concesionario. 

De lo anterior, se observó que no era procedente establecer una restricción sobre el 
tráfico que se puede cursar en los Enlaces de Transmisión ~e illterconexi6n al señalar 
que dichos enlaces solo se utilizarán para el tráfico que termine o proceda de 16 red de 
Telcel, lo anterior dado-que Telcel se encuentra obligada a prestar el servicio de tránsito, 
en cuyo caso el tráfico quE;J se curse a través de los Enlaces de Transmisión de 
Interconexión no será originado o terminddo en la red de dicho concesionario. Es <¡JSÍ 

que ellnstituto modificó el numeral 5.5 de la Cláusula Quinta en eLsiguiente,sentido: 

"5.5. ENLACES DE TRANSMISIÓN DE INTERCONEXIÓN. 

Pr6visión de Enlaces por porte del AQente EcOnómico Preponderante. 

Telcel proporcionará al CONCESIONARIO los Enlaces de TfÓnsmisión de Interconexión q través , ' ' 

dei miembro del Agente Económico Prepbnderante que cuentd con una oferta mdyorista 
para dicho servicio, para tal efecto, el CONCESIONARIO podrá solicitar la entrega en su 

,,- CoubicÜción, d$__ tos Enlaces de Transmisión de Interconexión que le proveerán, los miembros 
del Agente Económico Preponderante que prestan dicho servicio, es decir,, fetéfonos de 
México, S.A.B. de C. V. y/o Teléfonos del Noroeste S.A. de C. V. (conjuntamente y en lo SUCfi!Sivo 
"Telmex"), en los términos y condiciones establecidos para tal efecto en el Convenio qUe al 
efecto suscriba con Telmex, dando cumplimiento de esta manera a la Medida Séptima de las 
Medidas. Dichos Enlaces de Transmisión de\{nterconexión se uff/izarán do maneFO &xc4Jsiva 

para la prestación de los Servicios de Interconexión bajo este Convenio, consistentes en la 
terminación del tráfico originado o proveniente dé la red del CONCESIONARIO en la red de 
servicio local móvil de TELCEL o en lá•red de otro CONCESIONARIO cuando Telce/ preste el 
servicio de Tránsito.\\ Lo anterior en el entendido de ~-que los enlaces no gestionados entre 

r 
cVubicaciC?nes que se requieran para la Interconexión Cruzada en algún sitio propiedad de 
TELCEL, serán proporcionados por éste último, en los términos y condiciones que TELCEL y el 
CONCESIONARIÓconvengan por escrito." 

\ Énfasis añadido 

CM! Modificado 
\ 

En el Escrito dgRespuesta, Telcel transcribe las modificaciones realizadas por el Instituto 
de lo cual señala que resulta improcedente e inaceptable la eliminación de las frases 

___; 
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"de manera exclusiva" y "bajo este Convenio" pues los Enlaces de Transmisión de 
Interconexión que contraten Telcel y/o el Conc~sionario'con motiyo de los se;lvicios de 
interconexión bajo el CMI no tendrían por qué ser destinados a un wso distinto, so pena 
de poner en riesgolQ seguridad del tráfico cur~do. 

,1 /~ \__ ; 

Respecto\a la adición 'de la frase " .. . q en la redde otro CONCESIONARIO cuaf)do Te/ce/ 
preste el servicio de Tránsito ... ", Telcel señala que resulta ir;nprocedente e inaceptable, 
pues como ya ha insistido en múltiples ocasiones, Telcel no cuenta con una rf!d de 
Tránsito ni con la capacidad técnica para prestar dicho servicio; por lo que los enlaces 
que contrate Telcel a Teléfonos de México, S.A.B. de C.V. serían dimensionadós 

1 

lógicamente para la entregQ,del tráfico originado o proveniente de la red de Telcel con 
destino a otras redes, y no para la entrega del tráfico originado o proveniente de otras 
redes, lo que deberá ser dimensionado en cada caso en particulpr. . 
Por lo anterior, Telce)'solicita al Instituto mantener la redacción del primer párrafo del--, 
numeral 5.5 del Convenio pues las modificaciones realizadps resultan improcedentes y 

' no derivan de una propuesta de Telcel, lo que además resulta violatorio de las Medidas. 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto sé señala, que el artículo 127 dé Já LFTR determina los servicios que se 
consideran de interconexión, los cuales consisteh en: 

"Artículo 727. Para efectos de fo presenté Ley se considerorán servicios de intercor¡exión, entre 
otros,_ los siguientes: 
l. Conducción de tráfico, que incluye su originación y terminación, asr. .. como llamadas y-
servicios de mensajes cortos; · 
11. Enlaces de transmisión; 
11/. Puertos de acceso; 
IV. Señalización; 
V. Tránsito; ' 
VI. Coubicación; 
VI/. Compartición de infraestructura; 
VIII. Auxiliares conexos. y 
IX Facturaciq~,y Cobranza." 

/ ' / 

En ese sentido, el artículo 133 de la misma ley dispone que la prestación de todos los 
servicios de interconexión señalados en el artículó 127 será obligatoria para el agente 
económico préponderante o con poder sustancial, y los señaládos en las fracciones 1 a 
IV de cjicho artículo serán obligatorios para el resto de los concesionarios. 

' -, ! 

Asimismo, la Medida Sexta de las Medidas Móviles establece lo siguiente: 

(' 
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"SEXTA.- ffAgente Económico Preponderante estará obligado a prestar el servicio de Tránsito 
a fos Concesionarios SoHcitantes que así se lo requieran y se encuentren interconect<;idos 
directa o indirectamente con fa rt§éi del Agente EcOr:ómico Preponderante. " 

Ahora bien, el servicio de tránsito es indispensaple para lograr una eficiente 
interconexión entre redes públicas de telecomunicaciones, ya que de no existir todas las 
redes tendrían que interconectarse de manera directa entre sí, aumentando los costos 
de los servicios de telecomunicaciones considerablemente, lo que haría inviable la 
prestación de servicios a concesionarios de menor tamaño. 

i 
En tal virtud, dado que Telcel forma parte integrante del Agefíte Económico 
Preponderante en el sector telecomunicaciones, se encu<e¡ntra obligado a prest6r e! 
servicio de tránsito a los concesionarios que así lo requieran en términos de los artículos 
127 y 133 del la LFTR y la MedidÓ Sexta de las Medidas Móviles. 

/En este sentido, los enlaces de transmisiónde intercqnexión que sEf proporcionen para 
el intercambio de tráfico se podrán utilizar para la termin6ción de tráfico originado o 
pn;iveniente de la red del CS en la red de Telcelo er::i la red de otro concesionario en el 
caso de que Telcel preste el servicio de tránsito, es así que el CMI se mantiene en los 
términos señalados en el Acuerdo. 

Por otra parte, en el numeral 5.7 Realización Física de IÓ Interconexión se señala qlle los 
incrementos de capacidad de los enlaces d13 transmisión de interconexión se realizarán : 
una vez que se alcance la ocupación del 60% de éstos, de lo cual se observa que no se 
precisa si dicho porcentaje de ocupación pa\i el crecimiento de la capacidad se 
tomará en hora pico de tráfico o considerando el tráfico distribuido en un día. En este r , . 
sentido, con el fin 1 de garantizar que los enlaces de transmisión permitan cursar la 

· totalidad de tráfico en hora pico y/al mismo tiempo no se incurra en crecimiento de 
: capacidad que no estaría en funcionamiento la mayor parte del tiempo se considera 
·.necesario precisar que el crecimiento de capacidad en los enlaces de interconexión se 

' realizará al alcanzdr el 85% dé ocupación de dicbios enlaces, 
' 

Dich6-porcentaje de ocupación permite aseg¡'Írar que la led de Telcel será 
dimensionada para contar\con la capacidad suficiente para el intercambio de la 
totalidad del tráfico de intelconexión aún en el periodo de tiempo en que .el tráfico 
cyrsado sea máximo, por lo que también será sufic.iente para cursar el tráfico en un 
horario en el que la demanda es menor,. y adicionalmente establece un mdrgen de 
seguridad del 15% e~, cual permite el manejÓ de 15% más del tráfico máximo cursado en 

.chora pico. 
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Es importante señalar que el porcentaje indicado se considera en la hora de mayor 
tráfico, situación que no prevalece en la red durante todo el día, es así que reducir el 
porcentaje de o-cupaéión necesario para realizar un qrecimiento de capacidad, 
supqndría la instalación de capacidpd adicional no utilizada durante la mayor parte del 

' ' 

tiempo. Es así que se modifica-el numeral 5.7.3 en el siguiente sentido, así comacualquier 
referencia al porcentaje de ocupación para el incremento de capacidad a lo largo del 
CMI: 

Puntos de Interconexión:-

. (.'.) 
1 ' --

• Los ífJcrementos de capacidad de los Enlaces de Transrhisióh de Interconexión, ,.para un 
nuev°' enlace en un mismo Punto de Interconexión, se rea/izarán una vez que s~ a/Canee fa 
ocupación del 85% (ochenta v cinco por ciento) de la capacidad instalada en dicho Enlace 
de Transmis~ón de Interconexión. El crecímieqto de capacidad de Enlaces de TransmisiOn de 
Interconexión se hará mediante la habilitacióil de un puerto adicional en.·e/ mismo Punto de 
Interconexión o, s( esto ya no resultare Técnicamente factible, en otro Punto de lriff3rconexión 

en el que el CONCESIONARIO ya se encuentre interconectado en IP. (. . .)" 

Cabe señalar que,!la arrterior modificación no le causa perjuicio a-Telcel porque permite 
que éste crezca sus enlaces al llegar al 60% de utilización si así lo desea tal como era su 
propuesta original. 

'· / 

Respecto del resto de -los m1merales incluidos en la\ Cláusula Quinta se SEO>)íala que los 

mismos están relacionados a los' siguientes aspectos técnicos: 

Las Partes c¡idoptarán diseños de,arquitectura abierta la cual se sujetará a las 
disposicionés de carácter general que al efecto emita el Instituto, lo anterior de 

' 1 • -

conformidad con el principio de neutralidad tedriblógica. 
Los puntos de interconexión. de Telcel permitirán la entrega de tráfico de 
cualquier origen para su terminación en cualquier destino de la red de TelC:el o a 

/ 

través del servicio de tránsito en las redes con las que- Telcel se encuentre 
interconectado de forma directa bidireccional. ¡ 
Telcel permitirá que los CS compartan sus coubicaciones así como la 
interconexión directa entre los' es que tengan presencia en sus instalaciones. 

1 : - -

La realizaciór1 física de los enlaces' de transmisión de interconexión podrán 
realizarse a través de un enlace de transmisión de interconexión unidireccional o 
bidireccional los cuales podrán ser propios o arrendados, qsí mismo cuentan1.con 
la opción de instalación conjunta. ' ' ·. 
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La implementación de los servicios de interconexión directa se llevará a cabo en 
al menos 2 puntos de interconexión de cada parte para efectos de redundancia 
y balanceo de tráfico. 
Respecto a las características de la interconexiói:i IP, las mismas son acordes a lo 
estableci.c!o en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas. 

De lo anterior, se . señala que dichos aspectos técnicos son indis¡pensables para la ¡ 
prestación de los servicios de interconexión, por lo que se considera procedente su 
aprobación. 

5,6 CLÁUSÚLA SEXTA. RESPONSABILIDADES. 

/ La, Cláusula Sexta versa sobre las responsabilidades i::le las Partes, entre las que 
/ -, 

menciona: 

• Cada Parte es responsable del servicio que prestdl a su cliente. 
'-- / / ,' 

• Dada la dificultad en saber a quién es imputable la defectuosa' calidad de un 
servicio, ambas Partes se comprometen a trabajar en la mejora continua de la 
calidad. ~ 

• Cada Parte responderá por los daños y perjuicio; directos causados a la otra por ( 
sus acciones u omisiones que supongan un incumplimiento de las obligaciones. 

• No existirá responsabilidad de los contratantes si los daños y perjuicio~ estuvieran 
causados por Caso Fortuito o Fuerza Mayor. 

• Cada parte exonerará a la otra de toda responsabilidad judicial o extrajudicial, 
en relación con el uso de la red y de las facilidades asignqdqs de forma distinta a 
.la contemplada en el Acuerdo firmado cuando la cáus6 sean acciones u 
omisiones, propias o desus clientes, agentes, empleados o personal de empresas 
contratadas. ' 

De la experiencia internacional se observa que es común la inclusión de una cláusula de 
responsabilidades en este tipo de Convenios; asimismo, dicha cláusula forma parte de 
los Convenios de Interconexión suscritos entre otros cohcesionarios y que se encuentran 
registrados en el Registro Público de Concesiones <!:le! Instituto. 

Asimismo, Telcel señala las responsabilidades quedicho concesionario tehdrá respecto 
de la calidad de los servicios de interconexión entre las cuales menciona que instalará 
la capacidad suficiente para satisfacer la demanda de los servicios <!Je interconexión. ' ,• 
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En el mismo sentido, se señaJa que dicha Cláusuib ya había sido aprobada en el CMI 
2017, por lo que el Instituto considera procedent~ la aprobación de la Cláusula Sexta en 

los términos señalados. / 
/ 

5.7 CLÁUSULA SÉPTIMA INFRACCIÓN DE DERECHOS DE PROPIEDAD INDUSTRIAL 1 

La Cláusula Séptima establece una responsabilidad recíproca de las partes de 
indemnizar y mantener en paz y a salvo a la otra parte de cualquier gasto, pérdida o 
daño por infringir o violar los derechos de propiedad industrial o intelectual de terceros 
en relaci¿n con servicio.s de intercooexión. J 

/ ' ', 

Es así, que el Instituto consiqBra que lo establecido en la Cláusuld Séptima es adecuado 
y desde un punto de vista legal es acorde con la experiencia que se tiene en el análisis 
de otros contratos. Asimismo, se señala que dicha Cláusula ya había.sido aprobada en 
el CMI 2017 por lo_ que se considera procedente su aprobación. 

\ 1·8 CLÁUSULA OCTAVA. 
' 

En la Cláusula Octava Telcel señala que en Caso Fortuito o de Fuerza Mayor, que 
1 

impidiera temporalmente a cualquiera de las Partes la prestación de los servicios de 
interconexión en los términos del Convenio, las Partes deberán proveerse soluciones que 

_les¡permitan restablecer el servicio en un tiempo inferior a l (una) hora; el periodo 
m8ximo de reparación será de 3 (tres) horas. Asimismo, señala que durante la suspensión 
temporal de la prestación de los servicios también se suspenderán los efectos del 
Convenio. 

Respecto de la continuidad de los servicios de iint~rconeí<ión en ventanas de 
mantenimiento señala que las Partes de~erán informarse 61 menos con Q (cinco) días 
hábiles de anticipación sobre cualquier actividad previsible que pudiera afectar la 
prestación de )ós servicios, así como la información sobre la actividad que deberán 
proporcionqrse. ' 

De la misma forma, se señala el procedimiento para la notificqción de mantenimiento 
preventivo. De todo lo anterior, se considera que lo establecido en la Cláusula Octava 
proporciona certeza a los CS sobre el procedimiento a seguir para garantizar la 
cG>ntimlidad en la prestación del servicio en el caso de ventanas de mantenimiento así 
como ~n Caso Fortuitoo de Fuerza Mayor. A;;imismo, se señala que dicha Cláusula ya se 
había dprobado en el CMI 2017 por lo que, se considera procedente su aprobación. 
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5.9 CLÁUSULA NOVENA. CESIÓN Y ADHESIÓN. 

La Cláusula Nover:ia de la Propuesta de CMI establece que 1.os derechos y obligacio¡:ies ,J 

dyl Convenio no podrán cederse, gravarse o transmitirse sin la autorización previa {por 
escrito de la otra ¡oarte,· misma que no será negada si quien recibe la cesión tiene la 
capacidad jurídica para cumplir con las obligaciones a~guiridas. De igual forma, señala 
que las Pdrtes podrán ceder libremente a sus filiales o subsidiarias aquella parte de la 
explofClción de los Servicios de Telecomunicaciones que Je fueron concedidos 
únicar:nente con 1;n autorización del Instituto, siempre que continúe obligada la parte 
cedente conforme el Convenio. 

Asimismo, se señala que en caso de incumplimiento a lo señalado en el párrafo anterior 
la Parte que incumpla deberá sacar en paz y p salvo e indemnizar a la otra Parte de 
cualquier responsabilidad consecuencia de la cesión realizada. 

1 

Al respecto, se observa que lo establecido en dicha cláusula otorga claridad en el 
escenario de que alguna de las partes requiera ceder los derechos de su opemción, y 
que es una cláusula común en los convenios de intí'Írconexión entre los d'istintos 
concesionarios de la industria y registrados ante el Instituto. Asimismo, se señala que 
dicha Cláusula ya había sido aprobada en el CMI 2017 por lo que, se considera 
procedente su aprobación . 

. 5.1 O CLÁUSULA DÉCIMA. PROPIEDAD Y POSESIÓN DE BIENES. 

La Cláusula Décima versa sobre que la instalación 
1
de equipos en inmuebl'es o sitios de 

coubicación de la otra parte, n.ó ;;e entenderá como una concesión de la propiedad o 
que se otorgue el derecho rea.L sobre los sitios o los equipos instalados. 

Al respecto, este Instituto co~sidera que la ~itada Cláusula permite delimitar claramente / 
los derechos de prop'1edad de cada una de las Partes otorgando con ello certeza 
jurídica. De igual forma, es una cláusula cornún en los convenios de interconexión entre 
los distintos concesionarios de la industria 

1
y registrados ante el Instituto. Asimismo, se 

señala que dicha Cláusula ya se había aprobado en el CM! 2017 por lo qui:, se considera 
procedente su aprobación. 

5.11 CLÁUSULA DECIMOPRIMERA. SEGUROS Y RELACIONES LABORALES. 

La Cláusulq Decimoprimera versa sobre la obligación de las Partes de contratar y 
mantener una Pfliza de seguro para cubrir los riesg()s por la instalación y operación de 
equipos y dispositivos en los sitios de coub.icación de la otra parte, así como que el único 

·~ ,-___ / -
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responsable de las obligpcionEÍs 0erivadas de las disposiciones legales y ordenamientos 
en fnate.ria de trabajo(y seguridad soelal será el patrón de las personas físicas que 
realicen ios ~.rvicios de intercoflexió(l, por_lo q~e las Partes convieneh en responder de 
todas las reclama.cioneS que sus er;npleados presentasen en contra de la otra parte. 

' ' 1 

' Al respecto, este Instituto con,sidera que la Cláusula permite establecer claramente los 
términos que deberán qJmplir con respecto a la contratación de seguros ante posibles 
riesgos derivados de las'actividades que personal de una de.las Partes deba realizar en 

' ' 

las ~nstalaciones de la otra parte y que puedan·ocasionarle un daño a sus instalaciones, 
' ' 1 

cabe mencionar que se corsidera -una buena práctica q4e las Partes se protejan de 
dichas eventualidades a efecto de no correr el riesgo de que una de ellas no pueda 
reparar el daño con los recursds que tenga disponibles. 

/ '\, \ 

Asimismo, se cdnsidera adecuado que se establezca con claridad que el patrón de 
cada empleado será el responsable ante éstos, aún y cuando estén laborislndo en las 

' ' 

instalaciol)Íes de la otra parte, por lo anterior se considera procedente la autorización. 
1 

Finalmente se señala que es común que en este tipo de convenios, se requiera un seguro 
de respf)nsabilidad civil e incluso es idóneo para an,ticipar cualquier rj3sponsabilipad que 
se pudiera ocasionar con la ejecución 'del contrato. Asimismo, se señala que dicha 
Cláusula se aprobó en el CMI 2017 por lo que~ se consideraproce~ente su aprobación. 

5.12 CLÁUSULA DECIMOSEGUNDA. CONDUCTAS FRÁUDU(ENTAS .. 

Respecto de· la Cláusula Decimosegunda, se señala que la misma versa sobre la 
obligación de las partes de realizar actividades para combatir, detectar y prevenir el uso 
fraudulento de sus redes, así como el procedimiento que deberá seguirse a efecto de 
resolver y notificar a la otra parte del uso fraudulento de ~us redes públicas de 
telecomunicaciones. 

A\I respecto, el Instituto considera que la cláusula establece el procedimiento para 
' ' ' 

resolver casos de uso in.debido de las redes públicas de telecomunicaciones de las 
partes como lo son la prevención de tráfico irregula'Cfraude o morosidad, con lo cual se 
otorga certeza sobre 10 detección y n_otificación de dichas conduct.os entre las partes, 

/ adicionalmente se señala que la cláusula es común en los convenios de interconexión 
entre los distintos concesionarios de la industria y registrc¡dos ante el Instituto, que permite 
que los servicios de telecomunicaciones se presten dentro del móreo legal. 

Asimis~o, la Cláusula en comento señala que las partes no ll~varán a cabo ningún acto 
que contravenga lo eJtablecido en el (lonvenio como lo es la evasión del pago de 

'1 1 1 ·. 
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contraprestaciones o la manipulación de la señalización, adicionalmente, se señala que 
"; las Partes reconocen la facultad del Instituto para reali;<Jr inspecciones, verifica piones_)/ 

n:ionitoreos con el propósito de verificar la existencia de conductas que impliquen el uso . . 
fraudulento de sus redes, 

Al respecto, de un análisis de la experiencia internacional se observa que este tipo de 
cláusulas aparece en términos similares en otras ofertas de referencia por lo que se 
considera adecuado que pueda formar parte de la oferta. A modo de ejemplo, se 
indican a continuación los términos en los que sé~presenta e_nla oferta de referencia en 
Espqña: 

"Las partes se comprometen a realizar sus mejores esfuerzos para definir procedimientos dG 
prevención de posibles fraudes. 

En púlrticutac ambas partes acuerdan realizar sus mejores esfuerzos para irTipedir fas prácticas 
de terceros que, obviando tos requisitos (egbles, se instrumenten con configuraciones que 
constituyan en sí mismas Puntos de tr:tercohexión. 

En cuatquier caso; los consecuenCias económ/cos de un posible fraude de los usuarios d8 ta 
red .. de una parte no son trasladables a la otra parte, salvo ·por incumplimiento de las 
ob/ígaciones que las partes asuman. 

Para facilftar ta prevención del fraude o morosidad, fas partes se intercambiarán las 
informaciones oportunas permitidas por fo legislación vigente qUe se acuerden. 1 

Cuando se /detecte un caso de fraude o morosidad, ambas partes cooperarán, 1bara 
comprobar/O, controlarlo v resolver/o en el plazo más breve posible." 

Asimismo, se señala que dicha CiáusUla ya se--había aprobado en el CMI 2017 es así que, 
por las razones anteriormente expuestas, se-elonsidera procedente la aprobación de la 
cláusula señalada. 

5.13 CLÁUSULA DECIMOTERCERA. TRATO NO DISCRIMINATORIO. 

! 

Modificación del lhstitÜto 

En el numeral 13. l Trato no Disériminatorio de la Cláusula Decimotercera de la Propuesta 
de CMI se esh:ibleció que en caso de que Telcel otorgara términos o condiciones 
distintas a otros concesionarios debía hacer extensivos dichos térniinos o condiciones al 
es a partir de la fecha que éste lo solicitara. 

De lo cual, q efecto de que Ein términos del artículo 125 de la LFTR se otorguen de 
manera no 'discriminatoria servicios que el AEP ya proporciona a algún otro 

-~ / \ 
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concesionario el Instituto modificó el numeral 13. l precisando que se debe;án pacer 
extensivos los términos, condiciones y tarifas. 

' 

'-
CMI Modificado 

/ En el !escrito de Respuesta Telcel señala que del tercéi párrafo d.el artículo 125 de la LFTR, 
resulta evidente que el mismo no hace alusión a tarifas, por lo que es incorrecto que 

/ 

conforme d dicho numeral resulte procedEfnte la adición pretendida 'por el Instituto, 
razón por la cual no le es dable al Instituto realizar el cambio pretendi(:lo a la cláusula 
en c~mento, debiendo r¡iante.nerse en los términos del CMI vigente. _ 

Análisis delCMI Módificado 

Al respecto, es importante señalar que el Pleno del Instituto en su sesión XXxVI Ordinaria/ 
celebr9da el 27 de octubre de 2016 aprobó mediante Acuerdo P/IFT/271016/592, una 
confirmación de criterip con relación a las tarifas de interconexión. En dicho criterio se 
determinó, entre otros, que si bien el artículo 125 de la LFTR hace referencia ef) su último 

·' ', \ , 

párrafo a "términos v condiciones", debe entenderse que las tarifas forman parte de 
dichos términos y condiciones, por lo que también se encuentran sujetas al principio de 
trato no discriminatorio. 

-----

En este sentido, de conformidad con la citada confirmación de criterio emitida por el 
Pleno Instituto, se mantiene la modificación realizada mediante el Acuerdo. 

5. 14 CLÁUSULA DECIMOCUARTA. 

La Cláusula Decimocuarta versa sobre que Telcel permitirá a sus Usuarios e.1 acceso, a 
través de los servicios de interconexión a cualquier contenido, servicio o aplic·ación sin 
cargo adicional alguno. Asimismo/dicha Cláusula establece que Telcel está obligado a 
permitir el Uso-C:ompartido de Infraestructura para fines de interconexión. 

f'il.respecto, se señala que la Cláusula Decimocuarta tiene carácter informativo y ofrece 
1 

condicic?,nes equitativas, proporcionales y no discriminatorias, por lo ~ue se considera 
p(oce,dente la autorización de dicha Cláusula. 

\ ) 

Asimismo, respecto de la Cláusula 14.2 sobre el uso compartido de infraestructura se 
señala que la misma es acorde a lo establecido en el artículo 127 de la LFTR por lo que 
se considera procedente su autorización. 

\, 
j 
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5.15 CLÁUSULA DECIMOQUINTA. CAUSAS DE TERMINACIÓN ANTICIPADA. 
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La Cláusula Decimoquinta propordona certeza al CS sobre las causas de terminación 
anticipada del convenio. de lo cual se considera procedente incluir una cláusula que 
contenga las causales de rescisión ya que en un contra/o es necesario establecer con 
claridad las causas de rescisión del mismo, asimismo 'el establecimiento de dichas 
cláusulas es una práctica común en la industria de las telecomunicaciones en México 
como se puede observar en los convenios registrados ante el Instituto. 

i, 

Ahora bien sobre las causás de terminación anticipada se señala que en el caso de la 
revocación de la concesión de alguna de las partes, ésta estaría impedida para prestar 
servicios de telecomunicaciones por lo que es una causa de rescisión válida. 

• 1 

' 

- . 
Respecto a la rescisión por incumplimiento a obligaciones de pago, si bien los servicios 
de telecomunicaciones son de interés público para- la prestación de los mismos es 
necesario que se cubran las contraprestaciones aplicables a efecto de que la 
contraparte pueda recuperar los costos de provisión y pueda asegurar la continuidad 
en la prestación del servicio, por lo que el incumplimiento en las obligaciones de pago 
se considera una causa de rescisión razonable, considerando que la <:;láusula otorga un 
periodo suficientemente amplio a efecto de que las partes c~mplan con sus 
obligaciones de pago. , 

Asimismo, se observa que dicha cláusula es consistente con el artículo 128, fracción 11 de . 
la LFTR, que establece que los concesionarids deberán abstenerse de interrumpir el 
tráfico entre concesionarios q~e tengqn redes públicas de telecomunicaciones 
interconectados sin la previa autorización del Instituto. 

En el mismo sentido, sobre las causales de rescisiór:) por '\onductas fraudulentas o por 
liquidación, '(nsolvencia o quiebra de dlguna de las partes el Instituto observó. que es 

\ , ' ' 

práctica común en la industria la inclusión de causales ¡je rescisión por conductas 
fraudulentas o quie15ra de lo cual se considera que en caso de presentarse una situación 
que imposibilite la operación de cualquiera de las partes como en el caso de quiebra o 
insolvencia, las obligdciones del convenio puedan rescindirse. 

Por lo anterior, se consideran válidas las causales de rescisión establecidas en la Cláusula 
Decimoquinta por lo qúe se considera procedente su aprobación. -, -

, 1 

5.16 CLÁUSULA DEÓMOSEXTA. VIGENCIA ----. 
.i 
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, En la Cláusula Decimosexta, se señalo l(l vigencia del Convenio, así como la aplicrn:c'.ión 
continua del mismo hasta qlie las Parfes celebrer) un nuevo Convenio o exista una . / 

resolución emitida por la autoridad cornpetente. Asimismo, se establece la obligación 
' del AEP de present0 r para aprobación 1del Instituto las modificaciones que se realicen al 

Convenio. 

' 

Al respecto, se señala que esta cláusula otorga certeza en relación al plazo duronte ~I 
cual estará vigé~te el Conve0io rf)ismo que puede ser 'prorrogado más allá de un dfio si 
las Partes no celebran uno nuevo' con lo cual e asegura la continuidad en la p'restación 
de los servicios de interconexión. Asimismo, la vigencia establecida en la misma cumple 
son lo señalado en la Medida Uni::lécima de las Medidas Móviles. 

De lo anterior, se señala que esta cláusula es común en los convenios deintercoriexión 
entre los distintos conpesionarios de la industria y registrados ante el Instituto, porlo que 
se considera procedente su aprobación. 

1 : -, 

5. 17 . CLAUSULA DECIMOSÉPTIMA. AVISOS Y NOTIFICACIONES. 
'·' 

La Cláusula Decimoséptima versa sobre·el procedimiento que las Partes deberár:i realizar 
para proporcionarse las notificaciones o avisos correspondientes conforme al Convenio, 
así como parq realizar modificaciones de denominación social¡ representante legal o 
cambios de domicilio. , 

Al respecto se señala que dicha cláusula ,otorga certeza sobre los domicilios de las Partes 
a los cuales se debE¡rá enviar las notificaciones y avisos, así como el procedimiento a 
seguir en caso de requerir algún' cambio. Adicionalmente se señala, que es una cláusula 
común en los convenios de interconexión entre los distintos concesionarioscde la industria 
y registrad?S ante el Instituto, por lo que se considera procedente su aprobación. 

5.18 CLAUSULA DECIM9CTAV A. FORMALIZACIÓN DE LOS ANEXOS. 

1 

La Cláusula Décimo Octava versa sobre que los ahexos correspondientes deberán 
adjuntarse al cuerpo del Convenio para lo cual deberán estar firmados y formarán parte 

' integrante drl mismo. 
1 

'1 

\ 

Al respecto, se observa que dicha cláusula es meramente informativa y tiene como 
objetivo señalar que los Anexos forman parte del Convenio, lo cual otorga certidumbre. 
Asimismo, la misma es común en los convenios de interconexión entre los distintos 

' ' ' 
concesionarios de la industria y registrados ante el Instituto, por lo que se C:onsidera 
procedente S\J aprobación. 

' ___ / 
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5.19 CLÁUSULA DECIMONOVENA. JURISDICCIÓN, DERECHO APLICABLE Y DIVERSOS. 

DEL SERVICIO DE MENSAJES CORTOS . 
- --" 

Modificación del Instituto· 

En el numeral 19.9 de,la Cláusula Decimonovena de la Propuesta deCMI, se estableció 
en caso de que alguna de las partes requiriera la pre.stación del servicio de mensajes 
cortos entre los usuarios de sus respectivas redes móviles de telecomunica-ciones 
suscribirían el Anexo G del Convenio.· -

De lo anterior, a efecto de incluir en la prestación del servicio de mensajes cortos tanto 
a las redes fij~s como a las redes móviles_se modificó la redacción del numeral 19.9 

eliminando la precisión respecto al tipo de redes con las que cuentan las partes. 

"19. 9 DEL SERVICIO DE MENSAJES CORTO; Las Partes corrGenen que en caso de que alguno 
de elfos requiera fa prestacióh .. del Servicio de Intercambio Electrónico de Mensajes Cortos 
("SIEMC") entre los usuarios de sus respectivas redes móviles de telecomunicociones, las Partes 
deberán suscribir el convenía respectivo en térmínos del modelo que se agrega al presente 
Convenio como Anexo "G "." 

: Énfasis anadido 

CMI Modificado 

Al respecto, en el Es9rito de Respuesta Telcel señala que no está de acuerdo con la 
modificación realizada por el Instituto, puesto que de forma previa a dicha modificación, 
el Instituto debe establecer con claridad los términos y condiciones de.carácter técnico 
y operativo (procedimientos, métodos, lineamientos y formatos) mediante los .cuales los 
concesionarios del seryicio fijo realizarán el envío y recepción de mensajes cortos, 
inciuyendo la topología aplicable, el uso de numeración asignada, el uso'cie terminales 
fijas homologadas, el formato o layout que utilizarán dentro del proceso de facturación 
para liquidar las contraprestaciones derf~adas del SIEMC, incluyendo los registros y 
defalles de _los mensajes cortos, así como ,él resto d,e la información que deberán 
entregarse para poder llevar a ,cabo las actividades de conciliación, así como el 
catálogo de Prácticas Prohibidds, 1 así como las actividades o acciones para la 
detección, prevención y, er\ su casó, erradicación de dichas prá9ticas. 

L~ anterior, s~ñala Telcel debido a que no es dable al Instituto el pretender que el 
Contrato SIEMC incorpore en la prestación del servicio de intercambio elec1¡rónico de 
r)lensajes cortos a los cc;ncesionarios del servicio fijo, sin decir de qué manera deberá 
llevarse a cabo la prestación de los servicios por parte de dichos concesionarios, 
situación que no sólo ha sido hecha del conocimiento del Instituto por!parte de Telcel, 
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sino que también, ha procedido a la 1mpugnac1on de diversas resoluciones que le 
imponen lo obligación de implementar el servicio de intercambio de mensajes cortos 
con concesionarios del .servicio fijo, por no existir evidencia de que la prestación de 
dichos seryicios sea viable e inocua para los intereses de los Usuarios finaJes de Telcel, 

' ' 

resoluciones respecto de las cuales Telcel se reserva todos sus derechos. 

Análisis del CMI Modificado 
j 

Al respecto, se señala que desde un punto de vista técnico es perfectamente factible 
que una red fija pueda prestar el servicio de envío y recepción de mensajes cortos e 

_ inciusq_se irterconeS"te con otras redes fijas o móviles para el intercambio de tráfico de 
dicho serviC::io. 

Aunado a lo anterior, de conformidad con el marco legal y regulatorio vigente, los 
servicios de SMS se encuentran comprendidos dentro de los servicios de interconexión 
que señala el artículo 127 de la LFTR, por lo que es una obligación ye Íos concesionarios 
interconectar sus redes para el intercambio de los'qlismos. · 

Asfmismo, el artículo 133 de la LFTR señala que la prestación de' todos los servicios de 
interconexión señalados en el artículo 127 de la propia ley será obligatoria para el 
agente económico preponderante, mientras que el artículo 127. en su fracción 1 señala 
que el servicio de mensajes cortos es parte integrante de lbs servicios de interconexión. 

' De lo que se concluye que en términos de los artículos 118 y 125 de lq_LFTR Telcel está 
obligado a otorgar a los concesionarios de servicio f9o la interconexión para el servicio 
de mensajes cortos. 

Asimismo, respecto a lo manifestado por Telcel en el sentido de que de forma previa a 
la modjficación re91zada por ~I ln~tituto en el Acuerdo, se deben establecer con 
claridad los férminos y condicioni;ls de carácter técnico y operativo mediante los cuales 
los concesionarios del servicio fijo realizarán el envío.y recepción de mensajes cortos, el 
formato de las facturas pdra .liquidar las contrapres'taciones, el· catálogo de Prácticas 

' Prohibidas, así como las actividades o acciones para la detección, prevención y, en su 
caso, erradicación de dichas prácticas, se señala qwe el objeto del Convenio es el de 
interconectar las redes públicas de telecomunicaciones del CS y Telcel, para lo cual, la 
Interconexión se realizará mediante la provisión de los Servicios de Interconexión de 

' ' acuerdo con lo indicado en' la Cláusula 2.3 en relación con lo dispuestó en la Cláusula 
' Quinta del presente Convenio. 

' / 
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Es así que, el CMI establece los términos y condiciones bajo las cuales se prestarán los 
servicios de interconexión incluyendo de acuerdo a lo establecido en el artículo 127 de/ 
la LFTR, el de mensajes cortos. De lo cual todo~ los aspectos que Telcel señala respecto 
a dicho servicio deben estar incluidos en el CMI y ho de forma previa como lo señala 
Telcel. 

-- En este sentido los térrT]inos y condiciones bajo los cuales se realizará la interconexión 
entre el CS y Telcel del servicio <:Je mensajes cortos prestado por redes móviles o redes 
fijas están incluidos en el propio CMI, por lo cual se mantiene· el CMI en los términos 
señalados en el Acuerdo. 

En el resto de la Cláusula Decimonovena/se establecen divElrsos aspectos como el 
domicilio en el que las partes podrán ser emplazadas por /cualquier acción o 

procedimiento relacionado al convenio, la renuncia de las partes al derecho de 
inmunidad con respecto a los deberes y obligaciones establecidos en el convjlnio así 
como a cualquier procedimiento legal para exigirlos, sobre la ley aplicable para todo lo 
relativo al convenio, así como q[Je cualquier modificación al convenio deberá constar 
por escr'1to emanado de un acuerdo entre las partes, entre otros. 

Asimismo, dicha Cláusula s1o3ñala que los derechos y obligaciones de las partes materia 
de este convenio son aquellos qué se refieren exclusivamente a la prestación de los 

~ 1 • 

servicios de interconexión en condiciones eGiuitativas y que los mismos están previstos a 
lo largo del clausulado dE;>I CMI. 

De lo anterior se observa que dichos aspectos se refieren a diversos temas jurídicos, 
asimismo se sefjala que los misr:r\os están co~siderados en los convenios de interconexión 
entri¡? los distintos coricesiqnarios de la industria y registrados ante el Instituto, por lo que 
se considera procedente su aprobación. 

5.20 ANEXO A. ACUERDOS TÉCNICOS, 

5.20. l COUBICACIONES. ' 

Modificación del Instituto 

En_ el Tema 6 C:oubicaciones del Anexo'A de la Propuesta de CMI de Telcel se observa 
qJe la_ energía de corriente directa que Telcel proporcionará en los tipos de / 
coubicación l y 2 será de máximo 15 amperes y en tipo de coubicación 3 será de 
máximo 4 amperes. 
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Al respecto, se observó que la cantidad de corriente de 4 amperes proporcionada por 
Telcel en el tipo dé coubi<;;ación 3 indirectamente limitaría a los CS a la instalación de un 
solo equipo en el gabinete que se proporcione por lo que, si se requiere la instalaci<(in de 
dos o más equipos los es tendrían que solicitar una ewansión de energía eléctrica; por 
lo que, a efecto de contar con la misma capacidad de energía en los tres tipos de 
coubicación y evitar trabajos adicionales para la;expansión de corriente elécjÍi<só el' 
Instituto homologó la cantidad de energía eléctrica disponiblé en los :;\ tipos de 

' coubicación/en el siguiente sentido: 

"TEMA 6. Coubicaciones. 
---, 

INCISO 6. 7 Caubicación 

Las condiciones técnicas de la coubicacíón son: 

o) Espacio: .. Con delimitación físic;a 

~!--~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~--! 
Tipo 1 (Local): Área de 9m2 (3x3) con delimitación d& tabla roca pudiendo utilizar 

b) Tipos de 
coubicoción: 

/ 
' 

e) Acceso: 

! 

· .. 

d) Contactos eléctricos: 

. 

e) Energía CD: 

('.) 

CMI M6aificado 

las paredes existenteS:: . 
1

\ ·, 

Tipo 2 (Local): Area de 4m2 (2X2) con delimitación de tabla roca pudienqo uti/ízar 
las paredes existentes. 

Tipo 3 (Gabinete): Las dimensiones del gabinete serón las que el Concesionario 

Solicitado proporcione. Se contrata gabinete completo. "' 

TELCEL permitirá al Concesibnario Solicitante compartir con otros Concesionarios 
que se lo requieran, el gabinete que al efecto Te/ce/ le haya proporcionado. En 
cuyo caso el responsable del gabinete seguirá sie"ndo el Concesi~nario Solicitante. 

El tipo de coubicación será a elección del Concesionario Solicftado de entre las 
opciones que tenga disponibles siempre y cuando las diniE;>nsiones permitan fa 
colocación del equipo del Concesionario Solicitante. 

1 

7X24 hrs. Todos los días del año atendiendo los procedimifintos:· 
correspondientes. 

2 contactos dobles polc;irizados, voltaje suministro"c¡Jo por lo compañía 
comercia!+ 70% móximO . 

.~ 48 VCD, +20%, - 7 5%, 4 horas mínimo de respaldo. En Coubicación Ti~o 7 y 2, 
máximo 7 5Amp. En Coubicac~ón Tipo 3, máximo 1§._Amp. ,' 

·, 

En eh Escrito de Respuesta Telcel, señala que en ninguna versión del Acuerdo de 
' Condiciones Técnicas Mínimas de Interconexión (2015, 2016, 2017) se contempla la 

cantidad de energía eléctrica que qeberá hacerse disponible para cada tipo de 
~ ,_ 

( 
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coubicación, por lo que la solicitud de Telcel, es razonable y no vulnera lo establecido 
en dicho Acuerdo. 

( ' 

Dé lo cual Telcel señal? qJe el Instituto fue el que le impuso la obligación, de otorgar a 
los conc:;esionarios solicitantes un máximo de 15 amperes tratándose de cualquier tipo 
de coubicación, l y 2 (sala) o 3 (gabinete). 

Señala que, con motivo de la revisión y análisis de la propuesta de CMI 2017 Telcel insistió 
al Instituto que su propuest<:J no obedece a un capricho,_y precisó lo siguiente: 

"Dado qUé la coubicaciórl que se entrega a un concesic(nario sólo es el p_wnto ___ de conexión 
hacia la ;ed de Tel<:;el, éste instala co,;.,o máximo 2 equipos (descanalizador y/o equipo de 
acceso), según lqs necesidadfS de cada concesionario, por lo que la energía suminiStrada en 
cualquiera de fos.i tipos de

1 

coubicaciones es suficiente para su operación. Por ello, se solicita a 
ese Instituto mantener la redacción propuesta en el apartado relativo a Coubicaciones del 
Anexo A, es decir, que tratándose de corriente directa la directriz técnica sea¡la siguiente: 

' 

-48 VCD. +20%, C/5%, 4horas mínimo de respaldo. En Coubicacián Tipo l y 2, máximo l5Amp. 
En Coubicación Tipo 3, máximo 4 Amp. Corriente Alterna: l posición de 127 V. C.A.,, ' 

Telcel insiste que en coubicaciones tir:)o gabinete se otorguen como máximo 4 amperes, 
con la obligación d,e revisar, caso por cmd, la posibilidad de otorgar energía a.dicional 
en determinado sitio, ello porque Telcel no puede 'garantizar igual(:)S condiCÍ~nes de 
fuerza en todos los sitios, considerando 9demás que (i) la mayoría de los inmuebles en 
los que se encuentran las coubicaciones no son propiedad de Telcel, por lo que éste 

/éJepende a su vez de las condiciones de fuerza que le sean suministradas y (ii) de 
' obligarse .. a Telcel a garantizar al menos 15 amperes por gabinete se le estaría 

condenando ex ante a inpumpJir con dicha obligación o a poner en riésgo la segúridad 
de los equipos de los otr6s concesionarios que cÜBnten con coubicaciones. . 

Por ello, Telcel propone la siguiente redacción: 

:· ", ---

". 48 VCD, +20%, · 15%, 4 horas mínimo de respaldp. En Coubica9ión Tipo 7 y 2, máximo 151\mp. 
En Coubicación Tipo 3, máximo 4 Amp. Corriente Alternci: l posición de 127 V. C.A. 
Te/ce/ se obliga a analizar y atender, caso por caso, todas aquelfas solicitudes de energía 
eléctrica adiciona/ que le sean forriiU!adas por los concesionarios solicitantes las cuales serán 
otorgadas de existir factibilidad técnica en el Punto de Interconexión de que se trate.,, 

Énfasis añadido 

Análisis del CM! Modificado 

41 



' Al respecto se señ9la que el CMI 2016 y CMI 2017 establecen la obligación de Telcel de 
permitir a los C:s cd~partir el gabinete que al efec,to Telcel le haya proporcionado en el 
tipo de coubicación 3: 

b) Tipos de 
coubícación: 

Tipo '1 (Local): Área de 9m2 (3x3) con delimitación de tabla roca pudiendo utilizar fas 

paredes Bristentes. 

Tipo 2 (Local): Área de 4m2 (~)<2) con delimitación de fabla roca pudiendo utilizar las 

paredes existentes. 

Tipo 3 (Gal(inete): Las dimensiones del gabinete serán las que el Concesionario Solicítado 
proporcione. Se contrata gabinete completo. 

TELCEl¡¿f,Z,[mitirá a! Concesionarío So!LQ.tgnte compartir con otros c;;:oncesionarios que se lo 
requieran, el gabinete que gf efecto Te/ce/ fe ,havo prooorcionado. En cuyo <;;;:Qso et 
resoonsabfe del gabinet~_.5-r;?Q.V/(Ó siendo el ConcesionarfQ .. ~Qlíci~onte. -

El tipo de coubicación será a elección del Concesionario Solicitado siempre y cuando las 
dimensiones pe/mitan la colocación del "?quipo del ConCf!Sionario Solicitqnte. 

-. ,/ ,' \ 

De lo cual, al señalar Telcel que "la c0ubicación que sé entrega a un concesionario sólo 
es el punto .de conexión hacia la red de Te/ce/, éste instala cor¡io máximo 2 equipos 
(descanalizador y/o equipo de acceso), según las necesidades di! cada concesionariCJ, 
por lo que la ehergía suministrada en cualquiera de los tipos de coubicaciones es 
suficiente para su operación", no está considerando la posibilidad de que el GS pueda 
compartir dicho gabinete con otros concesionarios. ) ' 

' ' 

Es así que establecer 4 Amp para alimentar como máximo dos equipos impediría dar 
cumplimiento a lo establ~ciqlo en el CML respecto a que el CS pueda compartir el 
gabinete proporcionaqo, por Telcel con otros C$, por lo cual no resu\ta procedente 
considerar un máximo de 4 Amp de corriente alterna para el tipo de coupicación 3. En 
este sentido, a efecto de dar cumplimiento al marco regulatorio y legal vigente se 
mantiene el Tema 6 Coubicaciones del Anexo A en los términos señalados en el 
Acuerdo. 

5.20.2 PROTOCOLO DE SEÑALIZAGIÓN. 

Modificación del Instituto 

Del análisis del INCISO 2.1 Protocolo de señalización del Anexo A.2 se observa que el 
mismo establece que el método OPTIONS del protocolo SIP se utilizará cuando el nodo 
remoto presente una falla, por lo cual el lr¡stituto modificó la redacción a efecto de 
señalar que el método OPTIONS se utilizará como mecani;mo de "keep olive", 

; independientemente 'de si el. nodo remoto presenta fallas, lo anterior en consistencia 
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con lo establecido en el Acae\do de Condiciones-Técnicas Mínimas;
1 

en el siguiente 
sentido: 

"INCISO 2. 7. Protocolo de señolízación 
(. .. ) 
Cuando ol~oc:JG-rerr:¡oto presento una la~a, so ulilíwró OPl.'0'.'5 El método OPTIONS seró 
'utilizado para generar un "keep 9/ive ", de la siguienff? manera: El nodo A envía de manera 
periódica el mensaje OPTIONS al hodo B, y el nodo B responde con un "200 OK". Sí el nodo B 
deja de responder o envía una respuesta SIP 503 (Servicio no disponible) entonces el nodo A 
bloquea la ruta pero continúa enviando el mensaje. En el momento que el nodo B vvetve a 
responder se reactrva la ruta. 
(.. )" 

CMI Modificado 

\ 
1 Énfasis añadido 

_En el Escrito de Respuesta Telcel señala que pesar de que el método Options ya estaba 
previsto en el CMI en vigor (para generar un "keep olive"), el Instituto realiza 
modificaciones al CMI no solicitadas primigeniame;nte por Telcel, por to que resultan 
improcedentes, pues el Instituto carece de facultades para modificar o adicionar nuevos 
términos y condiciones 91 Convenio Marco de Interconexión, según estableció __ en el 
apartado CUESTIÓN PREVIA. 

Análisis del CMI Modificado 
I 

Al respecto se señala que la modificación realizada por' el Instituto en el Acuerdo es 
acorde a lo establecido en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas, el cual 
establece la utilización del método OPTIONS como métcJdo para verificar que los nodos --

de la red se-encuentran activos, dicho Acuerdo señala: 

"(..) 

El método OPT/ONS se;a utilizado como un método "keep olive,, de la siguiente forma: 

El nodo A envía de manera periódica el método Options al nodo B. y el nodo B responde con 
un "200 OK". Si el nodo B deja de responder o envía una respuesta SIP 503 (Servicio no 
disponible) entonces :el nodo A bloquea la ruta pero continúa,enviondo el mensaje. En el 
momento en el que el nodo B vuelve a responder se reactiva fa ruta. 
(. . .)" 

i 
Es así que la utilización del método OPTIONS señalada en el Aeuerd<D es acorde al marco 
regulatorio y legal vigente por lo que el INCISO 2.1 Protocolo de señalización del Anexo 
A.2 se mantiene en los términos señalados en el Acuerdo. 
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Re.Specto a que el Instituto cqlrece de faqultades para modificar o adicionar nuevos 
1 ' ' 

términos y condiciones al CMI téngase aquí por reproducido como si a la letra se 
insertase lo establecido en el Considerando Cuarto. 

ANEXO B. PRECIOS V TARIFAS. 

Modificación del Instituto 

Respecto a los nu¡nerales 3 y 4 del Anexo Bel' Instituto precisó que las tarifas propuestas 
~ ' 

en dicho Anexo son con independencia de la posibilidad que tienen los conéesionarios 
de solicitar la intervención del Instituto en caso de exist(r términos y conQiciones no 
convenidas entre las partes, en el siguiente sentido: 

\ 
"3. SERVICIOS DE COUBICACIÓN. 
( . .) 
Las Partes recpnoéen que las cantidades de referencia serán exigibles al CONeESIONAR!O v 
pagaderas d TELCEL una vez que el CONCESIONARIO reciba los sitios debidamente 
acondicionados paro su uso; fo que se documentará. a través de la suscripción de las Actas de 
Entrega/Recepción respectivas. 

Lo anterior con_.i[!deoendencia de la QQ-9.[{Jilidad que tienen /qs.__c;oncesionarios de $9ficitar la 

intervención del Instituto en caso de' existir términos v condicionSs no convenidas entre las \ 
partes. ' 

Énfasis añadido 

"4. FACTURAC!ÓNYCOBRANZA. 

De ser el caso, et CONCESIONARIO pagará a TELCEL por el servicio de facturación v cobranza 
las tarifas que negocien de buena fe y en términds no discriminatorios; mismas que incf_uitán el 
procesamiento de los registros para fa emisión de fa facfura y su impresión, el envío, la cobranza 
y gastos de r;:ontabijidad. 1, 

Lo anterior con incjependencia d8 fa posibilidad que tienen los concesionarios de soticitar fa ' 
intervención del. Instituto en caso de existir términos v condiciones no convenidas entre las 
parte;;. 

Énfasis añadido 

CMI Modificado 

--~-

Tel.s:el en el Escrito de Respuesta señala que, la modificación realizada por el ln9tit\!Jto 
resulta excesiva y contraria al principio general del Derecho conocido como Pacta Sunt 
Servando ("El Contrato es ley entre las parfes"), todd vez que, Telcel no

1
ha propuesto 

tarifas, como lo afirma el Instituto y que, las tarifas que Telcel convenga con los 
concesionarios solicitantes serán las únicas aplicables entre las partes, por lo que 
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mediante la adición de dicho párrqfo, el mensaje que ex-ante envía el Instituto a los 
concesionarios, es que (i) no se privilegia la voluntad de las partes para contratar y (ii) no 
será necesario realizar negociaciones de buena fe y verdaderamente agotar el 
procedimiento contemplado en el articulo 129 de la LFTR, ' ~i aquellos pueden 
simplemente esperar a que transcurra el. plazo previsto para negociar y acudir 
directamente ante el Instituto a so,licitar la tarifa o tarifas que mejor les parezc6:'Por lo 
anterior, Telcel solicita al Instituto elimine los párrafos de referencia. 

Análisis del CM! Modificado 
) 

Al respecto se señala que la modificación efectuada por el Instituto de ninguna manera / 
contraría la voluntad de las partes, ya que dicho acuerdo siempre prevalec~rá sobre 
cualquier determinación del Instituto en la médida que sea favorable para ambas 
partes. Es decir, si en la negociación de interconexión existen condiciones favorables y 

- optimas para ambas partes, los -operadores escogerán el acuerdo, por el contrario, si en 

la negociación existen condiciones más favorables para una parte que para la otra, 
escogerán la intervención del árbitro, en este caso del Instituto. 

/ 
Aunado a lo anterior, no es óbice señalar que la libertad tarifalia no es absoluta, pues su 
determinación se rige por la diversas disposiciones legales que deben cumplirse, tal y 
como lo es, la establecida en el artículo 137 de la LFTR, al prever para éste órgano 
regulador, la obligación de publicar en el DOF, las tarifa~ que hayan resultado de las 
metodologías de costos que estarán. vigentes en el año calendario inmediato siguiente. 

Por lo que, la precisión realizada en el Anexp B no coa'rta el derecho de los 
concesionarios de redes públicas de telecomunicaciones para negociar libremente 
respecto de las condiciones, términos y tarifas de intercdnexión, sino que únicamente se 

'· precisa que en caso de existir desacuerdo entre las partes, la resolución sobr.e las 
condiciones, términos y tarifas su derecho a solicitar la intervención del Instituto se . 

/ mantiene d salvo. 

Aunado a lo anterior, la Suprema Corte de Justic,ia de la Nación ha establecido que 
tratándose de la libertad tarifaria, ésta no puede entenderse exclusivamente a los 

' ' 

intereses de las empresas involucradas, sino que tienen que sujetarse y respetar el marco 
legal conforme al cual debe entenderse también el interés. de los usuarios;-por lo que la 

, intervención del Instituto no sé' limita únicamente a las con:dicione§ de la interconexión 
1 física sino abarca a to.das las cuestiones que puedan afectarla, incluyendo entre ellas a 
las tarifas de interconexión, cuyo monto se traduce en beneficio o perjuicio para la 
sociedad pues los servicios de telecomunicaciones, ir\ciuidos los de interconexión, son 
considerados como básicos para el desarrollo del país y , además coadyuvan a mejorar 
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las condiciones de vida en sociedad, por lo que se mantiene la modificación efectuada 
; ' ' 

per el Instituto, toda vez que no quebranta la voluntad de las partes. 
1 ; ,---

_,_/ 

Adicionalmente, con el fin de precisar la manera de determinar las tarifas aplicables al 
Agente Econó_mico Preponderante, se añade la siguiente redacción: / 

J 

"5. De conformidad con la medida QuiQcuagésima Novena de .la Resolución de 
Preponderancia, las tarifas aplicables a los Servidos de Interconexión preslados por Te/ce/ se 
determiAarón de conformidad a lo establecido l,n el Título V, Capítulo 111 "Del Acceso y la 

1 ' 

Interconexión" de /aLey Federal de TelecomunicLJciones y Radiodifusión, o qon la legislación 
que la sustituya .o modifique; por lo que las tarifas que 91 efecto publique el Instituto de 
conformidad con el artículo 737 de laJFTR deberán ser aplicables a Te/ce/."' 

En este sentido, el artículo J37 de la LFTR, prevÉCpara éste órgano regulador, la obligación 
de publicar las tarifas qye hayan resultado de las metodologías de costo~ que estarán 
vigent~s én el año calendario inmediato ;iguiente-y en virtud de la Medida 
Quincuagésima Novena deberán ser aplicables a los servicios de interconexión provistos 

' -
por el AEP. 

' 

En relación al costo de terminación correspondiente al servicio local bajo la módalidad 
"El que recibe paga", cabe señalar que el mismo es absorbido por la operación 
mayorista del operador que termina la llamada porque éste es quien provee el servicio 
al usuario final y repercute dicho éosto en la tarifa a sus_ usuarios finales. 

5.21 ANEXO C. FORMATO DESÓLICITUDES DE SERVICIOS. _/ 

El Anexo C versa sobre el formato para realizar la .solicitud de los servicios- de 
interconexión, los datos personales del operadC:>r así como los datos del sewÍcio 
requerido. 

Al respecto, se observa que lo \.establecido en ,dicho Anexo permite establecer 
ciaramente la localidad del servicio, total de servicios, información de puertos, entr,e 
otros datos necesarios del servicio requerido y, de esta-manera, tambiénfaporta certe±a 
a los operadores, lo anterior de <!icuerdo a los servicios que se podrán contratar como 

1, / 

lo sqn puertos y cqubicaciones. Por lbanterior, y toda vez que no resultan un obstáculo 
o una limitante para la eficiente prestación de los servicios, se don;;idera procedente la 
aprobación. 
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Respecto al Anexo D, se observa que el mismo versa sobre el formato de facturación en 
el cual se establece la información qúe debe contener la factura que al efecto emita 
Telcel y el es por los servicios de interconexión proporcionados. 

Adicionalmente, dicho Anexo contiene la metodología para la aclaración de consumos 
no reconocidos (objeciones). 

De lo anterior, se señala que dicho Anexq otorgó certeza a los CS sobr~ el formato de-la 
factura, el formato para la presentación ele objeciones, para el intercambio de registros, 
0sí como sobre los campos que conforman la factu~a y el significado de los mismos, por 
lo que se consídera procedente su aprobac;ión. 

( 

5.23 ANEXO E. CALIDAD. 

/ 

\ 

Al respecto se señala que _Telcel mantuvo los parámetros de calidad en.Las llamadas 
establecidos en el CMI 2017, y propone su cumplimiento/bajo los términos expresados en 
cada unqde las certificaciones técnicas otorgadas a las Partes por los proveedores de ' 
los equipos. 

Por otra parte, Telcel señ~la que el Sistema Electrónico de Gestión es el sistema utilizado 
para el levantamiento de reportes de fallas, lo cual es consistente con el marco 
regulatorio actual. 

Asimismo en dicho AnE)XO, se establece.n los parámetros de caliddd, pronósticos para el 
suministro de servicios, mantenimiento y reparaciones, referentes a diversos servicios de 
interconexión, por lo que se considera procedente su aprobación. 

-~ 

No obstante lo anterior se modificó la redacción a efecto de señalar que el Sistema 
Electrónico de Gestión se encuentra en funcionamiento, cabe señalar que la anterior 
modificación no le causa perjuicio a Telcel dado que el SEG ya sé encuentra en 
fvncione:imiento. 

5.24 ANEXO F. FORMATO DE PRONÓSTICOS DE SERVICIOS. 

Res~ecto al Anexo F se. observa que dicho ane10 versa sobre el formato que utilizará 
para' preserüar los pronósticos de los servicios de coubicación, puertos, así como el /"' 
pronóstico de tráfico esperado en el caso de que cualquiera de las partes requiera el ~ 
servicio de interconexión directa, de lo cual se considera que dicha información es 
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necesaria¡ a efecto de realizar las acciohes 'necesorifs para c0ntor con la capacidad 
sl!ficiente en la red del AEP y _del es por lo que ;;e considera procedente su aprobación. 

5.25 ANEXO G. MODELO DE CONTRATO SIEMC. 

Modificación del Instituto 

Del análisis del Anexo G 'se observó qU'i" el nombre de dicho Anexo correspondía a un 
modelo de contrato independiente p9r lo cual el Instituto lo modificó como "Servicio q~ 
Intercambio Electrónico de Mensajes/Corto( (SIEMC) toda vez que se trata de un Anexo 
que forma porte integral del CMI. 

"-En el mismo sentido se observó que diversas cláusulas del cuerpo principal del convenio 
se encontraoán contenidas en el Anexo G por lo cual. el lnstitutCi:-eliminó las ciáusulas 
que resultaban duplicadas o que versab6n sobre los mfsmos temas planteados como 
son: Decioraciones de las portes, Causas de rescisión del convenio, Manejo de la 
infbrmacbn confidencial, Cesión de Derechos, Relaciones laboralE)S, Interpretación del 
Convenio, Domicilios para efectuaw:iotificacioner, entre otras, toda ve/que se observó 
que se podrían presentar conflictos d~ interpretación acerca de cuál cláusula resultaría 
aplicable. 

" ' '\ 
Asimismo, el Instituto eliminó la~ modificaciones propuestas por Telcel respecto a que el 
'envío de mensajes cortos únicamente se refier~ a Persona a Persona dado que ello no 
da cumplimiento a la definición de interconexión establecida en la LFTR. 

Por otra porte, el Instituto _íl)odificó a lo largo del Anexo G diversas definiciones y 
referencias a: AcuE¡rd~ Comercial, Equipo Terminal Móvil, Mensaje Corto, Parte 
Receptora, PrácticdPrÓhibida, Usuario, Usuario Destino y Usuario Origen y eliminó las 
definiciones y referencias de Humano, Información confidencial, Mensajes C:ortos P2P y 

' / 
P2P; b anterior a efecto de que las definiciones se apegaran al morco legal y regulatorio 
vigente, esto es a la LFT.R y de hasE)r incluyente lp prestación del servicio a las redes fijas. 

Asimismo, se eliminó la Cláusula Trigésima Sexta, Anuncio Público, toda vez que en 
términos del artículo 268 de la LFTR y la Medida UNDÉCIMA de las Medidas Móviles, el . / 
CMI es de carácter público i por lo que cualquier restricción en su publicidad, sería 

' contrario de las disposiciones antes señaladas. 
'· 

(Finalmente, con relación a la Cláusula Tercera, Diagrama de Conexión del Anexo A 
. / 

(ahora Suqa,nexo A), se precisó que el diagrama se refiere al caso de redes móviles y 
que en el c6so de redes fijas, se deberá definir e! diagrama de conexión de acue,rdo a 
la arquitectura de las redes a interconectarse. 

/ . 

48 

/ 



INSTITUTO FEDERAL DE 
TElECOMUNICAClrnJES 

CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta Telcel señala que no está de acuerdo con las modificaciones 
realizadas por el Instituto, toda vez que, como ya lo había expresadS en el prqceso de 
revisión y análisis del CMI 2017, el CMI sólo contempla las especificaciones técnicas, 
términos y condiciones relacionados con el servicio de terminación de llamadas, pero 
no los té.rminos y condiciones específicos del servicio de mensajes c6rtos. 

Telcel señala que, desde el año pasado el Instituto hizo réferencia a la ausencia de los 
términos y condiciones relativos al Servicio de Intercambio Electrónico de Mensajes 
Cortos (SIEMC), de lo iual Jelcel dio contestóción al Instituto explicando que Ci) es del 

/ I \ __ _ 

entero conocimiento del ln911tuto que no sqlo el Anexo A del CMI, sino ,el CMI en su 
conjunto sólo contempla las especificaciones técnicas, términos y condiciones 
relCJcionados con el servicio de terminación de llamadas, pero no así los términos y 
condiciones del servicio de mensajes cortos, el cual fue definido por la LFTR como 
interconexión, (ii) diéha situación,tiene su origen en el CMI que se adjuntó a la Resolución, 
de Preponderancia como Anexo 5, por lo que su ausencia no es atribuible a Telcel, y (iii) 
no resultaría qeseable ni suficiente que Telcel simplemente agregue "algunas cláusulas" 
o "secciones" al ctv11 y sus Anexos sobre el servicio de mensajes cortos, pues se trata de 
servicios, el de terminación de llamadas de vozy el de intercambio de mensajes cortos 
cuyas obligaci¿nes y procedimientos resultan completamente disímbolos, por lo que 
tratar de homologar los términos y condiciones d@pmbos servicios resultaría en extremq 
complicado, y el clausulado resultante seguramente generarlo confusiones sG:>bre los 

i 

alcances de uno y otro servicios. 

Telcel manifiesta que-en aquel momento señaló qu_e Q) el Instituto no podía desconocer 
que el servicio de mensajes cortos se presta de mañera eficiente desde hace más de 
diez años entre Telcel y el resto de los concesionarios del servicio local móvil del país al 
amparo de contratos específicos y (ii) por tales motivos, y aún y cuando Telcel estima 
que el CMI no tiene por qué réferirse de forma alguna al servicio de mensajes cortos, con 
lo finalidad de dar cumplimiento a lo solicitado por el Instituto, se procedía a agregar al 
cuerpo principal del CMI una nueva cláusula o sección, la 19.8, que indica que en caso 
de que alguna de las Partes desee la prestación del SIEMC entre los usuarios de sus 
respectivas redes móviles de telecomunicacionep, las Partes deberían si.iscribir el 
convenio respectivo en términos del modelo que se Ógrega al CMI como Anexo "G". 

' -D.e lo cual, Telcel insiste nuevamente quE\ dado que el servic·10 de 'terminación de 
llamadas de voz y el servicio de intercainbio electrónico de mensajes cortos son 
completamente disímbolos, tratar de homologar los términos y condiciones de ambos 
servicios resulta no sólo complicado, sino que el clausulado resultante seguramente 
generará (::Onfusiones sobre los alcances de uno y otro servicios, razón por la cual Telcel 
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no está de acuerdo' con el Instituto en que deba considerarse .<:JI Anexo "G" como un 
anexo más y no como el modelo de un Contrato independiente. , 

Telcel señala que al contrario de lo manifesta>Jo por el Instituto, las modificaciones 
propuestas por Telcel para precisar que el Servicio de Intercambio Electrónico de 
Mensajes Cortos es de naturaleza Persona a Persona (P2P) de ninguna manera incumple 
con la definición de interconexión prevista por la LFTR, sino que se apegq cabalmente a 
la misma. / 

' 

_Señala que de la JE!ctura de la definición de interconexión contenida en !a LFTR se 
aprecia que los servicios de interconexión tienen como objetivo que los usuarios de una 

' de las redes públicas de telecomunicaciones puedan conectarse e intercambiar tráfico 
con los usuarios de otra red pública de telecomunicaciones y viceversa. 

Sí3ñala que el Instituto se empeña en permitir ta entrega masiva e ilegal de tráfico de 
mensajes cortos proveniente de aplicaciones (A2P) mediante la firma dé un contrato, 
como el contrato SJEMC, que nada tiene que ver con ese "servicio". 

Telcel señdia que.ha procedido a impugnar diversas resoluciones que le imponen la 
obligación de recibir tráfi<¡::o masivo de mensajes co~tos Aplicación a Persona (A2P), por 
ser violatorias de l9s derechos de T ¡;¡lcel y por resultar lesivas otos derechos de sus usuarios 
finales, resoluciones respecto de las cuales Telcel se reserva todos sus derechos. 

' 1 
Por lo anterior, Tefcel no acepta ni está de acuerdo con los cambios descritos por el 
,Instituto al Anexo "G" ni con el hecho de que se pretenda la prestación d,el servicio de 
intercambio electrónico de mensajes cortos con redes fijas indicando qu~"'En el caso 
de redes fijas, se/qeberc'l definir el diagrama de conexión de acuerdo a la arquitectura 
de las redes a intercon~ctarse", pues si el Instituto ha manjfestado reiteradamente que 
existen ,las condiciones técnicas para ello, debe determinar eí< ante los términos :y 

' ' condiciones de carácter técnico y operativo (proc;;edimientos, métbdos, lineamientos y 
formrtos)_mediapte los cuales los concesionarid del SE)rvicio fijo realizarán el envío y 
recepción de Mersajes cortos, incluyendo la topología aplicable, el uso de numeración'. 
asignada, el uso 

/ 
de terminales fijas homologadas, el formato o layout que utilizarán 

dentro del proceso de facturación para liquidar las contraprestaciones derivadas del 
SIEMC, incluyendo los regist(os y detalles de los mensajes cortos, así como el resto de la 

: ', ' ' ' 

información qu<¡¡ deberán entregarse para poder llevar a cabo las actividades de 
conciliación, el cqtálogo de Prácticas 'Prohibidas, las actividades o qcdones para la 
detecció~, prevl(cición y, en su caso, erradicación de dichas prácticas, etc. 

' ! 
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Señala Telcel que. mientras eso no se defina está en total desacuerdo co~ las 
modificaciones pretendidas por el Instituto, al que solicita mantener en sus términos la 
propuesta primigenia dé, Telcel. 

Análisis del CMI Modificado 

Respecto a lo manifestado por Telcel en el sentido eje que el CMI únicamente 
contempla las especificaciones técnicas, términos y condiciones relacitinados con .el 
servicio de terrhinación de llamadas y no los del servicio de mensajes cortos, se 'señda 
que si bien se reconoce la diferencia técnica entre el servicio de mensajes cortos y el 
servicio de terminación de llamadas, ellq no implica que las obligaciones jurídicas por la 
prestación de dichos servicios deban ser diferentes. 

1 ,/' 

Es así que existen términosy condiciones aplicable&tanto al seNicio de terminación dE( 
llamadas corno al servicio de mensajes cortos ya que dichos términos y condiciones no 
dependen de las diferencias técnicas entre uno y otro s_ervicio. 

A mayor abundamiento, se señala que el artículo 127 de la LFTR incluye expresamente 
dentro de los seNicios de interconexión, aquellos re)acionados con las llamadas de voz 
y los servicios de mensajes cortos, de forma que no existe justificación para excluir del 
CMI los seNicios de interconexión relacionadoJcon los mensajes cortos. 

En este sentido, se observa por ejemplo, que las causas de suspensión del servicio 
estipuladas en el CMI y eí\I el Anexo G deben de ser aplicables a ambos servicios al 

' referirse a causas como falta c¡Je pago o incumplimiento de obligacioí)es,las cuales no 
dependen de las características técnicas del servicio que se presta, Lo contrario 
implicaría que se ponsiderara un contrato de prestación de servicios para cada uno de 
los servicios señal<jldos en el drtículo 127 de la LFTR, cuya prestación, de.acuerdo al 
artículo 133 de la misma ley es obligatoria para el AEP. 

Es así que, los términos y condiciones que no dependen de la 'naturaleza del servicio 
deben ser aplicables a los servicios de interconexión incluidos en el CMI, por lo tanto se 
mantienen lqs modificaciones realizadas al Anexo G en los términos señalados en el 
Acuerdo. 

Respecfü de lo señalado por Telcel en el sentido de que la precisión de que el servicio 
de mensajes cortos es de naturaleza persona a persona por lo cual se apega a la ~ ¿f 
definición de interconexión prevista en la LFTR se señala que dicha afirmación no es 
congru_2nte con el marco legal y regulatorio vigente, dado que la precisión de que el 
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intercambio de mensajes cortos es persona a pe\sona no se encuentra contemplada 
en la LFTR, por lo que la misma corresponde únicamente a una interpretación de Telcel. 

Es así que en la LFTR, la prestación del/servicio de n;ensajes ,cortos no se encuentra 
acotada a un caso particular como la sería la interconexión de mensajes cortos persona 
a persona, por lo anterior las diversas modificaciones,realizadas por Telcel no resultan 
procedentes y se mantienen los mismos términos señalatJos en el Acuerdo. 

; ,' ,,-- i 

Asimismo, respecto a lo manifestado por Telcel en el sentido de que de forma previa a 
la modificación 1 realizada por el Instituto en el Acuerdo, se deben establecer con 
claridad los términos y condiciones de carácter técnico y operativo mediante los Cljales 
los concesionarios del servicio fijo realizarán el envío y recepción de rfÍensajes cortos, el 
formato de las factljras para liquidar las' contraprestáciones, así como el catálogo de 
Prácticas Prohibidas, bsí como las actividades o acciones para la detección, prevención 
y, en su caso, err~dicación de dichas prácti¿as, se señala que el Qbjeto del Convenio es 
el de formalizar la ioterconexi9n las redes públicas de telecomunicaciones del es y ;­
Tercel, para lo cual, la lntercone~ión se realizará mediante la provisión de los Servicios de 
lnterconexió.0 de acuerdo con lo indicado ~n la Cláusula 2.3 en reldclón con lo dispuesto 

en la Cláusula Quinta del prese~te Conveni~/ 

Es así que, (31 CMI establece los términos y condiciones bajó las cuales se prestarán los 
servicios de interconexió~ incluyendo de acuerdo a lo establecido en el artículo 127 de 
la LFTR, el de mensajes cortos. De lo cual todos los aspectos que Telcel señala respecto 

· a dicho servicio deben estar incluidos en el CMI y no de forrn_a previa como Jo señala 
' ' 

_ Telcel. / 

Es así que los términos y condiciones bajo los cuales se realizará la interconexión entre el 
CS y Telcel del servicio de mensajes cortos prestado por redes móviles q redes fijas están 

; J 1 ', 

incluidos en el propio CMI, por lo cual se mantiene el CMI en los términos señalados en 
1 

el Acuerdo. ' 

i 1 

Asimismo, respecto, a la prestación del servicio de mensajes cortos en redes fijas se 
'' señala que la LFTR no prevé que dicho servicio sea de naturaleza exclusiva de redes 

móviles, por lo tanto las modifi9aclones realizac¡as a los términos: Acuerdo Comercial, 
Equipo Terminal Móvil, Mensaje Corto, Parte Receptora, Práctica Prohibida, Usuario, 

' ¡ 
Usuario Destino y UsLJario Origen y eliminó las definiciones y referer;icias de Humano, 
Información confidencial, Mensajes Cortos P2P y P21?; se malltieneh en los términos 
señalados en el Acuerdo, a.efecto de-hacer incluyente la prestación del servicio a las 
redes fijas. , ' 
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Finalmerite, de acuerdo a lo establec:idQ en el artículo 268, de la LFTR y la Medida 
Undécima de las Medidas Móviles el CM!. es público por lo, que se eliminó la Cláusulá 
Trigésima Sexta, Anuncio Público por ser contraria a las dispdsiciones señaladas. 

SEXTO.-Obligatoriedad del Convenio Marco de Interconexión, El presente Convenio 
Mcirco de Interconexión constituye, el conjunto de términos y condic'1ones que Telcel 
deberá ofrecer a los CS, mismos que 'deberán materializarse a través del mismo 
convenio. Lo anterior, sin perjuicio de que las partes puedan hegociar términos y 
condiciones distintos a lós conteri'.idos en el Convenio Marco de Interconexión, 

En' ese sentido/ conforme la legislación y normatividad aplicable, las partes podrán 
negociar las tárifas correspondientes, o bien acudir al Instituto para que en ejercicio de 

' sus atribuciones sean c;Jeterminadas. 

En este sentido, si el CS requiere el Convenio Marco de lntercornexión vigente en los 
términos ofrecidos por el Agente Económico Preponderante, y acepta las tarifas 
publicadas por el Instituto con base en el artículo 137 de la Ley Federal de 
T elecomynicaciones y Radiodifusión, y no existe condición adicional que forme parte de 
un diferencio, el Agente Económico Preponderante deber suscribir el Con1Lenio de 
Interconexión dentro de un plaz9 de 1 O días hábiles confados a partir de la fecha de. 
solicitud del Concesionario Solicitante a través del sistema electrónico al que se refiere / 
el artículo 129 de la referida ley. 

1 

' De esta forma, Te[cel se encuentra obligado a proporcionar los serviciasen los términos 
ofrecidos, a partir de la suscripción del convenio correspondiente, sin menoscabo de la 
facultad del Instituto de resolver los desacuerdos gue se susciten entre las partes sobre 
la prestación de los servicios materia del Convenio Marco de Interconexión. 

Por lo antes expuesto y con fundamento en los artículos 60., apartado B, fracción 11 y 28, 
párrafos décimo quinto y dpcimo sexto de la Constitución Política de los Estados Unid.os 

- Mexicar¡os; Transitorio Trigésimo Quinto del "DECRETO por el que se expiden la Ley 
Federal ' de Telecomunicaciones ·.y Radiodifusión, y la L<:w del Sistéma Público de 
Radiodifusión del Esfc'Ído Mexicano; y se reforman, adicionan y derogan diversas 

¡ _I ,.· 

disposiciones en materia d13 telecomunicaciones y radiodifusión" publicpdo en el Diario 
Oficial de !°'Federación el 14 de julio de 2014; l, 2, 6, fracción IV, 7, 15, fracción XVIII y 
177, fracción,,Vlll de la Ley Federq( de Telecomlfnicaciones y Radiodifusión; 35, fracción 
1, 36r 3~ y 39 de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo; l, 4, fracción 1, 6, ~ 
fracciones 1, VI y XXXVIII del Estatuto Orgánico del Instituto Federal de 
Telecomu~icaciones; la "Reso_lución •. mediante la.cual el Pleno del Instituto Federal de 
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Telecomunicaciones determina al Grupo de Interés Económico del que forman parte 
América Móvil, S.A.B. de C. V., Teléfonos de f11éxico, S.A.B. de C. V., Teléfonos del 

NcÍi:oeste, S.A. de C. V., Radiomóvil Dipsa, S.A.B. de C. V., Grupo Corso, S.A.B. de C. V., y 
Grupo Financiero lnbursa, S.A.B. de C. V., como Agente Económico Preponderante en el 

sector de telecomunicaciones y le impone,las medidas necesarias para evitar que se 
afecte la competencia y la lib,re concurrencia''. aprobdj)a medianté Acuerdo 
P/IFT/EXT/060314/76, y la "Resolución mediante la cual el Pleno del Instituto Federal de · 

i Telecomunicaciones suprime, modifica y adiciona las medidas impuestas al Agente 
Económico Preponderante en el sector de telécomunicc;iciones mediant'? iesolución de 

fecha 6 de marzo de 2074" aprobada mediante Acuerdo P/IFT/EXT/270.217 /119, el Pleno 
del Instituto Federal de Telecomunicaciones emite los siguientes: 

RESOLUTIVOS 1 

\ 
1 ' \ 

PRIMERO.- Se modifica en sus términos y condiciones el Convenio Marco de 
Interconexión ¡presentado por Radiomóvil Dipsa, S.A de C.V., como pqrte del AgentE_J 
Económico Preponderante de conformidad con lo señalado en el Considerando Quinto/._ 
de la preserite Resolución. 

SEGUNDO.- Se aprueba el Convenio Marco de 1.nterconexiórci preser)tado por Radio móvil 
Dipsa, S.A de C.V., cdmo parte del Agente Económico Preponderant17, en términos del 

'---- : 1 

Anexo l que se adjunta a la presente Resolución y que forma parte integral de la misma. 

TERCERO.- La aprobación otorgada en el presente acto se emite sin perjuicio de la 
facultad del Instituto Federal de .Telecomunicaciones para lb determinación de las 
tarifas aplicables a los .servicios /de interconexión establecida en la medida 
Quincuagésima Novena de las "MEDIDAS RELACIONADAS CON INFORMACIÓN, OFERTA . / 
Y CALIDAD DE SERVICIOS, ACUERDOS EN EXCLUSIVA. LIMITACIONES ALUSO DE EQUIPOS 
TERMINALES ENTRE REDES, REGULACIÓN ASIMÉTRICA EN TARIFAS E INFRAESTRUCTURA DE\ 1 

RED. INCLUYENDO LA DESAGREGACIÓN DE SUS ELEMENTOS ESENc,fALES Y, EN SU CASO;; 

LA SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL O ESTRUCTURAL AL AGENTE ECONÓMICO 
PREPONDERANTE, EN LOS SERVICIOS DE TELECOMUNICACIONES MÓVILES" 

CUAR\0<- El Instituto Federal de Telecomunicaciones, de oficio o a petición de los 
solicitantes interesados en los ser:vicios, podrá modificar los parámet(os ~ indicadores 
previstos en el Convenio Marqo de Interconexión, de forma previa a la siguiente revisión, 
,cuando se acredite que estos constituyen una restricción innecesaria para el acceso a 
los servicios 

1
del Convenio en concii2iones de competencia, ca)idad; pluralidad, 

cobertura universal, interconexión, convergencia, continuidad, acceso libre y sin 
injerencias arbitrarias. 

/ 
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QVJNTO.-Se ordena a Radiomóvil Dipsa, S.A de C.V., como parte del Agente Económico 
Preponderante publicar en su sitio de Internet el Convenio Marco de Interconexión 
dentro de los·primeros quince días del rnes de diciembre de 2017; así como en el Diario 
Oficial de la Federación en términos del mtículo 138 fracción 11 de la Le.y Fede(al de 
Telecomunicaciones y Radiodifusión. ' ¡· 

//-

SEXTO.- Notifíquese personalmente a Radiomóvil Dipsa, S.A.de C.V. 

---~ 

Mario Germán Fromow. Rangel 
Coinisionado 1 

1 ' g-!~·· 

Javi~t::: ·ca 
Comisionado 

~ 
María Elena Estavillo Flores 

Comisionada 

La presente Resolución fue aprobada por 8l Pleno del lnst.ituto Federal de Telecomunicc.iciones en su XLIII Sesión Ordinaria celebrada el 1 
de noviembre de 2017, en lo general por unanimidad dé votos de los Comisionados GObriel Oswoldo C9ntreras Saldívar, Adriona Sofía 
LobóÍdini lnzunzo, María Elena Estovillo Flores, Mario Germán Fromow Rongel. ÁdolfQ Cuevas Teja, Javier Juárez Mojica y Arturo Robles 
Rovalo. · ' 

En lo particular, la Comisionada María Elena Estavillo Flores manifestó voto en contra de la definición de servicios de tránsito. 

Lo anterior, con fundamento en los párrafos vigésimo, fracciones 1y111; y vigésimo primero, del artículo-28 de la Constitución Político de los 
Estados Unidos Mexicanos; artículos 7. 16 y 45 de la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión; así como en los artículos 1. 7. S y 
12 del Estatuto Orgánico del Instituto Federal de Telecomunicaciones, mediante Acuerdo P/IFT/01ll_l7 /656. 

El Comisiona9Ó Mario Germán Froniow Rongel asistió, participó y emitió su voto razonado en la Sesión, mediante comunicación electrónico 
a distancio, en términos de los artículos 45 cuarto párrafo de la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y 8 tercer párrafo del 
Estatuto Orgánico del Instituto Federal de TelecomuniCaciones. , 

I 
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INSTITUTO FEDERAL DE 
TElECOMUMICACIOMES 

CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE RADICfMÓVIL DIPSA, 
S.A. DE C.V. (EN LO SUCESIVO "TELCEL ") Y DE (NOMBRE DEL CONCESIONARIO) (EN 
LO SUCESIVO EL ~CONCESIONARIO"). 

DECLARACIONES 

l. Declara TELCEL: 

___ / 

a) Ser una sociedad anónima mexicana, constituida conforme a las leyes de 
los_Estados Unidos Mexicanos, mediante escri_tura pública número 27,467 de 
fecha 8 <:!e febrero de 1956, otorgada ante la fe del licenciado Francisco de 
P. Morales Junior, Not,ario Público número 19 del Distrito Federal, cuyo primer 
testimonio quedó inscrito bajo el número 498, a fojas 311; volumen 348, libro 
tercero de_la Sección Comercio del Registro Público de la Propiedad y del 
Comercio del Disfrito Federal, con fecha 5 de abril de 1956, y cuyos estatutos 
vigentes se encuentran contenidos en la escritura pública número 27,938 de' 
fecha 14 de octubre de 2003, otorgada ante la fe de la licenciada Ana 
Patricia Bandola Tolentinoo titular de la Notaría Púl:;ilica número 195 del Distrito 
Federal; 1 

/ 

brTener Título ,c:le Concesión de Red Pública de Telec;omunicaclones vigente. 
Copia del Título de Concesión de TELCEL completa con todos sus anexos y 
modificaciones a la Jecho se acompaña al presente Conv.::;nio como 
Apéndice 1 "A"; 

e)/ Que su repre¡;entante legal cuenta con: las facul_tades suficientes para 
obligar a su representada en los términ_os del presente Convenio, tal y como 

·,10 acredita con poder notarial contenido en la escritura pública número 
24,892, de fech9 19 de octubre de 2001, pasada ante la fe del licenciado 
Alejandro Euge'nio Pérez TeuffeyFournier, Notario Público número 19 del 
Distrito Judicial de Tlalnepar-itla, COf'1 residencia en Huixqullucan, Estadq de 
México, cuyo primer testimonio se encuentra inscrito en el Registro Público 

"de _la Propieqad y del Comercio del Distrito Federal bajo el folio mercantil 
núrliero 13859, una copia certificada del mismo se adjunta al presente 

' documento como Apéndi,ce 11 "A"; 

d) Que no.se encuentra limitado por disposicióf1 judicidl, legal, administrativa o 
contractual alguna para la celebración del presente Convenio, por lo que 
no se reqµiere de acto posterior alguno a la celebración del mismo para que 

') 
1 ' 



TELCEL se encuentre obligadb en sus términos; 
. . 

e) Que /mediante la Resolución/ de Preponderancia se le impusieron las 
Medidas, entre ellas, la de ofrecer los. términos y condiciones del presente 
con\Íenio de interconexión a los cÓncesionarios que así lo soliciteh, y 
mediante acuerdo número P/IFT/260314/17, de fecha 26 de marzs).:Je 2014, 
se le impusieron tarifas asimétricas (el "Acuerdo de Tarifas Asimétricas"); 

f) Qu¡;¡ con fech9 l º de abril de 2014, TELCEL promovió jGicio dé amparo 
· indirecto.en cbntra de la R;esolución de Preponderancia, mientras que con 

/ " ,' 

fecha 23 de abril de 2014 promovió juicio de amparo en contra del Acuerdo 
de Tarifas Asimétricas. Ambos juicios quedaron radicados ante el Juzgado/ 
Segundo de Distrito en Materia Administrativa Especializado en 
):::ompetencia Eéonómica, Radiodifusión y Telecomunicaci6nes, cor1 
residencia en el Distrito Federal y jurisdicción en toda la República y se 

' . 
encuentran pendientes de resolución a esta fecha, por lo 'que no ha 
consentido ni consiente dichas resoluciones; 

g) Que con fecha 24 de septiembre de 2014, TELCEL promovió juicio de a~paro 
indiredo en confra del artículo 131, párrafo segundo, inciso a), y otras 
disposiciones de la Ley Federal de Telecomunicacionesy RadicYdifusión, 
mismo quéquedó radicado ante el Juzi;iado Segundo de Distrito en Materia 
Administrativa Especializado en Competencia Económica, R?diodifusión y 
Telecomunicaciones, con residencia en 'el Distrito Federal y jurisdieción en 
toda la República y se encuentra pendiente de resolución a esta fecha, por 
lo que no ha consentido ni consiente la aplicación de cffchas porciones 
normativas. 

Por lq anterior, TELCEL se reserva el derecho de GObrar la tarifa que resulte a 
su fo~or por virtud d~ resolución de autoridad competente. Al respecto, 
TELCEL formula la reserva más amplia que en der¡;¡cho procede con respecto 
a las disposiciones legales y/o resoluciones que le imponen un régimen de 
gratuidad en la terminación de tráfico en su red, por lo que la suscripción del 
presente instrumento no podrá considerarse como consentimiento, expreso 

/rii tácito, de TELCEL con lq gratuidad mencionada; 
,·. ' 

h) Que con fecha 27 de febrero de 2017 el Instituto emitió la Resolución Bienal, 
por virtud de la cual se suprimen, modifican y\ adicionan las Medidas, 
respecto de la cual Telcel se reserva cualesquiera \derechos q.su favor, por 
lo que no ha consentido ni consiente dicha resolución; y 

2 
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i) Que con fecha u de L_J de 2017 y mediante acuerdo .__ __ __,, el 
Instituto autorizó el presente Convenio, respecto del cual no existe 
consentimiento o reconocimiento, expreso o tácito, sobre su 

' 

constitucionalidad, 1. validez, legalidad o procedEincia, ni respecto de 
cualquier norma, resolución, plan, lineamiento gene/al, acuerdo o cualquier 
otro acto de autoridad, presente o futuro. 

11. Declara el CONCESIONARIO: 

( ' .. 

a) Ser una sociedad anqnima mexicana, constituida de conformidad r:;on las leyes 
de los Estados Unidos Mexicanos, mediante la escritura pública número 
---~ de fecha . otorgada ant~'la fe del licenciado---~ 
Notario Público número de , misma que se encuentra 
inscrita en el Registro Público de :1a Propiedad y de Comercio del bajo 
el folio mercantil con fecha ___ _ 

b) Tener lTtulo de Concesiün (de Red Pública de Telecomunicaciones o Única para 
' prestar Servicios Públicos de Telecomunicaciones) vigente. Copia del Título de 

Concesión del CONCESIONARIO 'completa con todos sus anexos y . ' 
modificaciones a la fecha se acompaña al presente Convenio como Apéndice 
l 11811

; 

c) Que su representante legal cuenta con las facultades suficientes para obligarlo 
en los términos del presente ConvE>nio, tQI y como lo acredita con poder.notarial 
número de fecha ' , otorgado ante Id fe del licenciado 

Notario Público número de una copia 
certificada del mismo se adjunta al presente documentd como Apéndice 11 "B"; 
y 

1 ' ' 
d) Que no se encuentra limita~ por disposición judicial, legal, administrativa o ,. 

contlactual alguna para la celebración del presente Convenio, por lo que no sé 
requiere de acto posterior alguno a la celebración del mismo para que el 
CÓN~ESIONARIO se encuentre obligado en sus términos. 

111. Las Partes .declaran y convienen: 

a) Que las definiciones de los términos aplicables en el presente Convenio y.sus 
Anexos, quedarán sujetos al significado que se defind en el propio Convenio y 

\us Anexos, independientemente de que se empleen en singular o plural, salvo 

3 
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que de manera específicÓ se les atribuya un significado distinto. 
/ 

! 

b) Que derivado de las Medidas, la Resolució¡i Bienal y la Ley Federal' de 
Tefe.comunicaciones y Radiodifusión compqfecen a la celebración del presente . ' 

Convenio, por virtud del cual se E>stal;llecen los términos y condiciónes de 
interconexión entre la Red del CONCESIONARIO con la Red de TELCEL para que 
se rijan p¿r las Deciaraciones precedentes y por las siguientes: 

CLÁUSULAS 

CLÁUSULA PRIMERA • 

DEFINICIONES. Las Partes aceptan y c~nvienen que eh este Convenio y para todos 
los fines y efectos del mismo, los términos que a cont.inuación se listan, 
independientemente de que se empleen en singular o plural. tendrán la definición 
y significado que enseguida se establece, salvo que de manera específica-se les 
atribuya un significadp distinto: 

Acuerdos 
Técnicos 

1 

Los parámetros de operación, especifi~aciones y 
características técnicas. de los Servicios de 
Interconexión, inciuyendo

1 

cualquier modificación que 
al respecto acuerden las Partes efpresamente y por 
escrito las cuales se contendrán en el Anexo "A". 

Acuerdo de Es el "Acuerdo .mediante el cual el Pleno. del Instituto 
Condiciqnes:fécnicds Federal de Telecomunicaciones establece ( las 
Mínimas de condiciones técnicas mínimas para Id interconexión 
Interconexión · entre conce~oyiarios que operen redes ¿úblicas de 

Acuerdo para la 
----abstención de;cargos 

de larga distancia 
naclor:i_al-

t~lecomunicadones", vigente a la fecha de suscrip9ión 
del presente convenio. 

Es el "Acuerde\ mediante el cual el Pleno del Instituto 
Federal de Telecomunicaciones establece lai 
disposiciones que deberán cumplir los concesionmios 
que presten servicios públicos de telecomunicaciones a 
través de redes públicas de telecomunicaciones, 
derivado de la obligación de abstenerse de realizar 
cargos de larga distancia nacional a usuarios por lds 

,_llamadas que realicen d cualquier destino nacional_ a 
partir del l de enero de 2015", publicado en el; Diario 

4 

/ 
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Oficial de la Federación el 24 de diciembre de 2014. 

Acuerdo de Puntos de Es el "Acuerdo mediante el cual el Pleno del Instituto 
lntercoflexion 

-Agente Económico , 
-- Preponderante 

Caso Fortuito o Fuerza 
Mayor 

Federal de Telecomunicaciones-define los puntos de 

interconexión a la redpública de telecomunicaciones 
del Agente Económico Preponderante", publicado en 
el Diario Oficial de la Federación el 17 de febrero de 
2015. 

El Grupo de Interés Económico del que forman parte 
AméricOMóvil, S.A.B. de C.V., Teléfonos de México, 
S.A.B. de C.V., Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V., 
Radiomóvil Dipsa, S.A.B. de C.V., Grupo Corso, S.A.B. dé 
C.V. y Grupo Financiero lnbursa, S.A.B. de C.V. 

--~-

Cualquier circunstancia que está fuera del dominio de 
la voluntad de laS-· Partes, incluyendo sin limitar, 
incendios, inundaciones, terremotos, accidentes, 
huelgas~ motines, explosiones, actos de gobierno, 
guerra, insurrección, embargo, disturbios, etc., por las 
cuales se <;>ncuentren imposibilitadas para dar 

Cobranza 

Concesionario 

Conducción de · 

Tráfico 

1 

cumplimiento/a sus obligaciones conforme al presente 
Convenio. 

i/ 
Conjunto de actividades necesarias para efectuar el 
cobro por los servicios prestados. Estas actividades 

+ / 
comprende_n, entre otras, el despacho de la factura, la 
recaudación de la contraprestación de los servicios 
prestados y el pago correspondiente a los 

~Concesionarios que hayan participado en la prestación 
del servicio. 

Persona física o moral, titular de una concesión de las 
previstas en la Ley. 

Servicio por medio de la lcual un Concesionario 
conduce señales de telecomunicaciones a traV'.és de su 
,Red Pública de Telecomuniéaciones, ya sea que éstas 
hayan sido originadas o se vayan a terminar en la 
misma, o bien que su origen y terminación corresponda 
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Contrato SIEMC 

\ 

Convenio 

Coubicación ' 

Enlacecie 
(Transmisión cie 
Interconexión 

Facturación 

Facturc;;Ición y 
Cobranza 

a otras Redes Públicas de Telecomunicaciones a las 
cuales ofrezca el Servicio de Tránsito. 

Es el Anexo G p)::fra la prestación del Servicio de 
Intercambio de Mensajes Cortos que .establece los 
términos y c¡ondiciones de dicho servicio. 

El presente documento, con sus respectivos anexos, 
suscrito entre TELCEL y el CONCESIONARIO, por virtud del 
cual se establecen los términos y condiqiones que 
regirán la prestación de los Servicios de Interconexión 
entre la Red de TELCEL y la Red del CONCESIQNARIQ, 

',, /. 
así como la lnteroperabilidad de las mismas, de 
conformidad con . la Ley, y 1 demás disposiciones 
aplisables. 

Servicio de Interconexión para la colocación de 
equipos y di~positivos de un Concesionario, necesarios 
para la lnteróperabilidad y provisión de otros Servicios 
de Interconexión de una Red PÜblica de 
Telecomunicaciones <;:on otra, medic;inte su ubicación 
en los espacios físicos en la Instalación del 

1 

Concesionario con el que se lleve a eabo la 
Interconexión, mismo que incluye el suministro de 
energía, medidas de seguridad, aire acondicionado, y 
demás facilidades necesarias para su adecuada 
operación, así como el acceso a los espacios -fí~icos 

mencionados. ' ' 

Servicio de Interconexión o capdcidad que consiste en 
el establecimiento de enlaces de transmisión físicos b 
virtuales de cualquier tecnología, a través de l9s cuales 
se conduce Tráfico. 

Proceso relativo a la preparaci6nyemisión de facturas 
y registros correspondiyntes para efectuar el cobro de 
servicios prestados. 

Servicio de Interconexión que consiste en el 
procesamiento de los re}:Jistros pala la emisión ·de la 

6 
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Homologación 

Información 
C~nfidencial 

Instituto 

Interconexión 

( 
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factura y su impresión, el envío, la cobranza y/gastos de 
· contabilidaq a efecto de cobrar al. Suscriptor del 

CONCESIONARIO por los servicios prestados. 

Conforme a la fracción XXIV del Artículo 3 de la Ley, es 
• el acto por el cual ennstituto reconoce oficialmente 

que las especificaciones de un producto, equipo, 
dispositivo o aparato d§')stinado a telecomunicaciones 
o radiodifusión, satisface las normas o disposiciones 

··técnicas aplicables. 

Toda información escrita, 6ral, gráfica o contenida en 
me.dios escritos, electrónicos o electromagnéticos que 
se encuentre identificada o caracterizada por las Partes 
o cualquiera de sus filiales c\pmo confidencial, la que 
incluye, de manera enunciativa mas no limitativa, 
información técnica, financiera y comercial relativa a 
nombres de clientes o socios potenciales, propuestas de 
negocios, estrategias de negocios, estructura 
organizacional, composición corporativa, reportes, 
planes, proyecciones de n:iercado, información de 
Tráfico, datos y cualquier otra información indust.rlal, 

) junto con fórmulas, mecanismos, patrones, métodos, 
técnicas, procesos de análisis, marc;.6s registradas o no 
registradas, nombres comerciales, documentos de 
trabajo, compilaciones, . comparaciones, estudios y i 
cu<¡ilquier otra docu'mentación preparada y 
conservada con carácter confidenciOI por las Partes o 
cualquiera de sus fili,ales. ' 

' 
' 
1 

El Instituto Federal de Telecomunicaciones. 
' 

Conexión física o virtual, lógica y funcional entre Redes 
Públicas de Telecomunicaciones que permite la 
Conducción de Tráfico entre dichas redes y/o entre 
Servicios de Telecomunicaciones prestados a través de 
las mismas, de manera que los Usuarios de una de las 
Redes Públicas . de · Tele.comunicaciones ' puedan 

' . ' 

conectarse e intercqmbiar Tráfico con los Usuarios de 
otra Red Pública de Telecomunicaciones y viceversa, o 

7 

( 
' 



Interconexión 
! 

Cruzada 

lnteroperat;:>ilidad 
1 

Ley 

Medidas 

México 

\ 
1 

bien perl(lite a los Usuarios de una Red' Pública de 
.Telecomu~icaciones 1.a utilización de Servicios de 
Telecomunicaciones provistos por o ó través de otra Red 
Pública de Telecomunicaciones. 

Interconexión directa realizada entre concesionarios 
que .tienen presencia y/o espacios de coubicación ef) 

~---- ' ! 

el_ mismo PDIC. Para lo cual el propietario de las 
instalaciones proveerá las estructuras de soporte y el 
medio de transmisión para dicha interconexión. Dicho 
medio de transmisión será gestionado o no gestionado. 

Características técnicas de las Redes Públicos de 
Telecomunicaciones, qué permifen la prestación de 
Servicios de Interconexión, por medio de las .cuales se 
asegura la provisión de un servicia de 
telecomunicaciones específico de 
consistente y predecible, .\?n términos 
funcional de servicios entre redes. 

una manera 
de la entrega 

La Ley Federal de TelecomunicÓciones'y Radiodifusión 
publicada en el Diario Ofitial de la Federación el 14 de 
julio de 2014 o aquella que la modifique o sustituya. 

Son las medidas concernientes a Servicios de 
Interconexión, establecidas en las "Medidas 
relacionadas con información, oferta y calidad de 
servicios, acuerdos en exclusiva, limitaciones al\uso de 
equipos termi111ales )'ntre redes, regulación asimétrica en 
tarifas e infraestructura de red, inciuyendo la _ 
desagregación de sus elementos esenciales y, en su. 
caso, la separaqión contable, funcional o estructural al 
agente económico preponderar;ite, en l<::>s servicios de • 
telecomunicaciones móviles", que constituye el Anexo l 
de la Resolución de Preponderancia, y que hÓn sido 

'\ suprimidas, modificadasy /o adicionadas en términos de 
la Resolución Bienal. · 

Los Estados Unidos Mexicanos. 
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Numeración 

, Or1ginación de 
Trófico 

Parte Prestadora ' 

Plan dé 

Interconexión 

Plan de 

Numeración 

Plgn de 

Señalización 

' 

, __ ¡ 

/ Puerto de Acceso 

Puerto de 
Señalización 

i 
/ 

INSTITUTO FEDERAL DE 
TELECOMUNICACIONES 

Conjunto estructurado. de combinaciones de dígitos 
decimales que permiten identificar unívocamente a cada ', 
línea telefónica, servicio especial o destino en una red o 

. conjunto de. redes de telecomunicaciones, 

Función que comprende la conmutación y transmisión 

de Tráfico en la red que lo re,cibe de un Usuario y lo 
entrega a la otra red en un Punto de Interconexión 

. convenido. 

Aquella de las Partes de este Convenio que pr.(3sta el 
Servicio de Interconexión correspondiente. 

Plari Técnico Fundamental de Interconexión e . 
lnteroperabilidad publicado en el Diario Oficial de la 
Federación el 10 de febrero de 2009, con su respectiva 
modificación publicada en el Diario Oficial de la 
Federación el 25 de febrero de 2013, dsí como las 
disposislones que lo modifiquen o sustituyan. 

Plan Técnico Fundamental de Numeración, publicado 
en el Diario Oficial de la Federación-el 21 de junio de 

1996 ·o las disposiciones que lo modifiquen o lo 
sbstituyan' . \ 

El Plan Técnico Fundamental de Señalización, publicado 
en el Diario Oficial de la Federaci<)n el 21 de junio de 1996, 
con su respectiva modificación publicada en el Diario 
Oficial de la Federación el 14 de octubre de 201 l, así como 
las disposiciones que lo modifiquen o sustituyan. 

Punto de acceso en los equipos de una Red Pública de 
Telecomuriicaciones. 

Servicio de conexión en LJn Punto de Interconexión que 
. permite el acceso al ',Punto . de Transferencia de 
·Señalización para lb /erifrega de la señalización 

correspondiente al Tráfico Públicc> Conmutado, 
exclusivamente cuando se utilice señalización número 
7, 
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Punto de 
Interconexión 

PDIC 

Punto de 
Transferencia de 
Señalización 

Red Pública de \ 
Teleco.municaciones' 

Registro Público de 
Concesiones 

Resolución de 
Preponderancia 

Resolución Bienal 

Punto físico o virtua,l dor:ide se establece la Interconexión 
entre Redes Públicas d~ Telec15municaciones para el 
intercambio de tráfico de interconexión o de tráfic:o de 
servicios mayoristas. 

Es el domicilio de la Coubicación que permite el acceso 
a un Punto de Interconexión. 

Puntó inteligente de transferencia dentro de una red de · 
• 1 

/señalización número 7. \ ; 

La red a través de la cual se explotan comercialmente 
servicios de telecomunicaciones. Una Red Pública de 
TE?lé<pomunicaciones no comprende los equi~os 
termir¡iales de telecomunicaci~nes de los Usuarios, ni las 
redes de telecomunicaciones que se encuentren más 
allá del punto de ccí11exión terminal. 

Registro que lleva el Instituto en términos de to señalado 
en el artículo 177 de la Ley. _\ 

Js la resolución P/IFT /EXT /060314/76, emitida por el _Pleno 
del Instituto, y notificada a TELCEL el 7 de marzo de 2014, 
mediante la cual se determinó dTELCÍ:L como Agente 
Económico Preponderante y se le impusieron las 
Medidas. 

Es la .-"Resolución mediante la cual .el Pleno del Instituto 
Fed~ral de Telecomunicacion13s /suprime, modifico y 
adiciona lqs medidas impuestas al Agente Económico 
Preponderante en el sector de telecomunicaciones . ' 

mediante resolucióF) de fecha 6 de marzo de 20 7 4, 
aprobada mediante acuerdo P /IFT /EXT/0603 7 4/7 6 ", 

,,----- -- / " 
determinada medi~nte Ac'uer<;Jo P/IFT/EXT/;:>70217/119, 
de fechó, 2ide febrero de 2017, mediante la cµal el 
lnsfüuto suprime, modifica y adiciona las Medidas. 
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Servicios 
Auxiliares 

Conexos 

Servicios 
Conmutados de 
Interconexión 

Servicios de 
Interconexión 

Servicios no 
Conmutados de 
Interconexión 

Servicios de 

Señalización 

\ 

ef 
' 

INSTHUTO FEDER·AL DE 
TELECOMUt\liCAC!C)NES 

Servicios que forman parte de los Servi6os de 
Interconexión necesarios para la lnteroperabilidad de las 
Redes Públicas de Telecomunicaciones, que incluyen, 
entre otros, los servicios de información, de directorio, de ----, 

emergencia, o:le cobro revertido o de origen, vía 
operadora, de Facturación y Cobranza, y los der+léls que 
se requieran para permitir a los Usuarios de un 
Concesionario comunicarse con los Usuarios de otro 

' / 
Concesionari<:i y tener acceso a los servicios suministrados 
por este Óltimb o por algún otro proveedor autorizado al 
efE_(cto. 

Servicios que consisten en la conmutación de Tráfico 
Público co'nrnutado, por una Ó más centrales de la red 
de cualquie/a de las Partes y la entrega de dicho Tráfico 
para su originación, terminación, tránsito o cualquier 
combinación entre ellos, en la otra red. 

Los que se prestan entre ccncesionarios de serv,icios de 
telecomunicaciones, para realizar la interconexión entre 
sus redes e inéluyen, entre otros, la conducción de tráfico, 

· su originaCión y terminación, enlaces de transmisión, 
señalización, tránsito, puertos de acceso, coubicación, la 

/ 

compartición de infraestructura para---interconexión, 
facturdción y cobranza, así como otros servicios auxiliares 
de la misma y acceso a servicios. 

(: . 
Los servicios que consisten en: (i) Enlaces pe Transmisión 
de Interconexión, (ii) Enlaces de Señalizadión, (iii) Puerto 

de Acceso, (iv) Puerto de Señalización y (v) 
Coubicación. 

Servicios de Interconexión que permiten el intercambio 

de información entre sistemas y equipcl dé diferente~ 
redes de telecomunicaciones necesarios para 
establecer el enlace y la comunicación entre dos o más 

Usuarios, utilizando formatos y protocolos sujetos a 
normas n6cionales y/o internacionales. Este servicio 

1 ' 1 \ 

incluye la/ funcionalidad misma, los Puertos de 

Señalización, los Enlaces de Se.nalización y los Puntos de 
Transferencia de Señalización. 

11 
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Servicios de 
Telecomunicaciones 

. , 
Servicios de 
Tránsito 

Solicitudes de 
Servicio 

Terminación de 
' Tráfico r 

Tráfico 

Tráfico Público 
Conmutado 

Aquellos que son comeréializados a los Usl:Jarios para la 
transmisión y/o recepción de Tiáfico a través d~ una 
Red Pública de Telecomunicaciones y cuya prestación 
requiere de la concesión, permiso o registro 
correspondiente . 

Servicio de Interconexión par9 el enrutamiento de 
Tráfico que TELCEL provee para la Interconexión de dos 
o más Redes Públicas de Telecomunicaciones distintas, 
para la terminación de Tráfico en las redes con las que 
TELCEL se encuentre interconectado de forma directa 
bidireccional l. 

Las requisiciones de Servicios de Interconexión mediante 
los formatos que las Partes convengan al efeeto, a 
través de las cuales soliciten a la otra la prestación de 
determinado Servicio de Interconexión las cuales 

' 

deberán--ser utilizadas por las ·mismas para que 

cualquiera de ellas solicite de la otra la prestación de un 
determinado SBrvicio de Interconexión conforme al 
presente Convenio. 

Función que comprende la conmutación y transri1isión 
de Tráfico en la red que lo recibe en un ,t'unto de 

, Interconexión y su entrega al Usuario de destino. 
' ', J 

', ', \ 
Datos, espitos, imágenes, VOZ, sonidos O información de 
cualquier naturaleza que circulan 6or una, red de 
telecomunicaciones. 

Toda emisión, tran~misión 'o recepción de -sign~s, 

señales, datos, escritos, imágenes, voc, __ sonidos i o 

información de cualqCier naturaleza que se efectúe a 
través de una Red Pública de Telecomunicaciones que 
utilice para \su enrutamiento tanto centrales como 
numeración asignada y administrada por el Instituto, de 
conformidad con el Plan de Numeración. 
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H'\JSJffllTO FEDERAL DE 
TElECOMUNICACiONES 

Trato No 
Discriminatorio 

Uso Compartido 
de Infraestructura 

Usuario final 

En materia de Servicios de lntercbnexión, Id obligación 
de otorgar un trato equitativo a Concesionarios, 
r)roporcionando la misma cantidad, calidad, precio y 
disponibilidad de cualquier Seryicio de Interconexión. 

El derecho del CONCESIONARIO éle utilizar en forma 
conjunta y simultánea con otro concesionario, la 
infraestructura que le haya provisto TELCELpara fines .. de 
interconexión. 

Persona física o/ moral que uti.liza un· serv1c10 de 
telecomunicaciones como destinatario final. 

- Aquellos términos no definidos en este documento o en alguno de los Anexos al 
mismo, tendrán el significado que les corresponda conforme al contexto del 
presente Convenio; y, a falta-de claridad, aquél que les atribuye la Ley, el Plan de 
Señalización, el Plan de Numeración, el Plan de Interconexión, así como los demás 
ordenamientos legales,Jeglamentarios G-Bdministrativos aplicables en la materia. 

, / -"\, '·. 

CLÁUSULA SEGUNDA. 

2, l OBJETO Y GENERALIDADES DEL CONVENIO. 
/ 

)el objeto del Convenio entre TELCEL y el CONCESIONARIO es el de interconectar 
sus redes públicas de telecomunicaciones en términos de los artículos 124, 125, 126 
y demás relativos de la Ley y las disposiciones aplicables permitiendo la 
interoperabilidad de los servicios en las)~Óndiciones que S)1 determinan en el 
presente Convenio y sus anexos. 

Si el Concesionario Solicitante solicita la firma del presente Convenio Marco de 
'interconexión en los términos publicados por Telcel; acepta las tarifas publicadas 
por el Instituto con base en el artículo 137 de la Ley Federal de Telecomunicaciones 
y Radiodifusión, y no solicita una condición adicional a Telcel que sea materia de 
un diferencio, Teltel deberá suscribir el CMI dentro de un pla{o de 10 días hábiles 
contados a partir de la fecha de solicitud del Concesionario Solicitante a través del 
sistema electrónico al que se refiere el artículo 129 de la referida ley. 

i - ---

Para el cumplimiento del objeto descrito en el presente Convenio, la Interconexión 
se realizará¡nediante la provisión de los Servicios de Interconexión de acuerdo con 
lo indicad.o en la Cláusula 2.3 en relación con lo dispuesto efl la Cláusula Quinta 

/ '' 
' 
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del presente Convenio. 

1 

Modalidades de Interconexión. 

Para cada Punto de Interconexión·. y previamente a su E¡stablecimiento, el 
CONCESIONARIO 6 TELCEL determinarán si requerirán .la Interconexión Directa o la " ' ' ' 

Interconexión Indirecta, señalando los Servicios de Interconexión que solicitarán a 
su contraparte. 

En tal virtud, en cada PDIC podrá resultar q8e: (l) Ambas Partes se encuentren 
/ / ., 

prestando recíprocamente Servicios Conmutados de ¡i;iterconexión Directa; o bien 
que (ii) Ambas Partes se; encuentren prestan'd6 recíprocGJmente Servicios 
Conmutados de lnterconexiqn Indirecta; o bien que (iii) En tanto una de ellas presta 
a la otro Servicios Conmutados de- Interconexión Directa. esta última presta a la 
primera Servicios Conmutados de Interconexión lndireda. 

De conformidad con el procedimiento establecido al efecto en el numeral 2.4., 
cualquiera de las Partes podrá requerir, la Interconexión Directa en cualquiera de 

'1 .., ·' ' 

los Puntos de Interconexión delsu contraparte. 

Sin perjuicio de lo anterior, para el casó de faltas, desbordes ti otras anomalías que 
se presentaren en Ja Interconexión Directa y que pudieren causar suspensión 
parcial o total en la entrega de Tráfico. Público Conmutado;; la Parte afectada, 
siempre y-cuando tE!nga cel.ebrado un· Convenio que le permita eventualmE(nte 
récibir Servicios de Tránsito d~ una tercera red, podrá entregar provisionalmente y 

1 

mientras dt'.ne la contingencia dicho Tráfico Público Conmuta?o vía Interconexión 
Indirecta. 

Lo anterior con indepe11dencia de lo establecido en el artículo 6 fracción 1 inciso 
! c) del Plan Técnico Fundamental de Interconexión. _, 

• 
Préstación de Servicios de lrJterconexión a través de filiales, afiliadas o subsidiarias. 

- 1. 

Quedan comprendidos dentro de las obligaGiones de TELCEL, al amparo y en los 
! \ 

términos del presenteConvenio, los SeNicios de lnterco_nexión que preste a través 
de empresas filiales, afiliadas o subsidiariasentendiéndose por tales a cualquier 

, organización o entidad controlada por TELCEL en la cual tenga directa o 
· indirectamente una participación accionaria. 

14 
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11\JSTtTUTO FEDEf~AL DE 
TELECOMUNICACIONES 

Interpretación y prelación. 

Siendo el cumplimiento del Convenio y sus Anexos el principal objetivo de las Partes, 
en caso de requerirse su interpretación, ésta se llevará a cabo a fin de conservar y 
que surta efecto el objeto del Convenio y' su intención, por lo que si los té

1
rminos s9n 

claros se estará a su literalidad; de lo contrario se interpretará de acuerdb a lo que 
las partes propusieron, y se interpretmá en el sentido en que produzca plenos 
efectos. La interpretación se hará de forma integral y armónica en conjunto con lo 
previsto e[:) el Convenio y sus Anexos, por lo que las palqbras con más de un sentido 
se interpretarán de acuerdo a la naturaleza y efectos del Convenio, y en segundo 
lygar de sus Anexos y, en su defecto,, se estará de forma sucesiva a lo siguiente: . . ' 

• 
• 

• 

Err.primer lugar, a lo expresamente previsto¡ en la Ley; 
En segundo lugar y en tanto estén vigentes, a lo expresamente previsto en 
las Medidas; 

En terc'o/r lugar, a lo expresame~te previsto en el Acuerdo para l,a abstención 
de cdrgos de larga distancia nacional, el Acuerdo de Puntos de 

~/ 

lntercor¡exión y el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas de 
Interconexión; 

• .· En éuarto lugar, a lo expresamente previsto en el Plan de Interconexión; 
• En quinto lugar, ¡'}ara TELCEL, a l.o expresamente pr<óWisto en sl.J:¡ respectivos 

títulos de concesión o en las Qbligaciones adicionales que le sean impt,Jestas 
'·, ' ' 

P!?r la autoridad competente, en su caso para , IC? expresamente 
previsto

1

en su respectivo título de conc_esión; _ 
• En sexto lugar, a la intenci6rr de no afectar la prestación de los servicios 

concesionados y, después de ésta la de no afectar a ninguna de l,ás redes; 
y 

• En séptimo lugar, a los principios contenidos en los artículos 20, 1851 al 1857 
del Código Civil Federal. 

El preseffie Convenio, sus A11exos y cualquier modificación que cualquiera de estos 
sufran forman parte integrahte del mismo. 

2.2 LISTA ~E ANEXOS 

El Convenio contiene los siguientes anexos: 
'· 
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ANEXO NOMBRE 
--

"A" Acuefclos Técnicos 
"B" Precios y Tarifas 

"C" · ~ormato de solicitudes de Servicios 
"D" Formato de facturación 

"E" Calidad 
"F" ' Fórmato de Pronóstico·. de 

Demanda de Servicios 
-··- ---
"G" Servicio de Intercambio de 

Mensajes Cortos (SIEMC) 
--- ~ -

2. 3 SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN: 

Los Servidos de Interconexión que ofrecerá TELCEL y que están contemplados en 
este Convenio son los siguientes: 

2.3. l Conducción de Tráfico, que incluye la Terminación de Tráfico, así como 

llamdas y servicios de mensajes cortos. 

2.3.2 Servicio de Tránsito. 

2.3.3 Servicio de Señalización. 

-- 2.3.4 Coubicación. 

2.3.5 Faduración y Cobrqnza. 

2.3.6 Puerto de Acceso. 

2.3. 7 Servicios Auxiliares Conexos. 

2.4 souc1tuDES DE SERVICIO. 

' TELCEL se obliga a atender Jgs Solicitudes de Servicios de Interconexión en el mismo 

tiempo y forma en que atiencle sus propias necesidades y las de sus afiliqdas, filiales, 
subsidiarias o empresas que ¡')ertenecen al mismo grupo de in'teré{ económico 

__ - /~ ' 

dentro de los plazos establec_idos en el presente Convenio. Para efectos de lo 

anterior, TELCEL deberá contar cori un solo proceso de atención de Solicitudes de 
Servicios de Interconexión conforme al cual deberán ser atendidas las solicitudes' 
respectivas, en el orden en el que fueron presentadas. 
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INSTITUTO FEDERAL DE 
TEU::CQJV1UNiCAC!ONES 

Las Partes se obligan a instalar la capacidad necesaria para satisface~ la demanda 
de Servicios de Interconexión a que se reriere el presente Convenio. ,/ 

Cada Solicitud d~ Servicio de Interconexión contendrá lo fecha en que el 
CONCESIONARIO réquiera el inici?, de la prestación de los Servicios de 
Interconexión de que se trate, en el éntendido de que TELCEL se obliga a cumplir 
con los plazos estipulados en el Anexo E o en cualquier otro que hubiere sido 
convenido con el CONCESIONARIO, por escrito. . 

Falta de capacidad atribuible a Telcel. 

Cuando wna .Solicitud de Servicios de Interconexión no pueda ser atendida por 
falta de capac,idad atribuible a TELCEL en un Punto de Interconexión determinado 
en el Acuerdo de Puntos de Interconexión y que sea solicitado por el 
CONCESl6NARIO, será responsabilidad de. TELCEL ofrecer al CONCESIONARIO en 
un plazo no mayor a 20 días hábiles contados a partir de'.la fecha de récepción de 
la solicitud respectiva, una alternativa de lnterconexió.«directa o indirecta viable, 

/ 

es decir que la infraesíructura se encuente lista y en operación y que cumpla con 
' las obligaciones previstas en el presente Convenio sin que esto resulte en un costo 

adicional o diferenciado para su establecimiento en la prestación de los Servicios 
de Interconexión.' 

Lo anterior en el entendido de que TELCEL en todo momento tratará de ofrecer, 
como primera solución alternativa, Interconexión /directa en otro Punto de· 
Interconexión de los previstos en el Acuerdo de Purnbs d

1
é Interconexión, en tanto 

. ello resulte técnicamente factible, sin perjuicio del derecho del CONCESIONARIO 
de optar por la prestación de yef"vicios g.e Interconexión indirecta. 

Redundancia y balanceo de Tráfico. 

Las Partes están de acuerdo en implementar Servicios de lnt<;Jrconexión directa en 
al menos 2 (dos) PDIC por cada Parte, para efectos de redundancia. 

Para efectos de redundancia local (misma ciudad) o geográfica (distinta ciudad), 
las partes están de oCUE:)rdo en implementar Servicios de Interconexión. <;Jirecta 
entre 2 sitios distintos dé modo gue entre dichos sitios siempre se habilitará un 
balanceo de tráfico entre TELCEL'y el CONCESIONARIO. Dicho balanceo permitirá 

'! realizar /el desborde sobre el sitio redundante disminuyendo la afectación a los 
servidós cursantes. 
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De tal manero, de presentarse fallos en los Servicios de lntercoÍlexión,en uno de los 
PDIC, que pudieren ocasionar mola calidad u_ otros afectocionips en lo Terminación 
de Tráfico'. los Portes debe\án enrutor dichÓ Tráfico de manero temporal hacia el 
otro PDIC que se encuert\re en servicio. Ur;io vez reesfoblecido lo conectividad en 
el PDIC afectado, él Tráfico se deberá balancear nuevamente sobre los PDICs entre 
los que se establece lo interconexión. ·. 

Los PDIC podrán ubicarse en los mismos o en diferentes Puntos de Interconexión (de' . . ' 

los previstos en el Acuerdo de Puntos de Interconexión). 

En coso de habilitarse redundancia entre sitios, los enloces por sitio deberán estor 
dimensionados poro soportar lo cargo del otro sitio de modo que, en coso de follo 
de uno de los sitios, lo ocupación de los enloces de codo sitio no deberá rebosar 
el 80% (ochenta por ciento) al soportar el tráfico del otro sitio, en cuyo coso se 

. ' 

deberá incre,mentor-10 capacidad de los enloces de los sitios redundados poro 
soportar lo cargo total en coso de follo. · 

Lo anterior sin perjuicio del derecho del GONCESIO~RIO de optar por los servicios 
de Interconexión indirecto, sin que TELCEL de manero alguno se encuentre en 
aptitup de garantizar id calidad o viabilidad de d.ichos se¡vicios de lnteréonexión 
Indirecto. 

Prorióstico de Demando de Servicios de Interconexión 
-

Dentro del mes siguiente o lo fecha de firmo del p¡esente Convenio los Portes se 
deberán proporciohar mutuamente un pronóstico de su demando de Servicios de 
Interconexión, poro el -Dño de firmo y el primer semestre calendario.del año 
siguientE{ en los térmirios descritos en el Anexo E, pronósticos que harán constar 
conforme al Formato de Pronóstico de Demando de Servicios de Interconexión del 
Anexo F del al presente convenio, los cuales forman parte integrante del mismo. 

°'· Posteriormente, en SfJ coso, los Portes entregarán en los meses de julio y di<;:.iembre, 
su Pronóstico de Demando de Servicios de Interconexión paro el primer y segundo 
semestre del año calendario siguiente, mismos que deberán ser ratificados por el 

¡ ! / , '. ' 

CONCESIONARIO en los fechas descritos en le tablo 2 del numeral l. l. l del Anexo 
' / : . 

E sin que dicho pronóstico limite, el hecho d? que las Partes en el Convenio puedo¡'1 1 

solicitar Servicios de Interconexión en adición a los comprendidos en dicho ' .-

proyección duranre lo vigencia del presente Convenio,,ios cuales serán entregados 
en lo fecho que séa acordado por los Portes. 

/ ,, 
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Lo anterior en el entendido de que la entrega del pronóstico.de demai;ida de 
/ 

' Servicios de lnterconexiónresultci obligatoria para las Partes interesadas én adquirir 

,cualquier tipo de Servicios de Interconexión, pues no sólo supone la reserva de. 
determinada infraestructura a favor de uh determinado Concesionario, sino que su 
entrega en tiempo y forma permite al concesionario solicitado realizar un 
dimensionamiento veraz y pertinente en aras de proporcionar una cGlidad de 
servicio mínima y adecuada, segun lo dispone a su vez el numeral 6.2 de este 

( 
docwmento. 

Cancelación de Solicitudes de Serv(cios dé Interconexión, 

Para que proceda la cancelación de solicit~c;Jes pe Servicios de Interconexión o 
cambio d.e diréc:;ción, sin cargo, la parte que lo solbte deberá hacerlo por escrito 
antes de que definan la fecha efectiva de entrega de los Servicios de lntercone~ión 
de q\Je se trate. 

Lo anterJqr en el entendido de que durante el periodo previo a la entrada en 
operación del Sistemq Electrónico de Gestión, la cancelación de solicitudes entre 
las Partes se realizará mediante notificaciones vía correo electrónico. 

CLÁUSULA TER.CERA. 

INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN. '1 
1 

.3. l Laspartes reconocen que la Información Confidencial que manejen entre ellas 
será de la exclusiva.propiedad de la parte que la proporcione, para lo cual deb'!irá. 
hacerlo por escrito haciendo constar que és. la propietaria de la Información: 
Confidencial. Bajo ninguna circunstancia se entenderá que la Información 
Confidencial qwe se maneje en.tce las Partes ~s propiedad de ambas. 

3.2 Las Partes sólo podrán revelar la Información Confidencial a lps empleados, 
agentes, asesores, representantes ocualqt,Jier persona que la reqUlera en forma 
justificada, por lo que la parte receptora de la Información Confidencial se hará 
responsable de los daños y perjuicios que por violación a la presente cláusula se 

' .. 

causen pór las personas antes mencionadas a la parte que proporcionó la 
Información Confidencial de que se trate. 

3.3 La parte .que haya proporcionado la Información Confidencial tendrá el 
derecho de exigir en Ct,Jalquier momento que la misma sea destruida o devuelta, 
independientemente de que se haya entregado antes o después de la 
celebración del presente Convenio. , 
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3.4 Las Partes n~ pqdrán copiar o reproducir total o par¿ialmente la Información 
Confidencial recibidá sin el consentimiento, por escrito, de la cor¡itraparte. 

3.5 La lnformacióh Confidencial proporcfonada con anterioridad a la firma del 
presente Convenio, recibirá el mismo .tratamiento que la que se proporcione al 
amparo del mismo. 

"\ 1' 
,. \ 

3.6 No obsta?te lo anterior, las Partes no tendrán obligación de mantener como 
Información <tonfidencidl la información que las mismas obtengan bajo cualquiera 

' ' de los siguientes supuestos: 

a) que previamente a su divulgación fuese conocida por la parte/ receptora, 
/-, libre de cualquier obligación - de ·mantenerla confidencial, según se 

evidencie en la documentación bajo su posesión; 
b) que sea desarrolldda o elaborada de manera indepéndiente poro de parte 

del receptor o legalmente r~cibida, libre de restricciones, de otra fuente con 
derecho a divulgarla; 

c) que sea o llegue a ser del dominio público, sin mediar incumplimiento de 
• 

este Convenio por la parte receptora,. y; • ·· 
d) que se reciba legítimamente de un tercero, sin que esa -divulgación 

quebrante o viole una obligación de confidencialidad. 
' ' 

3.7 Asimismo, .la parte receptora se obliga a dar únicamente la información q~e le 
haya sido requerida por autoridad judicial o adrl:iinistrativa compE(tente, haciendo 
su mejor esfuerzo para que en caso de que la autoridad no haya delimitado la 
información solicitada, intente se delimite, a fin de afectcfr lo menos posible a la 
Información Confidencial que deba proporcionarse en tal evento, notificando o su 
vez a la otra parte de manera inmediata para que ésta tomé las medidas que 
considere pertinentes, previamente a la entrega que, por mandato judicial o acto 
administrativo, requiera hacer la parte receptora. 

' 1 \ ---

3.8 La terminación del presente convenio, no exime a las Partes de todas las 
obligaciones contraídas 8J1 tiempo y forma cor:itenidas en esta ciáusula. 

3.9 Para el c:aso de que 'cualqui~ra de las Partes, inciLlyendo a sus respectivos 
empleados, asesores, socios o personas allegadas a éstos, incumpla alguna de .las 
estipulaciones prévistas en esta ciáusula, la parte infractora pagará a la ofra parte los 
daños y perjuicios que tal incumplimiento ocasionare, sin pierjuicio de las demás 
acciones legales que procedan, por violación a los derechos de propiedad intelectual 
o industrial, o los delitos que dicha conducta llegare a encuadrar. 
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3.10 La. Información Confidencial no podrá ser divulgada en forma alguna por la parte 
receptbra, sin el consentimiento, por esC;rito, de la parte que la proporcionó. 

3.11 Las obligaciones y derechos con respecto de la Información Confidencial, 
entrarán en vigor a partir de la .fecha de firma del presenl;e Convenio, y permanecerán 
vigentes por un período de 5 (cinco) años, aún después de terminada la vigencia del 
presente Convenio. 

3.12 En términos de las disposiciones aplicables, las Partes convienen inscribir el 
presentE;_convenio en el Registro Público de Concesiones dentro de los 30 días hábiles 
siguientes a su celebración, así mismo las Partes deberán de registrar todos los anexos 
dél mismo o bien cualquier modificación al presente com/enio o a sus anéxos dentro 
de los 30 (treinta) días hábiles siguientes a su celebración. La información contenida 
en é1 presente Convenio será considerada información. de carácter público en 
términos de la legislación aplicable. 

CLÁUSULA CUARTA. 

CONTRAPRESTACIONES 

4.1 TARIFAS Y FORMAS DE PAGO . 
• 1 

Lcis tarifas (.,11icables a los SeNicios de Interconexión que se provean las Partes' _ 
deberán cumplir con los siguientes principios: 

• Estar basadas en costos, que sean transparentes, 1razonables, 
económicamente factibles y que sean lo suficientemente desagregadas para 
que el concesionari? solicitante no necesite pagar por componentes o recursos 
de la red que no se requieran para que el seNicio sea otorgado. 

• -No deberán contener costos no asociados a la prestación del Servicio dE( 
Interconexión relevante. 

• ! 

• No deberán incluir cualquier otro co'sto fijo o variable que sea recuperado a 
través del usuario. 

/ 

\ 
4.1. 1 Contraprestaciones. Las contraprestaciones aplicables a los Servicios de 
Interconexión que las Partes se provean conforme a este Convenio, serán Íos 
previstas en el Anexo "B", mismas qÚe se tienen por reproducidas8n este apartado, 
como si a léÍ letra se insertasen. Sin embargo, ambas Partes acuerdan que cuando 
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cualquiera de ellas solicite a la afro la prestación de Servicios de Interconexión pero 
no existiese ni continqe vigente una contraprestación pactada expresamente por 
escrito, la contraprestaciórr aplicable deberá convenirse previamente a la 
prestación del servicio de que se trate, salvo lo establecido en el Tnciso 4.1.2 

/ -

siguiente. 

Las Partes estarán obligadas al pag~' de las contraprestaciones que resulten 
aplicables a otros Servicios dé-Jnterconexión que, con posterioridad a la firma de 
este Convenio, convengan prestarse entre sí, siempre y cuando d_ichas 
contraprest,ociones sean acordadas por las mismas o adoptadas por ellas en 
cumplimiento de alguna disposición administrativa emitida por la autoridad 
competente, lp cual será aplicable en los t$rminos que determine el Instituto. 
Dichas contraprestaciones se incorporarán en los'términos de una modificación al 
Anexo "B" qué al Ejfecto suscribirán las Partes y que formará parte integrante de este 
Convenio. · 

Las contraprestaciones estarán sujetas a la legislación fiscal que sea aplicable. 
~ . 

4.1.2 Vigencia. No obstante lo anterior,>en el supuesto de que durante la vigencia 
del presente Corwenio, cualquiera de dichas contraprestáciones dejase de estar 
en vigor, ya sea por efecto de un =uerdo adoptado entre las Partes o por una 
resolución administrativa o judicial y, en tanto las nuevas contraprestaciones que 
sustituyan a las anteriores no hubiesen sido legalmente determinadas, las 
contraprestaciones que las Partes.deberán pagarse entre sí, en form9 temporal, en 
los términos del preserte Convenio, por los Servicios de Interconexión'. serán iguales..-

, ' 1 -

a aquéllas que para cada uno de los Servicios de Interconexión correspondientes 
hubiesen 'estado en vigor el día inmediato anterior a la fecha de su termi~ación en 
i'os términos en que las Partes las hubi&ren convenido. ·-

, 

Lo anterior, en el;entencjido de que, una vez yiue se determinen las nuevas; 
contraprestaciones aplicables, éstas surtirán efecto; a partir de la fecha de 
conclusión-de vige~cia de las anteriores, en cuyo casa", las diferencias que resulten, 
a cargo o a favor de cualqúÍera de las Partes, deberán reintegrarse a la Pa~te que / 
corresponda, a más tardar dentro de los 5 (cinco) días hábiles contados a partir de 
la fecha en que sea requerido por escrito, lo cual podrá realizarse en cualquier 
momento a partir de la fycha del acuerdo adoptado entre )9s Partes o dp la resolución 
administrativa o judicial correspondiente. Las nuevas contraprestaCiones estarán 
expresadas al valor de la fecha en que fuesen determinadas, salvo que las Partes 
hubiesen pactado algo distinto, o bien, en-caso de resolución ,administrativa, salvoque 
el Instituto, hubiese establecido una fecha distinta. 
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4. l.3 Modificaciones. En caso de que cualquiera de las Partes requiriese modificar las 
caract~rísticas de los Servicios de Interconexión defif)idos en los Acuerdo7Técnicos, y 
como consecuenda de dicha modificación haya un incremento en los costos que 
sirvieron de base para acordar las tarifas correspondientes, la parte solicitante con el 
,acuerdo previo con la parte solicitada, pagará a esta última la contraprestación que 
·corresponda conforme a lo convenido para la situación original, más una cantidad que, 
en su caso, acuerden las Partes y que refleje el incremento en los costos 
correspondientes. En caso de desacuerdo, cualquiera de las Partes tendrá sus derechos 
a salvo para solicitar la intervención del Instituto, a fin de que éste determiné las tarifas,, 
términos y condiciones que deban ser aplicables de conformidad con la legislación 
vigente. 

4.1.4 Otras Conttaprestaciones. Ambas Partes_ aceptan que cuando se solicite a 
TELCEL un servicio de interconexión que no cuentec;.on tarifa acordada a la firma de 
este Convenio y que TELéEL esté ofreciendo a otro concesionario, TELCE~, deberá 

\ ', ' ', 

proveerlos en el plazo acordado para atender las Solicitudes de Servicios de 
Interconexión, con independencia de que las Partes ,acuerden una contraprestación 
para estos servi.cios. En caso de que las Partes no lleguen a un acuerdo, solicitarán al 

, Instituto definir las tarifas que deban ser aplicables de conformidad con la Ley. 

4.2 LUGAR DE PAGO. Cualquier contraprestación, gasto o reembolso a cargo de las 
Partes será pagado por las mismas a la parte acreedora, de la siguiente manera: 

-a) vía cheque, en el domicilio que corresponda según lo previsto en la cláusula 
Decimoséptima: o 
b) transferencia electrónica en Id CUf>nta en institución bancaria en México que 
previamente haya notificado para dichos efectos la Parte acreedora. 

' Para los efectos de la presente Cláusula y en general del presente Convenio y sus 
Anexos, los d<'.)micilios de las Partes serán los respectivamente señalados en la Cláusula 
Decimoséptima posterior, en el entendido que el presente Convenio se regirá por el 
derecho sustantivo, tratados, leyes y disposiciones aplicables en los Estados Unidos 
Mexicanos. 

4.3 DENOMINACIÓN. Salvo que las Partes acuerden otra cosa por escrito, las 
contraprestaciones, reembolsos y cualquier pago relacionado con este Convenio que 
una Parte haga, a la otra se denominarán invariablemente en pesos, moneda de curso 
legal en México, y ambas Partes solventarán sus obligaciones precisamente en dicha 
moneda. 
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4.4 CONDICIONES DE PAGO, Para el pago de las contraprestaciones por los Servicios 
de Interconexión objeto de este''.Convenio;·regirán las·siguientes condiciones dE? pago: 

4.4. l Facturas. Las Partes se entregarán mutuamente en la dirección y /o c,uenta de 
correo elec:;trónico señalada para tales efectos en la Cláusula Decim'oséptima 
posterjor, una factura que incluya los cargos por los Servicios de Interconexión y 
cualquier .otro servicio que haya sido acordado con posterioridad por las Partes 
generados en el mes inmediato anterior. : Dicha factura deberá contener una 
descripción co'mpleta de los cargos por Servicios de Interconexión prestados 
durante dicho período e ir acompañada 'i:::le la información que convengan las 
Partes expresamente y por escrito en el Anexo respectivo. Asimismo, deberán: (i) 
cumplir con los requisitos fiscales requeridos por la legislación vigente a la fecha de 
su expedición; (ii) cumplir con los requisitos de desqgregación que, en su caso, 
convengan lqs Partes y que habrán de especificarse en un 'Anexo que las Partes 
suscribirán. (fÍi) cumplir con los requisitos de detalle/ comercial que las Partes 
igualmente convengan y que también deqerán hacerse constar en un Anexo que ( 
las Partes suscribirán; (iv) reflejar las operaciones de Interconexión de la parte que 
corresponda, ya sean trimestrales o mensuales y; en su caso; (v) estar acompañada -. / . 
de la información de soporte de los.cargos realizados por Servicios c:le Interconexión 
prestados. 

Dentro de los 18 (dieciocho) días naturales siguiedtes a la fecha de su recepción, 
las facturas podrán ser revisadas y, en su caso, podrán objetarlas, con razones 
claras y debidamente justificadas, en cuyo caso se cubrirán únicamente aquellas 
contraprestaciones no objetadas. En caso de que no se objeten por escrito las 
cont(aprestaciones o las facturas que contengan las : liquidaciones ' 
correspondientes en el plazo referido en este ,párrafo, las mismas se considerarán 

' ' 

aceptadas, salvo por lo previsto en el inciso 4~4.5. 

4.4.2'Época y Forma de Pago. La parte receptora de la fact0r; válida.realizará el 
pago de la misma dentro de los 18 (diecioch;i) días naturales siguientes a la fec:;ha 
de qUe sé. haya recibido la factura correspondiente debidamente soportada en 

1 

los términos del presente Convenio, salvo en el caso en que se hayan objetado 
\__ --- '1 • 

cargos incluidos en dicha factura, . en cuyo caso se estará a lo dispuesto en el 
numeral siguiente. En caso que Id fecha de pago de las contraprestaciones 
corresponda a un día inhábil; éste se realizará en el díd,hábil sigl:ÍÍente. . 

Los pagos d<¡¡ las contraprestaciones no objetadas y, én su caso, los realizados bajo 
protesta, deberán efectuarse adjuntando a los mismos un docume.nto que 
contenga una relación desglosada d13 los importes correspondientes a cada uno 
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de los servicios a que dichas contraprestaciones \e rffieran. A falta de dicha 
relación, la parte' acreedora aplicará, ('l su. discreción, 'el pago recibido a las 
contraprestaciones no objetadas y, en su caso, a aquellas pagadas bajo protesta, 
según corresponda. 

4.4.3 Facturas Objetadas. Para que cualquier objeción sea procedente deberá (i) 
referirse exclusivamente al número de unidades o, cualquier otro parámetro de 
medición aplicable a los Servicios de Interconexión, así como a errores 
matemáticos, de cálculo o de actualización, pero por ningún motivo a. la tarifa 
misma pactada por unidad conforme a este Convenio y sus Anexos, ni tampoco a 
la calidad con que cada unidad de ,Servicios de "1flterconexión fue prestada; (ii) 
hacerse valer dentro de los 18 ( dieciochp) días naturales siguientes a la fecha de 
recepción de la factura original de que se frote, y en caso de que lq fecha de 
vencimiento corresponda a un día inhábil, se efectuará en el,día hábil siguiente, y 
(iii) acompañarse necesariamente de: (a) el rechazo formal, por escrito, en que la 
parte objetante manifieste las razones de su objeción para los Servicios de 
Interconexión prestados, (b) el pago total de los servicios o cargos no objetados, 
adjuntando a dicho pago un documento que co!iitenga una relación desglosada · 
eje los importes correspondientes a cada U!\º de los servicios cuyas correlativas 
contraprestaciones hubiesen sido pagadas. A falta de relación, la parte acreedora 
aplicará .el pago recibido a las contraprestaciones no objetadas, y !(c) como 
alternativa, la parte que objete la factura o receptora del servicio podrá pagar, 
bajo protesta, la totalidad ¿.una porción de la factura, y ésta se considerará ·como 
Factura Objetada, por esa porción o la totalidad, en su caso. 

Lo anterior no implica una renuncia a los derechos de la parte objetante respeeto 
de .aquellas tarifas que sean determinadas administrativamente por la autoridqd 
competente. 

Salvo lo establecido en el inciso de Facturación y Ajustes siguiente, queda 
claramente entendido por lps Partes que las objeciones que n\) reúnan los req~isitos 
prec~dentes no tendrán efecto o'validez alguna y, en consecuencia, las factur6s 
y estados de adeudos correspondientes se tendrán pc;r consentidos. 

i 

Las Facturas Objetadas ~e sujetarán a lo siguiente: 

4,4.3. 1.- Aquellas facturas que alguna de las Partes hubiese objetado, serán / 
revisadas por dmbas Partes para determinar el monto efectivo a pagar dentro de 
un plazo que no excederá de 60 (sesenta) días natúrales contcidos a partir de la 
recepcjón de la notificación por escrito de la objeción correspondiente, misma que 
no procederá si no es realizada..<lentro de los 18 (dieciocho) días naturales 
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sjguientes a la fecha de r.ecepción de la factura de que se trate y de acuerdo con 
los demás términos y condiciones previstos en el primer párrafo de este inciso. 

4.4.3.2.- Pagos Recjbidos en Exceso. pára 131 caso de (i) devoluciones o reembolsos 
de pagos recibidos er(exceso por la Parte·prestád,ora del servicio; y (ii) devolución 
de pagos bajo protesta; estos deberán realizarse en un plazo de 60 (sesenta) días 
en el entendido de que los plazos se computarán: (i) a partir de la fecha en que la 
Parte receptora del servicio j;lubiese presentado a la Parte'prestadora del servicio 
la reclamación correspond(~nte por escrito en el primer caso; y (ii) a partir de la 
fecha en que la Parte presta~ora del servicio hubiese hecho el pago bajo protesta, 
er ,el segundo cáso. Aún en el supuesto de que la Pprte prestadora hubiese 
devuelto los pagos bajo protesta, continuará el procedimiento de aclaración. 

4.4.4. Intereses Moratorias. En caso. de incumplimiento de cualquiera de las Partes 
respecto del pago puntual de: 

4.4.4. 1.- Las contraprestaciones no objetadas, determinadas o consentidas; o 
' 

4.4.4.2.- Los reembolsos de pagos recibidos en exceso por cualquiera de las Partes; 
una 'vez que hubiesen sido determinados por acuerdo de las mismas o por 
re;¡olución en los términos de los procedimientos de resc;lución de controversias 
previstos en el presente Convenio; en el entendido de que, en este caso, mientras 
no exista tal determinación no procederá el pago de intereses moratorias. 

En ambos casos, la Parte que incumplió pagará, en adición a dichas 
.;;ontraprestaciones o reembolsos, en su caso, y desde la fecha de vencimiento de 
lós contraprestaciones o reembolsos hasta la fecha en que queden toJalmente 
pagados, intereses moratorias sobre saldos insolutos a una tasa anual, que será igual 
a la Tasa de Interés lntert:Jancaria de Equilibrio anuai más reciente en relación con 
la fecha en que ocurra la mora, multiplicada a rci~ón de 3 (tres) veces, sobre bases 
dEi cálculos mensuales. 

La tasa base para~tectos del cálculo de intereses moratorias evi el primer período 
mensual será la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio vigente en la fecha de 
vencimiento de lasb)r\traprestaciones o reembolsos correspondientes. Dicha tasa 
base se ajustará mensualmente empleando la Tasa de Interés lnterbancoria de 
Equilibrio vigente en la fecha en que inicie cada período mensual subsecuente, 
contado a partir de. la fecha de vencimiento de las con!faprestaciones o 
reembolsos correspondientes. 

2.E 
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Los intereses moratorios SE> calcularán sobre las cantidades no bagadas y se 
compwtarán por días calendario sobrB la base de l (un) año d~360 (tr~scientos 
sesenta) días por el número de días efectiv9men¡e transcurridos desde la fecha de : 
vencimiento de las contraprestaciones o reembolsos, en su caso, hastd la fecha en 
que se pongan las cantidades a' disposición del acreedor, en la inteligencia de que 
los intereses moratorios variarán rpensualmente junto con las variaciones que sufra 
la tasa de referencia dwrante el período en que subsistd el incumplimiento. 

\ Para el supuesto en que desaparezca la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio, 
la tasa de interés que sirva

1
como base para determinar los intereses moratorios no 

podrá ser menor a la tasa de interés más alta del bono o instrumento que el 
Gobierno Federal coloque en el mercado de dinero que se aproxime al plazo de 
28 días. 

/ 1 1 

4,4,5, Refacturación y ajustes. No obstante lo dispuesto en los incisos precedentes, 
la ;iarte prestadora podrá presentar facturas complementarias por servicios 
omitidos o incorrec,tamente facturados, hasta 120 (ciento veinte) días naturales 
después de la com':lusión del cicio mensual de facturación correspondiente, en el 

, entendido que los importes amparados por las facturas emitidas en forma 
extemporánea no devengarán interés alguno durante el tiempo transcurrido entre la 
fecha en que .debió emitirse la factura respectiva y aquélla en que el importe 
amparado por la misma hubiese ~ido exigible. Este plazo· se interrumpirá por 
demanda o cualquier otro género de interpelación judicial, requerimiento o por 
reconocimiento del adeudo.-La Parte receptora podrá reclamar la de)lolución de 
cantidades pagadas en exceso por causa de facturación indebida hasta 60 
(sesenta) días naturales después de la conclusión del ciclo mensual de facturadión 
correspondiente. 

Los pagos y devoluciones a que se refiere este inciso,, deberán incluir intereses 
ordinarios a la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio, cqmputados por los._días 
efectivafnentefranscurridos, como sigue: (i) en el caso de que la diferencia resulte 
a favor de la Parte prestadora, desde los 18 (dieciocho) días naturales qe la fecha 
en que se reciba la factura hasta la fecha del pago total; o (ii) en el caso de qué 
la diferencia resulte a favor de la Parte rec'3ptora, desde la fecha de_ solicitud 
fundada de devolución del pago indebido hasta la fecha de la devolución total. 

4,5 REVISIÓN DE COSTOS, Cuando durante la vigencia de este cohvenio ocum;:m 
circunstancias de orden económico no previstas en el mismo,,,pero que de hecho 

' y sin dolo, culpa, negligencia o ineptífuq de alguna de las Partes, determinen un 
aumento o reducción de los costos de los Servicios de Interconexión aún no 
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pr6'stados, dis:;hos costos y, e.n consecuencia: las contraprestaciones respectivas, 
podrán ser n;wisadas en los términos que acuerden las Partes y '.en caso de no 
alcanzar un ac;;uerdo, las Partes resolverán los mismos de conformidad con los 
procedimientos de resolución de controversias previstos en la Cláusula 19.2 del 
prpsente Convenio, y cuc;indo no fuese posible llegar a un acuerdo, cualquierc¡ de Jos 
Partes tendrán a salvo sus derechospara solicitar la intervención del Instituto. 

CLÁUSULA QUINTA. •. 

· ASPECTOS TECNICOS. 

Para la prestación.de !os Servicios de Interconexión las Partes tendrán la obligación 
dé ob

1

servar un trat6 n6 discriminatorio respecto a las condiciones otorgadas a otros. 
Ooncesionario9 de Redes Públjcas de Telecomunicaciones y a su propia operación. 

. 1 

Las Partes establecerán procedimientos y especificacio~js que se incluirán en los 
Acuerdos Técnicos, mismos que deberán 9bservar al menos lo siguiente: 

5. l ARQUITECTURA ABIERTA: Las Partes acuerdan. adoptar diseños de arquitectura 
abierta de red y no incurrir en prácticas discriminatorias en la conducción de tráfico 
dentro de su Red· Pública de Telecomunicaciones, a fin de garantizar la 
Interconexión e lnteroperabilidad de las redes. En tal seotido, y ante la falta de 

, ' ·, ' ' ,' 

acuerdos diferentes, la Interconexión se sujetará al cumplimiento de lo estaolecido 
' ' ,· 1 

en los planes técnicos fundamentales, las Normas Oficiales Mexicanas y demás 
disposiciones de carácter general que para tal efecto emita el Instituto. 

Si~ menoscabo de lo anterior y de confof(llidad con el princiRio de neutralidad 
tecnológica consagrado en la Ley, que implica la libertad de los Concesionarios 
de Redes Públicas de Telecomunicaciones para seleccionar las tecnologías 

· empleadas por los medios de transmisión, centrales, dispositivos de conmutación o 
• ' 1 

cualquier 01:(0 equipo inherente a loo/Redes Públi'<;¿as de Telecomunicacione\ 1.as 
Partes ac;ueidan que ante la falta de disposición administrativa de carácter 
general ~ara llevar a;cabo la lnte.rconexión de las Redes \Públicas de 
Telecomunicaciones para el intercambio d'? Tráfico de determinados servicios, ésta 
se llevará a cabo utilizando algún protocolo que ambas determinen, basándose 
preferentemente en las recomendaciones internadonales emitidas por la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones o eldboradas por los organismos 

1 

inter,r'iacionales que resulten aplicables. En caso de desacuerdo, las Partes se 
sujetará!' al.procedimiento establecido en el artíc~lo 129 de la Ley. 
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5.2. PDIC Y COUBIC,~OONES. TELCEL se encuentra obligado a proporcionar, a 
solicitud del CONCESIONARIO, la información relativa a sus Puntos de Interconexión 
conforme a lo establecido en el Acuerdo de Puntos de Interconexión. Las 
especificaciones técnicas de las Coubicaciqnes se definen en el Anexo A lo que 
incluye los tipos de coubicaciones que se ha;án disponibles al CONCESIONARIO. 

' 

El CONCESIONARIO requerirá a TELCEL los Puntos de Interconexión que sean de su 
interés conforme a los procedimientos de solicitud y provisión establecidos en el 
Anexo A e informará de aquéllos que correspondan a los que esté solicitando 
Interconexión. 1 

A través de los Puntos de Interconexión establecidos en el Acuerdo de Puntos de 
Interconexión, el CONCESIONARIO podrá entregar tráfico de cualquier origen para 
su terminación\p>n cualquier destino de.la Red Pública de Teleco_municaciones de 
TELCEL o a través del servicio de Tránsito en las redes con las que TELCEL se 
encuentre interconectado de forma directq bidireccional. 

1 

En caso de que Telcel habilite nuevos PDIC en sus puntos de interconexión deberá 
ponerlos a disposición de los concesionarios solicitantes y la información dé los 
mismos en el Sistema Electrónico de Gestión. 

5.3 INTERCONEXIÓN DIRECTA (CdLJZADA) ENTRE OTROS CONCESIONARIOS. TELCEL 
se obliga a atender a los principios de eficiencia y sana competencia, en sus 
espacios de Coubicación, por lo qu57 permitirá a la Parte Solicitanteinterconectar 
su red, por medio de estructuras de soporte y ·Enlaces de Transmisión de ) 
lnterq;onexión dentro de sus instalaciones con las Redes Públicas de 
Telecomunicaciones de otros Concesionarios

1 

qué tengan presen-cia y/o espaci9s 
, de coubicación en las mismas. Ninguna de lás Pa1tesestará obligada a contratar 

el Servicio de Tránsito al propietario de las instaladiones donde se ubique la 
Coubicación. 

5.3,]. Compartición de Espacios de coubicación. Asimismo, para fines de proveer 
la interconexión, deberá permitirse que en los espacios de Coubicación, la Parte 
contratante del servicio pueda recibir y entregar Tráfico de sus Usuarios y de otros 

1 

proveedotes de Servicios de Telecomunicaciones, tráfico que deberá estar 
debidamente identificado, así como compartir el espado contrataqo con otros 
Concesionarios. Los costos derivados de las estructuras de soporte y Enlaces -de 
Transmisión de Interconexión a que se refiere el párrafo anterior correrán a cuenta 
de la parte que lo requiera .. -

29 
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5.4 PUERTOS DE ACCESO Y SEÑALIZACIÓN. 

\ 
\ 

Los Puertos de Acceso no generarán un costo adicional, pues éste ya está incluiéÍo 
1 ' '· 

en la tarifa de los .Servicios Conmutados de Interconexión. 

i 
Los concesionarios interconectados deberán acordar el uso de los recursos 

. r ' 
existentes para intercambiar tráfico en función de la arquitectura de sus redes y sw 
interés de tráfico, siempre que ello les permita llevrn a cabo una efectiva y _eficaz 
interconexión e interoperabilidad de sus redes públicas . . · ( 

' 

Los Puertos de Acceso que proporcione cualquiera de las Partes a la otra, deberán 
permitir la entrega de Tráfico de cualquier origen, de cualquier tipo y con 
terminación en cualquier destino nacional. 

5.5. ENLACES DE TRANSMISIÓN DE INTERCONEXIÓN. 

Provisión de Enlaces por parte del Agente Económico Pre6onderante. 

Telcel pr9porci9nará al CONCESIONARIO los_ Enlaces de Transmisión dé 
Interconexión i¡J través del miembro del Agente Económico Preponderante que 
cuenta con úna oferta mayorista para dicho servicio, para tal efecto, el 
CONCESIONARIO podrá solicjtar la entrega en su Coubicación, de los Enlaces de 

_ Transmi~ión de Interconexión qí::Je le proveerán los miembros del Agente Económico 
Preponderante que prestan dicho servició, es decir, Teléfonos de México, S.A.B. de 
C:.V. y/o Teléfonos ,del Noroeste S.A. de C.V. (conjuntamente y en lo sucesivo 
"Telmex"), en los term,inos y condiciones establecidos para tal efecto en el 
Convenio que al efectd suscriba con Telmex, dando cumplimiento de esta manera 
a la Medida Séptima de las Medidas. Dichos Enlaces .de Transmisión \de 
Interconexión se utilizarán para la prestación de los Servicios de Interconexión, 
consistentes en la terminoción del tráfico originado o proveniente de la red del 
CONCESlONAR]O en la red de servicio local móvil de TELCEL o en la red de otro 
CONCESIONARIO cuando Telcel preste el servicio de Tránsito. Lo anterior en el 
entendido de que_. los enlaces no gestionados entre coubicaciones que se 
requieran para la lnferconexión Cruzada en algún sitio propiedad de TELCEL, serán 
proporcionados por éste último, en los términos y condici:ones que TELCEL y _el 
CONCESIONA.RIO convengan por escrito. · - · . -

Así Telmex.\ en tdnto miembro del -~gente Económico Preponderante que 
proporciona el servicio de Enlaces de Transmisión de Interconexión, deberá 
proporcionar al CONCESIONARIO los Enlaces de Transmisión de lnterc~nexión que 
requiera para la terminación del tráfico originado o proveniente de la red del 
CONCESIONARIO en la red de servicio local móvil de TELCEL.Estos Enlaces de 
Transmisión de lntercor:iexión podrán ser utilizados para la conducción de Tráfico 

30 



: 

'1 

'-__/ 

• 
1 

. ·---~--~---··-~:--~' - " "··----OC'~-'0'-"-1 ----·--------

) INSTITUTO FEDERAL DE 
TElECOMUMICACIONES 

de cualquier origen, cualquier tipo y con terminación en cualquier destino de la 
Red Pública de Telecomunicaciones de TELCEL. Las características y los términos y 
condiciones para la prestación del servicio de Enlaces de Transmisión de 
Interconexión, son los establecidos en el Convenio que el CONCESIONARIO celebre' 
al efecto con Telmex. 

5.5. l Sin perjuicio de' 10 anterior, cema una de las P91tes será responsable d'( los 
Enlaces de Transmisión de Interconexión necesarios paro lo Conducción de Tráfico. 
Los Enlaces de Transmisión de ll)terconexiÓn podrán ser propios, arrendados del 
miembro del Agente Ecoq9mico Preponderante que provea tal servicio (f elmex) o 

, de un tercero y los costos correspondientes serán cubiertos por la parte que los 
requiera•paro terminar su Tré(lfico. 

) 
5.5.2 Realización Física. Las Partes aceptan y se obligan a que)os Enloces de 

-·Transmisión de Interconexión entre sus respectivas redes sean proveíélbs físicamente 
de acuerdo con uno de las siguientes opciones: 

(i) Opción 
1
1 Enlace de Transmisión icie Interconexión Unidireccional / 

Bidireccional: 

(a) Enlace de Transmisión de Interconexión Propio. Cado uno de las Portes 
instalará su propio Enlace de Transmisión de Interconexión, mismo que terminará en 
una Coubicoción de la otra Parte y, por tanto, la primero de ellas solicitar6 Servicios 
de Coubic::ición, en el entef\dido de que el Enlace· de Transmisión de Interconexión 
será unidireccional. 

(b) Enlace de Transmisión de Interconexión bidireccional propio o arrendado. Cado 
uno de las Partes podrá instalar un Enlace de Transmisión de Interconexión yo seo 
propio o arrendado mismo que terminará en una Coubicación de la otro Parte y, por 
tonto, IÓ primera de ellas solicitará Servicios de Coubidación, en el entendido de que 
el Enloce de Transmisión de Interconexión podrá ser bidireccional. 

- _. / ~ 

(c) Enlace de Transmisión de Interconexión proporcionado por un Tercero. Cado 
-- _una de las Partes podrá solicitar o un tercero que le proporcione el Ehlloce de 

/ / ' 
Transmisión de lnter,conexión. Este Enloce de Transmisión de Interconexión deberá 

• terminar en una Coubicación de lo otra Parte, o en un punto intermedio acordado 
por ambos Partes, el Enloce podrá haber sido contratado por la Parte que lo solicite o 
por el tercero que provea el Enlace de Transmisión de Interconexión. Asimismo, los 
Parte5'-(:on11ieneh' en que ayn en el 1 súpuesto de que el Enlace de Transmisión de 
Interconexión sea proporcionado por un tercero, aquella de las Partes que solicitó el 
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servicio serfrl.a única y directamente responsable frente a la otra Part19 ~n relación con 
los Servicios de lnte;c~xión que hubiese solicitado en los téJminos de este Co,nyenio. 

(ii) Opción 2 Servicios de Enlace de Transmisión de Interconexión Entre las Partes. El 
CONCESIONARIO podrá solicitar a Telmex, en tanto miembro del Agente 
Económico Preponderante que presta dicho servicio, los Enlaces de Transmisióri de 
Interconexión queJorman parte de los Servicios de Interconexión, para lo cual no se 
requerirá solicitar Servi9ios d19 Co\Jbicación. Lo anterior en lostérminos y condiciones 
establecidos en el Convenio que el CONCESIONARIO celebre para tal efecto con 
Telmex. Dichos EnlaG:es de transn:iisión de Interconexión se utilizarán para la 

- prestación de los Servicios de Interconexión, consistentes en la terminación del 
trófico originado o proveniente de la red del CONCESIONARIO en la reéf de servicio 
local móvil de TELCEL o en la red de otro CONCESIONARIO cuando Telcel preste,el 
servicio de Tránsito. 

. . .• 

·' / ' ¡' 

iii O ción 3 Instalación Com·unta. Ambas Partes determinarán, por c.omún acuerdo, 
el dimensionamiento d Eni6ce de Trans~isión de Interconexión requeridos entre sus 
PDIC, y determinarán los tipos de equipos necesarios, así como cuál de las dos Partes 
instalará el Enlace de Transmisión de lnter6onexión. Cada una de las Partes~erá 
propietaria;de una porción del Enlace de Transmisión de Interconexión, en forma 

/ ' • / 1 

proporcional a la capacidad asignada a cadó\una de ellas y el costo de instalación 
y mantenimiento correspondiente se compartirá en la misma proporción. Cada una 
de las Partes será responsable del equipo de terminaéión en su propio punto de 
interconexión. ·.. . 

·, ·, 

. ' ... (/ ' .. • 
Igualmente, para los casos a los que se refiere la Opción 3, los Enlaces de/Transmisión 
-- ~ / 

de Interconexión pueden condúcir Tráfico unidirecciondt-bidireccionbl o ambos, 
según lo convengan las Partes. 

Cada una eje las opciones anteriores será elegible siempre y cuando así lo convengan 
expresamente las Partes. 

i 
5.5.3 Especificaciones Técnicas de los Enlaces de Transrhisión de Interconexión. 

Los Enlaces de Transmisión de Interconexión entre redes y los Puertos de Acceso 
asociados, serán Ethernet de l Gbps. 

·De ser Telmex la que proporcione los Enlaces de Transmisión de Interconexión, la 
en1Tega se realizará conforme a lo estipulado en el Convenio que el CONCESÍONARIO 
celebre al efecto con Telmex.EI CONCESIO~ARIO podrá entregar en estos enlacfes 
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y por un mismo Puerto de Acceso, Tráfico proveniente de cualquier origen, de 
cualquier __ tipo y para cualquier destino dentro de la red pública de 
telecomuniqaciones de TELCEL, y éste no podrá obligarlo a separar los tráficos por 
origen, tipo o destino, sin que ello limite o restrinja la obligación a cargo del 
CONCESIONARIO de identificar debidamente Ciicho Tráfico. / 

5.6 JRÁNSITO. 

TELCEL deberá ofre~r el Servicio de Trá~sito para la Terminación de Tráfico en las 
redes con 1 las -que - TELCEL se encuentre interconectado de forma directa 
bidireccional. 

.. 5.7 REALIZACION FISICA DE LA INTERCONEXION. 

5.7.1 General. TELCEL deoerá .permitir el acceso de manera desagregada a 
servicios, capacidad y func¡ones de su red sobre bases de tarifas no 
discrítninatorias, establecidas en el Anexo "B" del presente Convenio. 

5.7.2 Realización Física. Las Partes aceptan y se obligan a que los Enlaces de 
Tr¡ansmisión de Interconexión entre sus respectivas redes sean realizados físk~amente 
de acuerdo con lo establecido en los numerales 5.5.2 y 5.5.3 anteriores. '-

5.7.3 Al amparo del presente Convénio, las Partes convienen qué'Bn caso de 
nuevas interconexiones o incrementos de capa9idad de interconexiones existentes 
el intercambio de tráfico se realizará en protocolo SIP (Session lnitiaton Protoco/). 
Las condiciones mínirnas requeridas para elintercambio de tráfico SIP, atendiendo 
a lo establecido en e'I Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas de Interconexión 
y en el Acuerdo de Puntos de Interconexión, serán _las sigJ'ientes: 

Puntos de Interconexión. 

• El CONCESIONARIO deberá elegir, ae entre los Puntos de Interconexión 
establecidos en el Acuerdo de Puntos de Interconexión, aquellos Puntos de 
Interconexión de su interés para efectos de interconectar su Red Pública de 
Telecomunicaciones en protocolo SIP, con la Red Pública de 

, Telecomunicaciones de TELCEL. Lo anterior en el entendido de que la 
' ' 

',implementación de los Servicios de Interconexión directa_se llevará a cabo 
en al menos 2 (dos) PDIC por cada Parte, para efectos de redundancia y 
balanceo de Trófico. 

(_ ' 

~ 

Los Puntos de lñterconexión elegidos y la información asociada a ellos 
(domicilio y coordenadas geográficas de los PDIC) se agregarán al Anexo 
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A, a la firma del presente Convenio, si,n perjuicio de que las Partes podián 
agregar en cualquier momento otros Puntos' de .Interconexión. 

Los incrementos de capacidad de los Enlaces de Transmis.ión eje 
·Interconexión¡, para un nuevo enlace en un mismq Punto de Interconexión, 
se realizarán una vez que sEj alcance la ocupación &1 85% (ochenta y cinco 
por ciento) de la capacidad instalada en dicho Enlace de Transmisión de 
Interconexión. El crecimiento de cepacidad de Enlaces de-Transmisión de 
Interconexión se hará mediante lg habilitación de un puerto -6,dicionql en el 
mismo Punto 'de lnterconE:Jxión o, si esto ya no resultare técnicamente 
factible, en otro ,Punto de Interconexión er: el que el CONCESIONARIO ya se 

--encuentre interconectado en IP. Cuanc:lo se cuente con más de un Enlace i 

de Transmisión de Interconexión en ur\ mismo Punto de Interconexión, :el 
•' ' 

Tráfico se distribuirá de manera balanceado,,sin perjuicio de la obligación a 
cq_rgo de las Partes de balancear el Tráfico tamt:Jién entre los diferentes 
Puntos de Interconexión que tengan impleme,ntados. Independientemente 

/ • 1 

de lo anterior, el CONCESIONARIO podrá Soliéitar acceso en otros Puntos de 
Interconexión conforme a lo dispuesto en el Acuerdo de Puntos de 
Interconexión. 

• Cualesquiero Puntos de Interconexión se habilitarán c;:onforme a lo dispuesto 
por el Acuerdo de Puntos de Interconexión, y el CONCESIONARIO los podrá 
utilizar para efectos de redundancia, en el entendido de que: 

. ' 

Las Partes se interconectarán de manera directa en al menos 2 (dos) 
PDIC por cada Parte, para efectos de balahceo de Tráfico y 
redundancia. 
En relación con lo anterior, será obligación de las partes llevar a cabo el 
balanceo de Tráfico de_ referencia, para asegurar la calidad debida en 
los Servicios de lnt~rconexión. Dicho balanceo, así como la redundancia 
geográfica indicada en el numerc:il 2.4 de.este documento, se lograrán 
considerando todos los Puntos de Interconexión en los que las Pqrtes se 

' encuentren interconectados. 

• La interconexión IP se llevará a cabo a nivel de capa física mediante enlaces 
ópticos dedicados bajo el estándar Ethernet, por lo que las Partes se 
sujetarán a las características técniéas indicadas en el Anexo A. 

• En la interconexión se utilizará. el protocolo de señalización SIP. En este 
sentido, las 1Partes deberál)l implementar'·el protocolo SIP cqnforme a, las 

. ( 
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recomendaciones del Internet Engineering Task Force (IETF, por sus siglas en 
inglés) del RFC 3261 y con las características técnicas indicadas en el Anexo 
A 

Las Partes deberán impleméntar los mecanismos a efecto de garantizar que 
exista adecuada capacidad y calidad para cursar el tráfico demandado 
entre ambas redes, así corrio para mantener los niveles de calidj'.Jd y 
seguridad entre las redes de ambas Partes. En este sentido, las Pbrtes 
establecerán los parámetrosy niveles de calidad que consi.deren pertinentes 
considerando entre otras las siguientes' recomendacione~ G.114 y E.411 de 

_ la Unión lnternaci9nal de Telecomunicaciones, RFC 2544 del IETF. 

Las Partes utilizarán demarcadores, tales como: Session Border Contro!lers 
(SBC, por sus siglas en inglés), Routers, Firewalls, o cualquier otro equipo que 
- ' 

garantice la integridad, confidencialidad y disponibilidad del servicio, en la 
topología que las Partes determinen como óptima dentro de su propia red. 

• En el modelo de oferta/contestación la red origen propondrá la preferenCia • 
en el uso de los códecs y la red destino determinará el códec a utilizar, los./ 
perfiles de codificación que se podrán utilizar son: 

• G.729 , Payload Type: 18 

• G.729b Payload Type: 18 

• G.711 Ley A Payload Type: 8 

• AMR-NB Payload Type: 96-127 

• AMR-WB Payloaci Type:98 

• .$e utilizará direccionamiento 1Pv6 u opcionalmente 1Pv4. 
1 • 

• Las Partes deberán implementar Jos equipos, protocolos y procec;Jimientos 
técnicos a fin de cumplir con lo dispuesto en el Plan Técnico Fundamental 
de Numeración y el Plan Técnico Fundamental de Señalización o en aquellos 
que los modifiquen o sustituyan, respecto a la información que se deberá 
enviar de acuerdo al tipo de.Tráfico Público Conmutado que entreguen. 

5.7.4 Realización Física de_la Señalización cuando se utilice señalización número 7. 

En términos de lo dispuesto por el Ac1¡1erdo de Condiciones Técnicas Mínimas de 
Interconexión en vigor, Ja prestaci~n de Servicios de Interconexión bajo tecnología 
TDM (PAUSl-MX) se continuara realizando_ úniéa y exclusivamente respecto de 

/ 
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aquellos servicios que hubieren sido implementados o solicitados erytre las Pqrtes 
ha.sta el 31 de diciembre de 2016, fecha límite para la recepción de Solicitudes de 
Servicios de Interconexión bajo la tecnología antes señalada. 

En concordancia con lo anterior, en 9aso de que ambasr.edes utilicen señalización ' 
número 7 y cuenten 00.n Puntos de Transferencia de SeñcilizaCión, la Interconexión 
,de éstos se realizará bajo el principio de que cada una de las Partes cubrirá sus 
propios costos, compartiendo el costo' del Enlace de Transmisión de ..Interconexión 
correspondiente, o bien, utilizqndo los Enlaces de ,Transmisión de lntercone\ión 
existente~ para el manejo de Tráfico o los Enlaces de Señalizaciór:i que alguna de 
las Partes o cualquiera filial de alguna de ellas tenga instalados. 

En el .,supuesto de que ambas Partes cuenten con al menos un Punto de' 
Transfer~ncia de Señaliza9ión, cada un9 cubrirá sus f1ropios costos,· en los términos 
del primer párrafo de este inciso, y en)dicho caso, 6cuerdan que construirán los 
Enlaces <;le Señalización y los Puertos de Señalización necesarios para proveer la 
señalización correspondiente con diversidad en los Puntos de Transferencia de 
Señalización determinados por las Partes, quienes a su vez indicarán los Puntos de 
lnterconeisión que son servidos por cada par de Puntos de Transferencia de 
Señalización. Para lograr la diversidad para la distribución de tráfico, se instalarán 
pares de Enlaces de Señalización para interconectar los Puntos de Transferencia de 
Señalización de las Partes, siendo cada una de ellas responsable de asumir los. 
costos de uno de los enlaces que forman el par, en el entendido de que el costo 
de los Puer.tos de Señalización será por cuenta de cada una de las Partes. 

' 

En caso d¡, que alguna de las Partes no cuente con al menos un, Punto de 
Transferencia de Señalización, ésta podrá solicitar a la otra la lnterc=:onexión ci su 
sistema, p9gando las tarifas de Puertos de Señalización y enlaces correlativamente 
establecidas en el Anexo B. En tal caso, las Partes deberán lnter¡::onectar sus 
respectivas Redes de Señc:llización en los Pl'Jntos de Trqhsferenciaróe SeñalizadÓn 
señalados en el Anexo A __ del presente Convenio y, en todo morriento, deberán 
cumplir con los términos, condiciones y acuerdos técnicos establec,idos por las 
Partes. 

' 

Todo lo anterior, en el entendido de que lo previsto en.el presente inciso es exclusivo 
para Tráfico y, por tanto, én ningún caso se podrán utilizar Puertos de Señ0lización 
y Enlaces de Señalización para Tráfico interno de cada una de las redes de las 
Partes. -, 
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Para efectos del intercambio de información con motivJ de los 'Servicios de 
Señalización, las Portes convienen en sujetarse a lo dispuesto por el Plan de 
Señalización o aquél que lo modifique o sustituya, no obstante lo anterior, las Partes -

- ' 
podrán intercambiar información adicional observando al merlos lo siguiente: 

/ 

• 

• 

Abstenerse de llevar a cebo acciones que deriven en el ocultamiento o 
interpretación errónea del origen o naturaleza del Tráfico. 

Abstenerse de llevar a cabo acciones que deriven en_ una Interpretación 
errónea con respecto a las contrapres!9ciones establ~cidas en el presente 
convenio. · 

5.8. CAMBIOS A LA INTERCONEXIÓN. Las Portes acuerdan que cualquier cambio 
que pudiera afectar las característicos técnicos de lo Interconexión, deberá ser 
notificado o lo otro Porte, así como al Instituto, al menos con 2 meses de 

-anticipación a la fecho en que se pretendo realizar. Cuando dichos cambios se 
deriven por decisión exclusivo 'de una de las Portes, ésto deberá cubrir los costos 
asociados o lo adecuación de los Puntos de Interconexión o Enloces de Transmisión 
de Interconexión necesarios. 

Iratándose de cambios acordados por ambos Portes, o que deriven del 
cumplimiento de alguno resolución emitida por el Instituto, cado Porte cubrirá sl.ls-­
propios costos. 

~--

Asimismo, las Portes convienen que los estipulaciones de carácter -- téénico 
conteriidos en el presente Convenio y su Anexo "A" estarán vigentes y serán 
aplicables hasta en_ tanto no hoyo modificaciones, los cuales deberán ser 
previori:iente negociados y documentadas a través de convenio modificatorio 
debidamente firmodo)xx los representantes legales de ambos Portes. 

CLÁUSU_LA SEXTA 

RESPONSABILIDADES 
/ 

6. l GENERALES. Coda Porte es responsable del servicio que presto a su cliente. Por 
\ 

dich_o rozón, cddo uno de los Portes de este Convenio sólo podrá exigir a lo otro los 
responsabilidades en que hubiese podido incurrir por 1(-1 prestación de un Servicio 

de Interconexión. , ' 

Dada lo dificultad que, poro los Usuarios tiene deferminor o qué porte sea 
! 

_/ 
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imputable la defectuosa calidad d§il serv1c10 recibido, .)as Partes acuerdan 
.colaborar en la mejora continua dé dicha. calidad, comprometiéndose a no 
'traspasar a los clientes informaciones que no hayan sido previamente pactadas. 

Cada Parte contratante responderá de los daños y perjuicios directos causados a 
la otra por sus acciones u /Omisiones que supongqn un incumplimiento de las 
obligaciones previstas en el presente Convenio y sus Anexos. 

No existirá responsabilidad de los contratantes si los daños y perjuicios estuvieran 
causacios por Caso Fortuito o Fuerza Mayor. Én estos supuestos, la parte q.1ya red 
resultó afectada pondrá en conocimiento de la otra la concurrencia de los 
supuestos indjcado¡;; si es posible, su duración estimada; y en todo ~aso: ei 
momento de su cesación. 

---- ..... 

No obstante lo reflejado eo- los puntos anteriores; las Partes acuerdan que para 
aquellos servicios a los que se acceda usando la red del otro operador, el operador 
contra el que se dirija alguna causa o litigio que afecte a la interconexión 
comunicará en un plazo no mayor de 5 (cinco) días a la otra Parte la iniciación de 
dicha causa o ~ticiio, .. asumiendo cada operadok las responsabilidades, 
obligaciones, indemnizaciones o cualesquiera otras resoluci?nes judiciales que 
puedan derivarse de dicha causa o litigio. 

Cada Parte liberará a la otra de toda respocisabilidad judicial o extrajudicial, 
siempre y cuando estos no sean actos ilícitos '{; cuya causa sean acciones u 
omisiones, propias o de sus clientes, agentes, empleados o personal de empresas 
contratadas, en relación con el uso de Id red y de las facilidades asignadas de 
forma distinta a ia contemplada en el prE)sente Convenio y en la leglslación 
vigente, debiendo en este caso cada partedejar indemrre a la otra de; todas las 
obligacio~es indemnizatorias a terceros que se produzcan como consecuencia de( 
la reclamación judicial o extrajudicial antes indicqda. 

En todo j:aso, la responsabilidad civil de las Partes estará limitada a (i) la reparación 
de los daños directos causados debidamente qomprobado o (ii) al pago de lds 

.----\----

penas convencionales específicas que I~. sean aplicables en los términos del 
presente Convenio o sus Anexos, en su caso. 

6.2 CALIDAD DE [OS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. 

T,ELCEL se: obliga a instalar la capacidad suficiente para satisfacer la demando de 
Servicios de Interconexión, uno vez realizada la solicitud del CONCESIONARIO, con·· 
base en el pronóstico d~ c;reeimiento que el CONCESIO~ARIO entregará a TELCEL, 
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incrementando la bapacidad requerida una vez que ésta llegue a una ocupación 
del 85% (ochenta y cinco por ciento) en hora pico, atendiendo a la solicitud de un 
nuevo 0cceso en el mismo Punto de Interconexión o en otro en el que--el 
CONCESIONARIO ya se encuentre interconer::tado en IP. 

En caso de que TELCEL no cuente con la infraestruétura necesaria para soportar 
dicho crecimiento, llevará a cabo las accion.:s a que se refiere el numeral 2.4, 
.párrafo cuarto, de este Convenio. 

TELCEL se obliga a instalar la capacidad sufic;:iente para satisfacer la demanda de 
Tráfico de Interconexión hacia la red del CONCESIONARIO, ya sea a través del 
servicio de Tr,ánsito prestado por un tercer concesionario o tratár¡dose de 
Interconexión Directa. En el caso de los Enlaces de Transmisión de Interconexión, 
TELCEL incrementará la capacidad una vez que ésta llegue a una ocupación del 
85% (ochenta y cinco por ciento) en hora pico. 

Las Partes reconocen que la calidad del servicio que experimenten los Usuarios de 
ambas Partes, depende de la calidad individual de cada un,o de las redes de ellas. 
Por ello se comprometen ó realizar sus mejores esfuerzos para mantener, a nivel 
adecuado, la calidad de sus respecti0as redes. ___ / ' -

TELCEL y el CONCESIONARIO garantizarán en su red los ,niveles de calidad descritos 
en el Anexo E. 

CLÁUSULA SÉPTIMA. 

/ ·, 

INFRACCIÓN DE DERECHOS DE PROPIEDAD INDUSTRIAL Las Partes serán 
responsables, indemnizarán y mantendrán en paz y a salvo a la otra parte por todos 
los gastos, incluyendo honorarios de abogados, pérdidas o daños que pudiese 
provocar cualquier reclamación, acción o demanda que tuviera como origen el 
que una de ellas infringiera o violara derechos de propiedad industrial o intelectual 

. / 
de terceros en relación a los Servjcios de'1oterconexión. 

Las Partes, de ningún modo, podrán ~:Jificultar O impedir, de hecho o de derecho, 
la interco.nexión de las Redes Públicas de Telecomunicaciones y la 
interoperabilidad de los servicios conforme a [O-previsto en este Convenio mediante 
el :jercicio de los derechos de propiec;:Jad intelectual e industriar 
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CLÁUSULA OCTAVA. 

8.1 SUSPENSIÓN TEMPORAL. cµando se afecte la Interconexión e lnteroperabilidad 
entre las redes, si sobreviniese un evento/de Caso Fortuito o Fuerza Mayor, que 
impidiere temporalmente a cualquiera de las Partes prestar los Servicios de 
¡nterconexión en los términos del presente Convenio, las Partes deb'erán proveerse 
mutuamente soluciones que les permitan restablecer, regularizar y garantizar la 
continuidad y calidad del servicio en tanto sea técnicamente factible en un tiernpo 
inferior a l (una) hora a partir de que se presente el reporte respectivo y cuando.la' 
afectación sea parcial, el periodo máximo en que debe ser reparada será de 3 
(tres) horas a partir de la presentación del reporte correspondiente. 

Para lo anterior las Partes utilizarán _otros Puntos de Interconexión en los que 
efectivamente se encuentren interconectados de forma directa o indire~ta y 

! 

tengan capacidad de recibir ese Trófico. 
' -~ 

i '-, 1 

1 ' - ' 

Las Partes convienen que los plazos a que se refiere el prirTÍer párrafo dé la presente 
1 

. cláusula comenzarán a correr a partir de que el personal designado por ambas 
Partes determine conjuntamente el origen y el sentido de la falla o afectación, es 
decir, si la falla o afe¿tación tuvo lugar en alguno de los equipos de TELCEL o en los 

/~quipos del CONCESIONARIO, debiendo estar en permanente comunicaeión 
hasta que el origen y/o el sentido de la falla y/o afeé+ación sea aclarado. 

Pdra tal efecto, las ~artes invaiiablemente deberán observar el-procedimiento de 
escalamie~to conforme a la matriz que para dicho fin se contiene en el,Anexo "E" 
del presente Convenio. 

Una vez determinado él origen y/o el sentido de la falla y/o afectación, la parte 
·. ' 

afectada pór el Caso Fortuito o Fuerza Mayor llevará a cabo las acciones 
conducentes para lograr; una soluci9n lo antes posible. ( 

/ 

Lo aQterior en el entendido de que si la red del CONCESIONARIO se encuentra, 
interconectada de manera directa con la red de TELCEL en otros Puntos de 
Interconexión o a trovés de los servicios de interconexión indirecta provistos por un 
tercer cor;icesionario, el CONCESIONARIO podrá entonces utilizar yo sea did¡o 
interconexión directa en otrqs_Puntos de Interconexión o bien los servicios de 
interconexión incjirecta proporcionados por un t~rcer concesionario, para efectos 
de redundancia y como,_u~a .alternativa de solución temporol. En coso contrario, 
TELCEL no será respoQsable y quedará únicamente obligado o solucionar la folla o 

/ ' ·, ' 

anomalía en la interconexión directa respectp del Punto de lnterco:iexión 
: 

existente,':lo antes ¡;iosible. 
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Una vez fenecidos los términos de reparación aludidos en el mencionado párrafo 
primero, las Partes, a más tardar al día hábil siguiente de ocurrida la interrupción de 
que .se trate, informaran de tal situación al Instituto, indicando el tiempo de 
duración, la causa de la interrupción, la solución, en su caso y los efectos sobre 
otras redes interconectadas, a fin de que el Instituto lleve a cabo las acciones 
conducentes en el ámbito de su compytencia. 

Si sobreviniese un evento de Caso Fortuito o fiiJerza Mayor o durante periodos de 
1 • .--

emergencia que impidan temporalmente a cualquiera de las Partes.prestar los 
Servicios de Interconexión en los términos del presente C6nvenio, se suspenderán 
los efectos del presente Convenio, por lo que en tal supuesto, las Partes informarán 
al Instituto y bajo la coordinación del 

1 

misrno, deberán proveerse mutuamente / 
soluciones que les pérmitan rystablecer,' regularizar y garantizar la continuidcpd y 
calidacj de la interconexión e interoperabilidad de IÓs redes, hasta en tanfo la 
situación que dio origevi a lq afectación de que se trate, sea superada y se 
reestablezcan los Servicios de Interconexión e lnteroperabilidad entre las re<;Jes 

1 '·-

afectadas.: 

¡;n tales casos, las Partes pagarán, según corresp9nda, los contr9prestaciones 
correspondientes a los Servicios de Interconexión efectivamente p7stados hasta el 
momento en que éstos hubiesen sido suspendidos. .·. . 

8.2 CONTINUIDAD DE LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN EN VENTANAS DE 
MANTENIMIENTO. 

Las Partes deberán informarse mutuamente con cuandq menos 5 (cinco) días 
há,biles de anticipación, o antes si es razonablemenfopbsibie, acerca de cualquier 
trabajo, obra.o actividad que sya razonablemente previsible que pueda afectar: 
(i) la prestación continuó de los Servicios de Interconexión, (ii) c:ualquier tipo de vías 

' 

de comilnicación, o (iii) bienes de uso común. A dicho efecto, se identificarán las 
áreas en riesgo, la naturaleza de'los trabajos, obras o actividades involucradas, el 
tiempo requerido para su desarrollo y conciusión total y el tiempo estimado de 
interrupción de cualquiera de los Servicios de Interconexión. Si lo anterior no es 
posible por tratarse de trabajos de emergencia, las Partes acuerdan notificarse 

, dicha circunstancia entre sí tan pronto como sea posible. En todo caso, las Partes 
harán su mejor esfuerzo para restablecer el servicio. 

Tratándose de labores \]e mantenimiento preventivo las Partes deberán 
.programarse y coordinarse con una anticipación de 15 días naturales. Para efectos 
de lo anterior, la Parte que solicite la realización de las labores de mantenimiento 

' / 
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deberá enviar un informe detallado en el que se incluyan las actividades a reali!:ar 
y la posible afectación a los Servicios,de Interconexión, así como los tiempos 
estimados para concluirlas. Estas actividades deberán realizarse preferentemente 
durante los fines de semana o días\ro hábiles, en los horarios de mer;ior Tráfico, o 
bien durante periodos acordados-por ambas Partes. 

\ 1 

En el caso de ser necesario para evitar fa! interrupción de los servicios de 
interconexión, las Partes analizarán conjuntamente y se proveerán de rutas alternas 
que permitan mantener la continuidad de los Servicios de lntqrconexión afectados, ' 
en términos 9e lo dispuesto en el numeral 8.1 anterior. 

_/-, 

Las Partes reconocen que los Servicios de Interconexión resultan esenciales para la 
debida prestación de los servicios que les fu~ron concesionados, por lo que se 
obligan a realizar sus mejores esfuerzos para evitar su interrupción. Al efecto, sin 
perjuicio de las obligaciones de cada una de las Partes conforme a este Convenio, \ 

- ambas deberán asistirse mutuamente para que se procure la continuidad d~ los · 
Servicios de Interconexión en los términos pactados en el presente Convenio. 

CLÁUSULA NOVENA. 
- 1 

CESIÓN Y ADHESIÓN. Las Partes se obligan a cumplir sus obligaciones objéto del 
presente Convenio por sí mismas y,. en consecuencia, los derechos y obligaciónes 

·, 1 ' ' 

derivac:1os del presente Convenio en ningún
1 
caso podrán ser cedidos, grrn/ados o 

transmitidos en-forma alguna sin la autorización previa y por e_scrito de la otra parte, 
misma que no será negada sin razón justificada, siempre y cuando quien recibe la 
cesión tenga la capacidad jurídica fiara llevar a cabo las obligaciones adquiridas. 
Dicha autorización, sin embargo, no será necesaria en caso de cesión por cualquier 
título de cuentas por cobrar presentes o futuras, en favor de instituciones de crédito, --- r 

fideicomisos u organizaciones auxiliares del crédito, o cualquier otrd persona o 
entidad, tanto nacional como extranjera. En todo caso, la cesión de cuentas por 
cobrar estará/ sujeta a las defensas causajes o persof)ales entre las Partes, salvo el 
caso de facturas no objetadas conforme a este Convenio. 

1 
No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, cualquiera de las Partes podrá 
ceder libremente a sus filiales o subsidiarias aquella parte de la explotación de los 
Servicios de Telecomunicaciones que le fueron concesionados, con la'1 sola 
autorización' que al efecto expida el Instituto, si19mpre que continúe obligada la 
part~ cedente conforme a e,ste Convenio, salvo consentimiento expreso de la otra 

\ . - _/ ' 

~~. ~ 
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Las Partes establecen que cualquier cesión y/o transferencia realizada por 
cualquiera de ellas en contravención a los términos del presente Convenio 
constituirá incumplimiento del mismo. La Parte que incumpla deberá sacar en paz 
y a salvo e indemnizar a la otra Parte, de cualquier reclamo o responsabilidad en 
que pudieren incurrir ODte cualquier persona o autoridad como consecuencia de 
la cesión realizada en cÓntravención a lo dispuesto en el presente Convenio. 1 

,CLÁUSULA DÉCIMA. 

' ~ 
PROPIEDAD Y POSESIÓN DE BIENES. En el supuesto de que los equipos y dispositivos 
hubiesen sido situados en los Sitios de Coubicación o inmuebles de la otra Parte, 
por ningún motivo se entenderá o presumirá que dicha Parte ha concedido a la 
otra la posesión sobre dichos Sitios de Coubicación o inmuebles u .. otorgado el uso 

•' ' 

o cualquier dereqho real sobre los mismos o, en su caso,, sobre los equipos y ' 
\ dispositivos. 

CLÁUSULA DECIMOPRIMERA. 

SEGUROS Y RELACIONES LABORALES. Cada una de las Partes se obliga a contratar 
y mantener vigente una pólizb de segurQ, así como cualqui¿r cobertura adicional, ; 
para cubrir los riesgos que por la instalación y operación de los equipos y dispositivos 
en los, Sitios de Co\1bicación se pudiesen deriv,ar para la red de cualqu¡era de las 
Partes y los Sitios de 1Coubicación mismos; en el entendido de que las Partes 
deberán designarse -como recíprocamente beneficiarias en cada una de ;as 

, pólizas correspondientes. 

Estos seguros deberán ser contratados con instituciones de seguros legalmente 
' ~ 

autorizadas por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público. 

Todos los Servicios de Interconexión que las Partes se presten mutuamente a través 
de personas fisicas, serán llevados a c~bo por personal que será contratado y 
pagado por la Parte que prest~el servicio, la cual, como empresario y patrón de 
dicho personal que ocupe con motivo de los Servicios de Interconexión materia del 
Convenio, será el únTco responsable de las obligaciones derivadas de las 
c:jisposiciones legdles y demás ordenamientos en materia de trabajo y de seguridad 
social para con dicho personal, sin que exista relación contractual"alguna, ya sea 
de carácter laboral o de cualquier otra naturaleza, entre el personal de la Parte 
que preste el servicio materia del Convenio y la Parte a quien le preste el servicio, 
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En tal sentido, las Partes convienen, por lo mi~mo, en responder de todas las 
/ -- ! 
reclamaciones que sus trabajadores presentasen en contra de la otra Parte, en 
relación con los Servicios de Interconexión prestados a través de personas físicas; y 
G-tal efecto, cdda una de las Partes se bbliga a sacar en paz y a salvo a .la otra de 
cualquier reclamación que pudiera hacer el personal de la Parte que' prestci el 
servicio y, en su ca~o: a indemnizar y por tanto a reembolsar a la Parte a quien' se 
le presta el servicio de cualquier qantidad que por motivo de cualquier 

-. 1 

redamación del personal de la Parte que presta el servicio, la Parte a quien se le 
, presta el servicio tuviese que pagar. 

CLÁUSULA DECIMQSEGUNDA. 

CONDUCTAS FRAUDULENTAS. Las Partes acuerdan trabajar estrechamente y en 
forma conjunta para combatir el uso froudulento de sus redes por parte de terceros. 
Para tal efecto, desarrollarán equipos de trabajo conjuntos con el ~ropóiito de 
mantener una estrecha vigilancia sobre _productos, servicios y segmentos de --

-Usuarios y concesionarios de Redes Públicas de Telecomunicaciones para 
identificar áreas de alto riesgo de fraud9: valorando dicho riesgo, desarrollando e 
implementando políticas y prácticas para la eliminación del mismo. De manera 
enunciativa más no limitativa, las Partes se obligan a realizar las activid<=ides para 
la detección y prevención del uso fraudulento de sus redes que cc:lnvenga de 

tiempo en tiemp?· 
' 

En caso de que 'alguna de las Partes detecte que un tercero se-"encuentra 
haciendo uso fraudulento de sus Redes Públicas de Telecomunicaciones, la Parte 
que lo hdy0 détec!ddo se ot_;liga a da~ un aviso p la otra .en un plazo no mayor a 5 
(cinco)'días naturales a partir de la fecha _en la c:iue se tenl:Ja la sospecha de dicha 
conducta. En este caso,: la Parte receptora del aviso tendrá un plazo de 60 
(sesenta) días naturales rSara allegarse 16 información necesaria para identificar y 
acreditar lascon,ductas que originaron el aviso y para entregar esta información a 
la parte solicitante. Este supuesto se aplicará tanto para el tráfico de la Parte como 

~- '· ' para el tráficq de un operador tercero que transite por En!aces de Transmisión de 
Interconexión o Tránsito de alguna de las Partes. 

Asimismo, 1'as Partes se obligan a no llevar a cabo ningún acto u omisión con el 
objeto de evadir sus obligaciones de pqgo, acuerdos técnicos u otras obligÓciones 
establecidas en el presente Convenio, incluyendo' de manera enunciativa mas no 
limitativa, (i) la evasión del pago de contraprestaciones originadas por la 
prestación de S~rvicids de Interconexión usando las redes de c;ualquiera de las 

/ I_, 

Partes, (ii) la manipulación bajo cualquier modalidad del la señalización ~-
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establecida para cada tip<;> de llamada permitida bajo E¡I presente Convenio y sus 
Anexos, y (iii) la entrega en la Red de alguna <::Je ICÍs Partes de cualquier tipo de 
Tráfico bajo el control de la otra Parte; diferente al. permitido bajo la legislación o 
reglamentacipn aplicable. 

En cualquier caso, las consetuencias económicas de un posible fraude de los 
Usuarios de la red de una parte no son trasltldables a la otra parte, salvo por 
incumplimiento de las obligaciones que las Partes asuman. 

Para facilitar la prevención del tráfico irregular, fraude o morosidad, las Partes se · 
intercambiarán las informaciones oportunas ¡uermitidas por la legislación vigente 
que se acuerden. 

i 
i 

Cuahdo se detecte un caso de fraude o morosidad, ambas Partes cooper9rán, 
para comprobarlo, controlarlo y resolverlo en el plazo más breve posible. 

' ' 

Las Partes reconocen la facultad que legalmente corresponde al Instituto para 
realizar inspeccion~s, verificaciónes y monitoreos en las instalaciones de cualquiera 
de las PartBs, a solicitud debidar:nente justificada de la otra, con el propósito de 
verificar la existencia, en su caso, de conductas que impliquen el uso fraudulento 
de sus redes, con base a.lo acordado por las mismas en los términos del Anexo que 
al efecto suscriban. / 

CLÁUSULA DECIMOTERCERA 

13. L TRATO NO DISCRIMINATORIO. Telq:el y el COl';JCESIONARIO convi~nen en que 
deberán aduar sobre bases de Trato No Di§criminatorio respecto dé los servicios de 
interconexión qu(i) provean a otros concesio~arios. 

En caso de que Telcel haya <;>torgado u otorgue, ya sea por acuerdo o por 
resolución del Instituto, términos, condiciones o tarifas distintas a otros 
concesionarios, a sus propias operaciones, subsidia~as, filiales o empresas que 
pertenezcan al mismo grupo de interés económico respecto de servicios de 
interconexión, deberá hacer extensivos los mismos términos y condicicpnes al 
CONCESIONARIO, en términos del artículo 125 de la Ley a partir de la ~echa en que 
se)lo soliciten. A petición del CONCESIONARIO, podrán celebrar el convenio o la 
modificación correspondiente, en un plazo no mayor a20 (veinte) días hábiles 
contados a partir de la fechÓ de solicitud. _ ' ·_ 

/ 
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\ CLÁUSULA DECIMOCUARTA \ 

14. l ACCESO IRRESTRICTO. TELCEL acuerda per¡nitir a sus Usuarios, a través derlos 
Servicios de Interconexión, el acceso a cualquier conteni.do, servicio o aplicación 
que se ofrezca por cualquier prestador de servicios legalmente autorizado, sin 
cargo adicionó¡ alguno por el uso bajarla capacidad contratada, así como para 
conectar cualquier dispositivo que se tenga debidamente homologado. 

'C-, 

En ningún caso TELCEL podrá obligar al pago de elementos o funcionalidades de 
( 

la Red qt,ie no se requieran ppra laJnterconexión o para la prestación' de los 

Ser0cios de lntercor1exión. ' ' 

i ( 

J4.2 USO COMPARTIDO DE INFRAESTRUCTURA. TELCEL se encuentra obligadÓ 6 
permitir el Uso Compartido de lnfr(]estructJra, para fines de interconexión. 

·~ 

ClfUSULA DECIMOQUINTA .. 

CAUSAS DE TERMINACIÓN ANTICIPADA. Soh causas de terminación anticipada del 
presente Convenio, además de cualquiera otra establecida al.efecto en el mismo, 
los eventos que a continuación se describen (en adelante las "Causas de 
Terminación Anti¿ipada"). 

15. l REVOCACIÓN DE CUALESQUIERA DE LAS CONCESIONES. Si el Instituto o 
cualquier autoridad competente re.vacará la concesión otorgada en favor de 
TELCEL o del CONCESIONARIO, según corresponda, conforme a lo 1previsto en las 
o.eclaraciones 1b)y11 b) de este instrumento y la resolución de revocación hubiese 
qúedado firme, para todos los efectos legales a ~ue hubiese lugar. 

15.2 RESCISIÓN POR INCUMPLIMIENTO AOBLIGACIONES DE PAGO. Si el evento 
(Causa de Rescisión) descrito a contin,uación oc,urriese y subsistiese por más de 30 
(treinta) días a partir de que.la Parte afegtada hJbiese efectuado I? notificación 0' 
la que se hace referencia a continuación, independientemente de los remedios 

• · previstos por la Legislación aplicable, la Parte afectada podrá rescindir este 
Convenio, mediante una notificación por escrito a la parte incumplida, con copia 
para el Instituto dada con 30 (treinta) días naturales de anticipación a la fecha de 
rescisión r:Jr.evista: 

Si algUna de las Partes incumple en el pago de contraprestaciones debidas a, la 
otra por Servicios de Interconexión por más de 30 (treinta) días naturales a partir del 
vencimiento de la deuda correspondiente, siempre y cuando el mont9J no se 

1 : : '· ' 

encuentre en procedimiento de disputa conforme al presente Convenio. 
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En el entendido de que la falta· de pago de .aquellas Facturas Objetadas en 
proceso de resolución no será considerada como incumplimiento a obligación de 
pago alguna, hasta en tanto se agote el procedimiento establecido en el presente 
Convenio. 

15,3 CONDUCTAS FRAUDULENTAS, Si alguna de las Partes incurre en alguna 
práctica a las "que hace referencia la Cláusula Décimo Segunda- Conductas 
Fraudulentc¡¡s- del presente C:onvenio. 

/ 
15.4 LIQUIDACIÓN, INSOLVENCIA O QUIEBRA. En caso de que: (a) se afecten todos 
o parte sustancial de ·.bienes de cualquiera de las Partes y/o sLis Filiales 
contempladas bajo el supuesto establecido en el Convenio, y/o (b) se impida a 
cualquiera de ellas el cumplimiento de ·cualquiera de sus términos y condiciones, 
derivados de: (i) acción o procedimiento de insolvencia, quiebra, disolución, 
cesión general de sus bienes para 8eneficio de sus acreedores u otros de 
naturaleza análoga, en tanto Haya causado ejecutoria y/u (ii) orden de embargo, 
ejecución o confiscación (en tanto n'o sea garantiz(Jdb, desechada o dejada sin 
efectos, dentro de los 10 (diez) días hábiles siguientes a la fecha en que surta 
efectos dicha orden en lo que se resuelve de/forma definitiva), eh tanto haya 
causado ejecutoria. 

En los supuestos de conductas fraudulentas, y liqwidación, insolvencia y quiebra 
bastará la notificación r rescisión dada en términos delprimer párrafo de esta 
cláusula y que transcurra elJérmi.no señalado en dicho primer párrafo, para que la 
rescisiófl surta plenos efect6s legales. 

1 

·.En caso de que ocurriese cualqui13ra de las Causas de Rescisión indicadas en esta 
. . . 
cláusula, la Parte prestadora del servicio deberá presentar a la Parte rej::eptora del 
servicio, el aviso c;:orrespondiente dentro de los 90 (noventa) días hábiles posteriores 
a la fecha en que se presente dicha Causa de Rescisión, indicando su deseo de 
dar por terminado el p;esente Convenio,. en cuyo c;:aso lo Parte receptora tendrá 
un período de gracia de 30 (treinta) días naturales\contados a partir de la fecha 
de recepción del aviso para subsanar o evjtar que se continúe presentando la 
Causa de Rescisión correspondiente. Transcurrido dicho plazo sin que se subsane la 
!Causa de Rescisión respectiva, la rescisión surtirá sus efectos inmediatamente al 
finalizar él período señalado. En este caso los días hábiles se computarán en 
términos de lo establecido por el Código Federal de Procedimientos Civiles. r 

/ 

A partir del momento en que surta efectos la rescisión dé este Convenio, en los 
términos previstos en el mismo, las ,Partes acuerdan y reconocen que el Instituto 

' 

47 

' ( 

" Q 
\/1 



\1, 

podrá adoptar las medidas pertinenfes para la protección de los intereses del 
público en geheral, de los Usuarios y de los Suscriptores de las Partes. ~ 

/ ¡' ,1 

\ 

' Conforme al artículo 118, fracción 11 de la Ley, las Partes ,se abstendrán de 
interrumpir el tráfico de señales de telecomunicaciones entre concesionarios 
interconectados, sin la previa autorización del Instituto. 

CLÁUSULA DECIMOSEXTA. 

VIGENCIA. 

, 16.J PLAZO INICIAL. El presente Convenio tendrá una vigencia de un año que 
! ab~rca del l de enero al 31 de diciembre de 2018, salvo que sea modificado, 
terminado anticipadamente o rescindido conforme a lo previsto en el presente 
convenio y demás disposiciones aplicables. 

Sin embargo, si al concluir ~I plazo del .presente Convenio, las Partes continúan 
siendo titulares de una concesión de bs previstas en la Ley, los términos y 
condiciones del presente Convenio continuarán aplicándose hasta que, conformé 

-" a lo previsto en el artís;ulo 129 .de la Ley, las Partes celebren un nuevo convenio de 
inferconexión o sea etnitida ur<\g resolución por parte del Instituto al respecto. 

En todo caso,ilas obligaciones de pago líquidas y exigibles derivadas del presente 
Convenio relacionadas con los Servicios de Interconexión efectivamente prestados 

' ' subsistirán hasta su debido e íntegro cumplimiento. 
// 1 ', 

Las Partes podrán iniciar las negociaciones del nuevo Convenio, para efectos de 
que al momento de la t'1rminación por vigencia del presente Convenio ya estén 
en poslbilidad de firmar uh nuevo convenio de interconexión para el afj9 siguiente.' 

16.2. REVISIÓN DEL 
1

CONVENlO. IELCEL deberá presentar para autorización del 
Instituto un Convenio Marco de Interconexión dentro del término que establezca al 
efecto la legislación aplicable. 

CLÁUSULA DECIMOSÉPTIMA.. 

AVISOS Y NOTIFICACIONES 

17.1 DOMICILIO DE LAS PARTES. Para todo lo. relativo o relacionado con este 
"-.__j 

Conv.enio o para todas las notificaciones, comunicaciones o avisos que las Partes 
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deban darse en, cumplimiento del presente Convenio, éstas designan como sus 
domicilios convencionales, los siguielltes: 

TELCEL: 

Domicilio: 

/ 

Teléfono: 
Atención: 

CONCESIONARIO: 

Domicilio: 
Teléfono:· 
Atención: 

<::;alle Lago Zurich No. 245, Plaza Corso 
Edificio Telcel, Piso 4, Col'. Ampliación Granada 
C.P. 11529, Ciudad de México 
2581-4719 
Dirección Jurídica 

Sin perjuicio de lo anterior, las Partes en este acto señalan como sus direcciones de 
correo electrónico para la recepción de facturas relacionadas con los Servicios de 
Interconexión, las siguientes: 

TELCEL: 

1 

Direcclión de correo electrónico: FITX@mail.telCel.com 

CONCESIONARIO: 

Dirección de correo electrónico: 
~~~~~~~~~~~~~~ 

i \ 
1 

17 .2 NOTIFICACIONES. Todas las notificaciones oqvisos qJJe las Partes deban darse 
conforme a este Convenio, se efectuarán por escrito con acuse eje recibo y se 
considerarán realizadas en la fecha de su recibo, en forma fehaciente, por la parte 
a quien van dirigidas. 

En caso d!i" que una de las Partes, lleve a cabo una modificación a la 
! ·. 

denominación social o de representante legal, previsto en el presente Convenio, 
se encuentra obligado a hacerlo del conocimiento de la otra parte a la brevedao 
posible y las notificaciones y efectos del presente Convenio con los datos anteriores 
al cambio surfüán efectos legales hasta 5 (cinco) días hábiles po~teriores a dicha 
notificación. 

Las notificaciones vinculadas con las obligacionei derivadas del convenio podrán 
~-----
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realizar a través de med_i9s electrónicos si las Partes así lo determinan para lo cual 
se regirán de acuerdo ci las disposiciones del Código de Comercio .. 

1 \ 

Sin perjuicio de lo estipulado en él presente apartado, las Partes convienen y 

reconocen que otras notificaciones se coqsiderarán igualmente válidas entre ellas; 
' en tanto se realicen conforme a lo dispuesto en el Acuerdo o resolución que las 

prevea, como es el caso del "Acuerdo mediqnte el cual el Pleno del Instituto 
Federal de Telecomunicaciones establece el Sistema Electrónico de Solicitudes de 
lntérconexión", publicado en el Diario Oficial de la Federación el 29 de dicie,mbre 
de 2014. 

17.3 CAMBIOS DE DOMICILIO. En caso de qUe cualquiera de las Partes cambiara 
de domicilio, deberá notificarlo a la otra parte con cuando mE:nos cinco días 

1 ', 

hábiles de anticipación d la fecha en que ocurra tal evento, de 1 lo contrario se 
entenderá que los avisos, notificaciones o comunicaciones que conforme a este 
Corivenio deban darse, surtirán efectos.legales en el último domicilio así informac;lo 
a la otra parte; en el entendido de que, en todo caso, dicho domicilio deberá est

1
6r 

ubicado en México. 1 

CLÁUSULA DECIMOCTAVA. 

FORMALIZACIÓN DE LOS ANEXOS. Los Anexos correspondientes deberán adjuntarse 
al cuerpo del presente Convenio debidamente firmados por los representantes 

' 

legales de las Partes, los cuales formarán parte integrante del mismo. 

CLÁUSULA DECIMONOVENA. 

JURISDICCIÓN, DERECHO APLICABLE Y DIVERSOS 

19.l JURISDICCIÓN. Para todo lo relativo a este Convenio, las Partes acuerdan 
expresam¡:mte someterse a la

1

jurisdicción de los Tribunales Federales competentes 
: 1 1 

con resiciléncia en la Cii.Jdad de México, por lo tanto, renuncian expresamente al 
fuero que pudiera correspond

1
erles por razón de su domi¡:::ilio presente, futUfO o por 

cualquier otra causa. 

' 19.2 EMPLAZAMIENTOS.las Partes por' este medio irrevocablemente aceptan que 
' ' 

solamente podrán ser emplazadas en
1 

relación con cualquier acción o 
procedimiento relacionado con el presente Convenio en el domicilio convencional 

indicado eri9ste Convenio. 
/ 

19.3 RENUNCIA DE INMUNIDAD. Las Partes declaran y convienen en que en la 
/ 

so 
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medida en que cualquiera de ellas y sus socios o accionistas o cualquiera de sus_ 
bienes tenga o posteriormente adquiera ·cualquier derecho de inmunidad de 
demanda, de jurisdicción ae tribunal, de embargo precautorio, embargo en 
ejecución de sentencia, de cor\ipensación, de ejecución o de cualquier otro 
p~ocedimiento legal pdr-. cualquier causa,• por esfo. medio renuncian 
irrevocablemente_'? dicho derecho de inmunidad con respecto a sus deberes y 
obligaciones conforme a este Convenio y con respecto a cualquier procedimiento 
legal para exigirlos y para ejecutar éualquier la_udo o sentencia dictada en -
cualquiera de dichos procedimientos. 

\\ 

Del mismo modo, las Partes dec:'laran y convienen en que ellas, sus filiales, afiliadas, 
socios o accionistas, se obligan a considerarse como mexicanos respecto de los 
bienes, derechos, concesioné~, participaciones o intereses de que seantitulares 
relacionados con el objeto y cumplimiento. de este Convenio, y a no invocar,' por 
lo mismo, ··iq prote.cción de gobierno; extranjero alguno, ya sea por la vía 
diplomática o por cÚalquier otra. 

19.4. LEY APLICABLE. En los términos del Código Civil Federal para todo lo relativo al 
presente Convenio las Partes acuerdan que el mismo se 'regirá por el derecho 
sustantivo) las leyes y disposiciones aplicables en los Estados Unidos Mexicanos. 

19.5 MODIFICACIÓNES. Ninguna modificación de térmirlO o condición alguna de 
este Convenio; y 'ningún c0nsentimiento, renuocia o dispensa en relaeión con 
cualquiera de dichos términos o condiciones, tendrá efecto a me[lO$ que conste 
por escrito emanado de un acuerdo adoptado entre las Partes o pof una resolución 
administrativa o judicial y aún entonces dicha modificación, r~ncia, dispensa o 
consentimiento sólo tendrá efecto para 'el caso, y fin específicos para el cual fue 
otorgado. 

Por otra parte, TELCELl y el CONCESIONARIO se obligan a registrar ante el Instituto el 
presente Convenio y Anexos, así como sus ulteriori\ls modificaciones, en.la forma y 
dentro del plazo establecido en el artículo 128 de la Ley. ' ' 

) 
19.6TfTULOS. Los títulos de las Cláusulas y los subtítulos de los numerales, incisos y sub 
incisos de este Convenio no tienen más fin que la conveniencia de las Partes y no 
podrán afectar ni tendrán efecto alguno para la interpretación de este Convenio . 

. 19.7 VALIDEZ DE LAS DISPOSICIONES. Toda disposición de este Convenjo que esté o 
lleg°11 a estar prohibida por la ley o sea inexigible, será ineficaz e inefectiva en la 
misma medida de dicha prphibición o inexigibilidad, sin por ello restar valor o 

'/ 
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eficacia a l9s demás disposiciones de este Con".enio. 

19.8 NO RENUNCIA DE DERECHOS Y ACCIONES. Las Partes entienden y acuerdan 
que el no ejercicio o demora en el ejercici9 de cualquier derecho, acción~ 
facultad o privilegio establecido en este Convenio que no resulte en caducidad o 
preciusión por causa de ley(no operará como una renuncia, ni cualquier ejercicio . 
único o parcial que exista precluirá a cualquier ejercicio futuro de acción/ 
derecho, facultad o prrvilegio plevisto. 

19.9DEL SERVICIO DE MENSAJES CORTOS. Las Partes convienen que en caso de que 
alguna de ellas requiera la prestación del Servicio de Intercambio Electrónico de 
Mensajes Cortos ("SIEMC") entre los usuarios de sus / respectivas, redes de 
telecomunicaciones, las Partes deberán suscribir el convenio respeétivo en términos 
del_ modelo que se agrega al presente Convenio como Anexo "G". 

19.10 ACUERDO INTEGRAL. Este Convenio, inciuyendo sus Anexos, constituye el 
acuerdo integral de prestación deServicios de Interconexión entre TELCEL y el 
CONCESIONARIO, y dejlti sin efecto toda negociación.previa, declaración y 
acuerdo, ya sea verbal 0 escrito, en lo que se oponga al presente Convenio. 

/ 
El presente Convenio se firma por triplicado, por los representantes debidamente 
facultados de las Partes, en la Ciudad d~ Méxic9, el ' 

( 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

Por: 

Apoderado Legal 

Testigo 

,/ 

/ 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Por: 

Apoderado Legal 

Testigo 
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ANEXO A 

ACUERDOS TÉCNICOS 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEL 
c9NVENIO MAROO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE RADIOMÓVIL 
DIPSA S.A. DE C.V. (EN LO SUCESIVO "TELCELº) Y DE (NOMBRE DEL 
CONCESIONARIO) (EN LO SUCESIVO EL "CONCESIONARIOº). 

A. l. ACUERDOS TÉCNICOS DE INTERCONEXIÓN P,l\RA SEt\JAUZACIÓN PÁUSI MX 

NOTA: EN SU CASO, .TELCEL REALIZARÁ MODIFICACIONES AL PRESENTE ANEXO "A", 
UNA VEZ QUE ESE INSTITUTO DE A CONOCER EL ACUERDO DE CONDICIONES 
TÉCNICASMÍNIMAS DE INTERCONEXIÓN VIGENTE PARA EL AÑO 2018. , 

Este inciso A. l aplicará exclusiva_mente para las 'interconexiones que utilicen 
señalización PAUSl-MX. 

l];MA L PDIC. 

'"~-
TELCEL deberá entregar al CQ.NCE;SIONARIO .la información relativa a sus Puntos de 
Interconexión, conforme se establece en el Acuerdo de Puntos de Interconexión. 

A través de los Puntos de Interconexión establecicfos en el Acuerdo de Puntos de 
Interconexión, el CONCESIONARIO entregará tráfico de cualquier origen para su 
terminación en cualquier destino de la Red Pública de TelecomunicaciQnes de 
TELCEL o a través del Servicio de Tránsito en las redes co~ las que TELCEL se , 
encuentre interconectado de forma directa bidireccional. 

TEMA 2. Señalización! 

·J~CISO: 2.1 Definición de la norma de interconexión 

l. Para efectos de interconexión, todos los Concesionarios aceptan la 
señalización PAUSl-MX a que .hace referencia la "Disposición Técnica IFT-
009-2015, Telecomunicaciones-Interfaz-Parte de usuario de servicios 
integrados del sistema de señalización¡ por canal cor,nún", sujf3tándose de 
igual manera a lo dispuesto en 'las Especificaciones técnicas de 
Portabilidad y'por el presente Convenio en lo relativo a señalización. 

\ 

2. Previamente a cada nueva interconexión directa que se lleve a cabo, 

1 

\ 
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ambas Partes realizarán los procedimientos establecidos en la Disposición 
Técnica IFT-009-2015, para lograr la eficaz interconexión de sus respectivas 
redes. '· 

INCISO: 2.2 Códigos de punto de señalización 

l. El administrador de los C::ódigos de Punto de Señalización Nacionales (CPSN) 
e Internacionales (CSPI) es el Instituto, que será el encargodo de osignarlos 
a los Concesionarios de Redes Públicas de TeJecomunicaciones. 

¡--- / 

/ 
2. La longitud de código a utilizar es de 14 bits; 

/ 

3. Lo~códigos se asignarán en bloqu~s de 8 o 128 códigos conhnuos para 
Concesionarios. 

4. La estructura de los bloques de 128 códigos será: 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

7 bits ID Operador 7 bits códigos asignados 
1 

5. La estructura de los bloques de 8 códigos será: 

1 1 1 .. 1 1 1 1 1··1 1 1 1 1 

11 bits ID Operador ' 3 bits códigos asignados 

INCISO: 2.3 Intercambio de Dígitos 

A continuación se definen los dígitos que deberá enviar el concesionario origen al 
concesionario destino de la llamada. 

---,--.: ____ SER)VICIO .• ..... MODALIDAD 1 .··. / ·. > .SEÑALIZACIÓN .. < > . 
Llamada Local 1 EQLLP IDO + IDO+ 044 + NN 
Llamada Local EQRP o FIJO IDO+ IDO+ NN 
Llamada Nacional o 

EQLLP 
/ IDO + BCD+ 045 + NN o 

Internacional 
1 

IDO + IDO+ 045 + NN 
Llamada Nacional o 

', 

IDO + BCD+ NN o 
EQRP o FIJO 

IDO + !De)+ NN 
. 

Internacional 

Para escenarios de Tránsito, el intercambio de dígitos será: 

'· 
2 

¡' 
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/ 
/ · Intercambio 

Modalida 
Origen ' de dígitos . · 

' 
.él 

entre redes . 

. 

' Envía ' ' \ EQLLP 
Recibe 

Local 
Envía 

EQRP 
Recibe 

FIJO 
Envía 

Recibe 
' 

' _/ 

Envía 

EQLLP 
! 

Recibe 

Nacional ó 

' . · 

Red de Origen 
.. 

IDD +_IDO + 044 
+NN 

I 

IDD +IDO+ NN 
.-·-

IDD +IDO+ NN 

IDD + BCD + 045 
+ NN o IDD +IDO 
+ 045 + NN_ -

" \ 

IDD +BCD+ NN 

. 

. Red de Transito 
·. ·. . . 

IDD + IDO+ 044 
+NN 
IDD + IDO+ 044 
+NN 
IDD+ IDO+ NN 
IDD +IDO+ NN 
IDD +IDO+ NN 
IDD +IDO+ NN 
IDD + BCD + 045 
+ NN o IDD + IDO 
:+ 045 + NN 
IDD + BCD + 045 
+ NN o IDD + IDO 
+ 045 + NN 
IDD+ BCD+ NN 

INSTITUTO FEDERAL DE 
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Red de Destino 
. 

-

IDD + IDO + 044 
+NN 

IDD +IDO+ NN 

IDD+IDO+NN 

IDD + BCD + 045 
+ NN o IDD +IDO 
+ 045 + NN 

Envía 
Internacional EQRP - -- o IDD + IDO + NN o IDD + IDO + NN 

' _IDD + BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
Recibe . 

' o IDD + IDO + NN o IDD + IDO + NN 
--~·- ----

Envía 
IDD +BCD+ NN IDD+ BCD+ NN 
o IDD + IDO + NN o IDD + IDO + NN 

FIJO 
---- IDD+ BCD+ NN IDD+ BCD+ NN 

Recibe 
o IDD + IDO + NN o IDD + IDO + NN 

NN = Núm<:Jro Nacional = Número de Identificación de Región + Número Local 

Notas: 

• Para todo el tráfico nacional, el Número real de "A" será intercamb_iado entre 

concesionarios como NN. 

• Para el tráfico internacional, cuando el número de "A"-esté disponible se 

entregará a la red de destino el siguiente formato: 00 + códjgo de país+ NN. 

INCISO: 2.4TopologíQ de la red de señalización 

l. Las Partes deberán interconectarse cyfos STP correspondientes. 

2. La /interconexión en Señalización entre Concesionarios se 

modo Cuasiasociado entre sus pares de STP. 

)/ 
1 

realizará en 
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\ 

/ 

' ',' 
/-

3. Los Concesionarios involucrados garantizarán la-suficiente <;:opacidad en 
sus STP para manejar la señalización reqljerida para la correbtd operación 
de su red. 

' ' 4.} La ingeniería de los enlaces se hará en base a 0.4 Erlang. en operacíón 
\ 

norma.I por cada uno y a 0.8 Erlang en c;aso de falla. 

5. Los Enlaces de Señalización serán en orden de Els conectabas 
directamente a los STP, manejando canales de 64 kbps iniciando con el 
SLCl =O y luego creciendo secuencialmente. 

' / : 

6. La toma de los circuitos se hará en,forma ascendente secuencial (l,2, 
3 ............... ) desde la central de conmutación que posea el Código de 
Punto de Originación ("OPC", por sus siglas en inglés) mayor; y en forma 
descendente secuencial (63, 62, 61, 60, 59, .......... )desde la central de 
conmutación que~sea el "OPC" menor. 

INCISO: 2.5 Especificación de Señalización 

Envío de-información: 

l. La información para el establecimiento de la llamada PAUSl-MX Disposición 
Técnica IFT-009-2015 se enviará en bloqwe. 

2. En los casqs en que ·la llam,ada de origewnacional se .incluirá el número 
origen de la llamada como numer,o nacional dentro del menSüje inicial de 

_ direcc¡onamiento (IAM por sus siglas en idioma inglés). En los-casos en los 
que la llamada sea de origen internacional y cuando el número de "A" 
esté disponible, se entregará a la red de destino el sig,uiente formato: 00 + 
código de país + NN_.- Cuando no esté disponible, el campo se dejará 
vacío. 

' 1 TEMA: 3. Suministro de Circuitos y Puertos. 

! ' 

INCISO: 3.1: Recepción de Enlaces y P4ertos de Acceso y de Señalización. 

El CONCESIONARIO podrá solicitar a Telmex los serVicios de Enlaces de Tran~misión de 1 

1 SLC es el Qódigo de Enlace de Señalización, por.sus siglas en inglés. 
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Interconexión, en tanto miembro del Agente Económico Preponderante que está 
en posibilidad de pr9porcionarlos, ei;i los términos y condiciones estipulados en el 
Convenio que el CONCESIONARIO y Telmex celebren al efecto. 

TEMA: 4. Operación y Mantenimiento, 

INCISO: 4.1 Premisas 

\ 
1. Se considera aceptado un enlace y/o puerto para su operdción, 
cuando ha cumplido exitosamente el inciso 3.1 anterior. 

,. 
2. Todas las funciones de manejo de tráfico conmutado serán ejecutadas 
de manera no discriminatoria, sin excepción y bajo toda circunstancia. 

3. Para una misma categoría de servicio, los enlaces dedicados deberán 
ser tratados en forma no discrimihatoria. 

' 4. Los Enlaces de Señalización que se utilizarán serán a nivel E 1. 

INCISO: 4;2 Mantenimiento Programado 

l. Se define como "Mantenimiento Programado" cualquier actividad 
programada con anticipacióh que se realice en la red de un 

Concesionario y puedá afectar el servicio de otro d:mcesionario: 

2. Cada Concesionario deberá establecer un Punto único dE;i C6ntacto 
Operativo que, será responsable de notificar y cÓordinar los 
mantenimientos programados con el o los otros Concesionarios. 

3. Todo Mantenimiento Programado deberá: 

Ser notificado con _15 días naturales de anticipación. 

Ser ejecutado preferentemente entre las 00:00 y las 06:00 horas 
(hora local). 

- Contener en la notificación, como mínimo: " 
Nombre y cargo de la persona que notifica. 

Día y hora de i¡;iicio. . 

- Tiempo estimddo de duración del mbntenimiento. 

Probable afectación o efectos en la Red del otro Concesiol'lario 
durante las acciones de mantenimiento (incluir listado de 
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servicios afectados por intervención). 
Número(s) telefónicos de coordinación. 

Acciones preventivas en caso de contingencia. 

4. La recepción de toda notificación deberá se'r confirmada de forma 
inmediata y por eséríto y deberá contener como mínimo: " 

• Nombre y cargo de la persona que r'.3cibe la notificación. 

• Día y hora de notificación. 

• Número(s) telefónicos de coordinación. 

• Número o clave de acuse de recibo. 

INCISO: 4.3 D~limitación de Responsabilidades 

/ 

' ¡ 
1 ! 

l , Las interconexiones preferidas entre Concesionarios se realizarán en un BDTD 
(Bastidor Distribuidor de Tr~ncales Digitales). Los BDTD estarán divididos e 
identificados claramente en un lado "anfitrión" y un lado "visitante". 
Poniendo en cada caso el nombre del Concesionario. 

2. El BDTD o panel:de distribución de troncales digitales ser\) provisto iciefinido 
por el visitante - e instalado en su coubiccición. Para garantizar la 
compatibilidad mecánica y eléctrica deberán cumplir con la Disposición 
Técnica IFT-005-2016, "Interfaz digital a redes públicas (interfaz digital a 2048 
Kbit/s y a 34368 Kbit/s). En caso de que los conectores requieran conectores 
específicos "?speciales" para realizar las conexiones en el BDTD, estos serán , 
proporcionados por el Concesionario visitante a su contraparte. 

- - _3. La responsabilidad de mantenimiento por parte dél anfitrión, queda 

defini<¡]a hasta el lado anfitrión del BDTD. 
4. Punto de Demarcación:; El límite de responsabilidad corresponde al donecj-or 

1 i 

estandarizado lado anfitrión del BDTD (incluido). 

INCISO: 4.4 Mantenimiento Correctivo 

l. Se define como "Mantenimiento Correctivo" el conjunto de acciones que se 
realizan desde q~e se (:Jetecta qve los parámt¡ltros de ~operación estan 
debajo de los niveles mínimos convenidos, hasta que dicha situación: se 

corrija. 

2. Notificación y recepción-de reportes d~'fallas. 
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.Cada Concesionario tendrá que establecer un Punto Único de Contacto 
para notificación y recepción de reportes de fallas con disponibilidad de 7 
días a la semana, 24 horas al día, todos los días del año, así comd también 
deberá proveer información referente al proceso de escalamiento. El 
Punto Único de Contacto de las Partes es: 

TELCEL / .' 

- Nombre del cóntacto: Centro de Operación de la Red (COR) 
- Puesto del contacto: Jefe del COR en turrho 

" - Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvll): 2581,-3700 exts. 4686 
y4688 

- Correo electrónico: 

CONCESIONARIO 

- Nombre del contacto: 

- Puesto dei contacto: 

- Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvil): 

- Correo electrónico: 

3. Todo reporte de falla deberá contener como mínimo: 

- Nombre y cargo de la persona que notifica, 

- Día y hora de reporte. 

- Día y hora de la falla. 

- Tipo de falla, con todos los datos necesarios para su ubicdición. 

- Servicio(s) y Punto de lnterconexió~ afeetado(s). 

- Número(s) telefónicos de coordinación. 

- Puntos de Interconexión afectados. 

- Según el tipo de falla, se entregará la infofmación disponible para su 
localización. 

4. Las r~:ponsabilidades del Punto Único de Contado serán: 

- Recibir reporte de quejas. 
- Notificar, d más tardar una hora después de recibir un reporte de falla, un 

diagnóstico in,icial y un tiempo estimad(:> de reparación. 
- En caso de que cambie el tieJ1Pº estimado de reparación, o en su defecto, 

media hora antes de expirar el tiempo de reparación inicialmente señalado, 
-- /~ 

deberá existir una actualización y un nuevo tiempo estimado de solución de 
la falla. 
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- Coordinar con las propias áreas de mantenimiento la ubicación y reparación 
de fallas. 1 

- Coordinpr actividades conjuntas ¡!,ntre Concesionarios para minimizar el 
impacto de -ras fallas en las redes. 

- Activación del procedimiento de contingencia acordado en el Anexo E del 
presente Convenio, en caso necesario. 

- Notificar sobre problemas o circunstancias que af'3cten el servicio, iniciar 
acción correctiva y proporcionar los reportes de estado de avance 
c_orrespondientes. 

" Coordinar con su contraparte la verificación y prueoas requeridas pbra 
asegurar que la falla ha sido reparada. 

5. Para los casos de mantenimientos correctivos de emergencia que se tengan 
que realizar para restabl_ecer los servicios en caso de una falla en los equipos 

' ' 

que intervienen en la interconl'xión, los Concesionarios permitirán el accesó al 
otro concesionario el mismo día que se le solicite. 

1' -- - / 

6. En caso de que se detecten problemas con la completación de llamadas, 
ambas .partes realizarán actividades conjuntas para el análisis de la fa~d; y 

-,, 1 

estableceráh conjuntamente las acciones para su corre(:;ción. En caso de que 
TELCEL proporcibne el Servicio de Tránsito y que se presente µna falla, TELCEL 
deberá participar cpnjuntamente con los otros Concesionarios involucrados en 
las pruebas y solución de la misma. 

INCISO 4.5 Casos d_e falla y desborde 
' 

La ruta preferida del CONCESIONARIO para la terminaciÓn de tráfico será la 
,interconexión directa hacia TELCEL-y en caso de falla en alguna interconexión de 
la red de TELCEL que se haya reportadoj no pueda solucionarse en los plazos 
establecidos en el numeral 3.2 del Anexo E el CONCESIONARIO.podrá entregar a 
TELCEL las llamadas en el pynto queile indique TELCEL para tales efectos o bajo 

;' " cualquier otro mecanismo dispo_nible que no afecte la oper<;1ción de la red de 
TELCEL y solamente mientras dure la falla y hasta' 30 minutos pÓsteriores a su cierre. 
Lo anterior respetando el formato de dígitos indicados en el inciso 2.3. 

El CONCESIONARIÓ y TELCEL utilizarán, de común acuerdo, todos los Puntos de 
Interconexión en los que se interconecten, para efectos de balanceo de Tráfico y 
redundancia. \ 

\ . 
\ 
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Tema 5. Sincronización. 

-INCISO: 5.1 Sincronización 

l. Cada Concesionario será responsable de la sincronización de su red. 

2. Las redes se interconectarán en forma plesiócrona alimentada,$ por medio 
de relojes de Estrato l, de acuerdo d la Recomendación G.811 de la UIT-T. 

/ / . ' 

3. La sincronía para la interconexión entre las redes deberá cumplir cqm las 
Recomendaciones G.703, G.822 y G.823 en los Puntos de Interconexión y 
con la Recomendación G.812 para los relojes de las centrales de 

•, 

interconexión, para la eventualidad de la pérdida en referencia en)i'strato 
. ' . l. . 

TEMA 6. Coubicaciones. 

INCISO 6.1 Coubicación 

Las condiciones técnicas de la coubicación son: 

a) Espacio: 

b) Tipos de coubicoción: 

e) Acceso: 

d) Contactos eléctricos: 

/ 

Con delimitación física 

Tipo. l (Local): Área de 9m2 (3x3) con delimitación de tabla roca pudien_do utilizar 

las paredes existentes. \ ,1 

Tipo 2 (Local): Área de 4m2 (2X2) con delimitac.ión de tabla roca pudiendo utilizar 

las paredes exis~entes. 

Tipo 3 (Gabinete): Las dimensidnes d$1 gabinete serán las que el_ Concesionario 
Solicitado proporcione. Se contrata,gabinete completo. 

TELCEL p~rmitirá al Concesionario Solicitante compartir C?íl otros Concesionarios 

que se lo requieran, el QQ.binete que al efecto ~elcel le hoya proR_O_rcionado. E,n 
cuyo caso el respon"s~bie del gabinete--- seQüirá siendo el Concesio[1?riÜ 
Solicitante. 

El tipo de co~bicación será a elección de,l Concesionario Sdlicit6do de entre las 
1 opciones que tenga disponibles siempre y cua'nQo las dimensiones permitan la 

colocación del equipo del Concesion'ario Solicitante. 

7X24 hrs. TodQ_s los días del año atendiendo los procedimientos correspondientes. 

2 contdct~~ dobles polarizados, voltaje suministrado por la comPañía comercial 
+ 10% máximo. 

9 
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e) Energía CD: 
- 48 VCD, +20%, -15%, 4 horas mínimo de respaldo. En Coubicación Ti¡1o l y 2, 

1 ! 
máximo l 5Amp. En Codtyicación Tipo 3, máximo 15 Amp. 

· .. 
1 

f) Corriente Alterna-:--" '.! l (una) posición de 127 V.CA 300 mA 1 

1 

g) Planta de Emergencia: Como respaldó de la instalación 

h) Acobadc:_Qel piso; -
Firme de concreto 400 Kg/m2, sin onduloc1ones, máximo 3 m

1

m de desnivel, 
cubi8rto con loseta vínílica. 

i) Altura libre: 
3.0 m para instalación de equipo. Los 4uctos y escalerillas est?_rán dentro de esta 
altura (2.40 m) • 1 ' 

.. ·· 

' Conductor principal de puesta o tierra calibre l /O AWG con derivación a coda 
j) Sistema de tierras: -

local con cable calibre 6 AW<f' con un valor máximo de 5 ol\ms. 

k) Temperatura: Entre l O y 25 ºC y una humedad relativa entre 40 o 60% 

.· 
Jfuminoción gener.~I de solo de 300 luxes medidos en formo vertical bojo la 

!) Iluminación: 
lámpara en la parte anterior y posterior del equipo instalado 

~ 

Provisto por el propietario del edificio, para conectar el Punto de llegada al 
m) Herraje y/o duGterío: edificio con los áreas asignadas y con otras coubicaciones en caso de 

' 'requerirse . 
. · .. 

n) Acceso por mantenimiento: Avisar previamente al centro de control de la Red. 
'-----, _,,_ 

ñ) Fijación del Equipo: Anclaje a piso y/o techo de común acuerdlo. 
. · 1 • 

o) Identificación de Alimentación: 
ldentificaci-ón de los interruptores termoma.'gnéticos asignados a los 

. ,' Concesionarios en el tablero general de CA . ' 

A.2. ACUERDOS TÉCNICOS DE INTE~CONEXIÓN PARA SEÑALIZACIÓN SIP. 
' 

Este inciso A.2 se aplicará exclqsivamente p°'ara las interconexiones que utilicen 
señalización SIP. 

TEMA l. PDIC. 

( 

TELCEL deberá entregar al CONCESIONARIO la información relativa a sus Puntos de 
' Interconexión, conforme se establece en el Acuerdo de Puntos de Interconexión, 

una vez realizada la solicitud por escrito del CONCESIONARIO. 

En relación con lo anterior, los/Puntos de Interconexión de TELCEL y del 
CONCESIONARIO, en los cuales se llevará a cabo Id Interconexión, son los 
siguientes: 

10 
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De TELCEL: 

' ' ', 

No. PUNTO DE llX PDIC 
,-

DOMICILIO COORDE!'JtcDAS 
', GEOGRA ICAS 

! 
'' -

,' 

/ 

· .. 

D el CONCESIONARIO: /) 

', 

No. PUNTO DE ITX PDIC DOMICILIO COORDENADAS 
,' GEOGRÁPfGAS 

\ ' / ' 
', ', ' 

.. ·· .·· 

TEMA 2. Señalización 1 ' 
INCISO 2.1. Protocolo de señalización 

Para este tipo de interconexiones se utilizc¡:irá el protocolo SIP (Session lnitiation 
Protoc::ol), atendiendo a lo establecipo en el Acuerdo de Condi6iones Técnicas 
Mlnimas de Interconexión en vigor. 

Este-sistema de señalización se utilizará para todas aquellas comunicaciones que 
requieran de la creación y administración de sesiones a través de protocolo IP. Se 
utilizará en el intercambio .de Tráfico, en ofüervancia a las recomendaciones 
7-0tablecidas al efecto en el Acu,erdo de Condiciones Técnicas Mínimas. 

Ambos Concesionarios aceptan utilizar la se[íalización SIP, según fas 
recomendaciones de la RFC 326 l;Adicionalmente se utilizan las siguientes normas: 

La utilizaciÓn del protocolo UDP. 

' Las actualizaciones de SIP conforme sean acordadas por ambas Partes. 

1 

¡Redlctime Transport Protocol (RTP) para transportar voz en tiempo real y /-
proveer calidad de servicio (QoS) 

Se utilizará direccionamiento 1Pv6, u opcionalmente 1Pv4. 
! 

En el modelo de oferta/contestación la red origen propondrá la preferencia / 
en e.I uso de los códecs y la red destino determinará el códec a utilizar, 10/ 
perfiles de codificación que se poffián utilizar son: 

G.729 Payload Type: 18 

11 
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G.729b 

G.711 Ley A 

AMR-NB 

- AMR-WBi 

Payload Type: 18 

Payload Type: 8 

Payload Type: 96-1.27 

Payload Type: 98 

Las direcciones utilizarón SIP URL. 

\ 
/ 

' Se utilizaró un tamañq, de 20ms paró el muestreo y encapsulamiento de la 
voz. 

Se utilizaró un tamaño de hasta 1500 bytes sin fragmentar para los paquetes 
de señalización. 

',Se trasportarÜ:SIP a través de paquetes UDP . 
.' - / 1' 

Si la red-origen y la red destino estón interconectadas a la, red de Trónsito 
mediante tecnologías diferentes, Telcel en su calidad de red de Trónsito . 
deberó realizar la conversión entre los protocolos de señalización SS7 y SIP, 

' a fin de permitir la i~teroperabilidad entre ambas redes, en términos de la 
Clóusula 5.6 del Convenio. - -

\ 
Se, utilizarón los siguientes mensajes de la norma RFC 3261: (M: 
Obligatorio, O: Opcional) 

, : Método ';; '',' ~/ '' ', 

; ' ·' >.···.'' 'i' '' ' '"·<_.::· 
·. , .· . Envío . · , ._ .. _'---Recepción .. · , Ref~renc1a ' 

' ACK M M RFC 3261 " 

BYE M M RFC 3261 

CANCEL M M RFC 3261 

INVITE M 1 M' ; RFC 3261 

OPTIONS* M M RFC 3261 --.-- ---
PRACK. M M RFC 3262 

UPDATE' M M RFC 3311 ¡ 
' /-~-

(') Con Max-Forwards~O. para verificar que el objetivo es alcanzable 

', \" ,' ' 

El método <;:2PTIONS seró utilizado para gei'.Jerar un "keep olive", de la siguiente 
manera: El nodo A envía de manera periódica el mensaje OPTIONS al nodo B, y 
el nodo B responde con un "200 OK". Si el nodo B deja de responder o envía una 
respuesta SIP 503 (Servicio no disponible) entonces el nodo A bloquea la ruta pero 
continúa enviando él' mensaje. En el momento que el nodo B vuelve a responder 
se reactiva la ruta. 

12 
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El mensaje PRACK se genera como consecuencia de un CPG cuando existe 
interworking con ISUP. 

El mensaje UPDATE se utilizará para modificar el estado de la sesión sin cambiar el 
estado del diálogo. 

Cuando una llamada se estableció, se liberará con el me~saje de liberclción (BYE) 
de la RFC 3261. Cuándo la llamada no se establezca, entonces se utilizará una 
"respuesta SIP", 4xx, 5xx ó 6xx. 

Cuando un Concesionario tenga que proporcionar un mensaje de red (una 
grabación) para una llamada que no pudo ser completada, lo hará utilizando lo-­
respuesta SIP 183 (Progress), incluyendo "SDP", de tal manera que la central que 
recib¿ el 183/SDP,sepa que d~be abrir el can'al de audio pero si recibe 183/sin 
SDP entonces deb~rá proveer un "Ringback". 

' ' ' Asimismo, cuando sé tenga que proporcionar un "ring back Tone",' se utilizará la 
resp~esta SIPl 80 (Ringing) con SDP. De esta forma, cuando la central que reciba 
la respuesto SIP 180/SDP deberá abrir el canal de audio, pero si recibe el 180 SIN 
SDP, entonces deberá proveer un "Ringbatok" estándar. 

En lo referido anteriormente g_rnensajes de red (grabaciones) y "ring back tone", 
las Partes convienen en que si derivado de la integración que ~eró efectuada, se 
determina la nec(:>sidad de utilizar otra respuesta SIP (que se deberá enviar cada '" 
una de las Partes).distinta a la acordada en párrafos precedentes, las P¡'lrtes de 
buena fe acordarán la. respue$ta SIP que én definitiva deba prevalecer, 
conforme a lo dispuesto pór el' RFC 3261 y de no alcanzar un acuerdo se 
mantend~á lo indicado en los pÓrrafos anteriores. 

INCISO 2.2 l?ruebas previas del protocolo de señali;zaclón 
' 

.,,-- 1 

Los concesionarios aceptan los protocolos de señalización indicados en el Inciso 
2.1. 

\ 
'¡ 

Tratándose de la primera interconexión directa que se lleve a cabo, o cuando 
existan cambios en el protocolo, ambas Partes realizarán pruebas de 
interoperabilidad entre las redes, conforme al calendario y al protocolo de 
Bceptación que ambas acuerden para ello y que en ningún caso podrá demorar 
más de 90 (rícrventa) días naturáles: 

) 
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Las pruebas 'iniciarán una vez que se establ~zca lo conect'lvidad lógica entre 
ambas redés. 

_Las partes se informarán' las direcciones IP de cada Punto de Interconexión. 

INCISO: 2.3 Intercambio de Dígitos 

A continuación se defin,en los dígitos que detferá, enviar el concesionario origen 
al concesionario destino de la llamada. 

I>········ >··-·_.,SERVICIO , ... MODALIDAD. ' ' SEÑALIZACIÓN < ---

·- --

Llamada Local EQLLP IDD + IDO+ 044 + NN , 
-

Llamada Local EQRP o FIJO IDD +IDO+ NN 
··-·" -·-----
Llamada Nacional o 

EQLLP 
IDD +BCD+ 045 + NN o 

Internacional 
1 

IDD +IDO+ 045 + NN 
r---·-······--

Llamada Nacional o 
EQRP o FIJo ··., li?D +BCD+ NN o 

Internacional IDD +IDO+ NN 

Para esc¡;>narios de Tránsito, el intercambio de dígitos será: 

Intercambio 

--

Modalida. ,-"-
de dígitos Red de Destino 'Origen 

d 
entre re.des r --

Envía 
IDD,+ IDO+ 044 IDD + IDO + 044 

EQLLP 
+NN -+ NN 

Recibe 
IDD + fDO + 044 ID[) + IDO + 044 

+ NN +NN 
Local ·-·----· 

EQRP 
Envía IDD+ IDO+ NN IDD+ ID0+ NN 

Recibe IDD +IDO+ NN IDD +IDO+ NN 

FIJO 
Envía IDD+ IDO+ NN IDD,+ IDO+ NN 

R13cibe IDD + IDO+.NN IDD+ IDO+ NN 

IDD +BCD+, 
IDD + BCD+ 045 

045+ NN olDD 
Envía 

+,IDO +Ó45~ + NN o IDD +· 

Nacional Q IDO+ 045 + NN 
lnternacion EQLLP 

NN 

al IDD + BCD+ 045 
IDD +BCD+ 
045+ NN o IDD 

Recibe + NN o IDD + 
+IDO +045+ 

IDO +045+ NN 
NN 
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' IDDit BCD+ IDD+ BCD+ 
Envía NN d IDD+ IDO NN o IDD+ IDO / 

-_ _j 

EQRP / 
+ NN + NN 

IDD+ BCD+ IDD+ BCD+ 
Recibe NN o IDD+ IDO NN o IDD+ IDO 

+NN, +NN 
·. 

IDD +BCD+ IDD +BCD+ 
' 

.e 

'· 

Envía NN o IDD +IDO NN o IDD+ IDO 

FIJO 
+ NN +NN 

.. --·---
/ IDD +BCD+ IDD+ BCD+ 

Recibe NNo IDD+ IDO NN o IDD+IDO 
+ NN : +NN 

/ ' 
NN = Número Nacional = Número de Identificación de Región + Número Local 

En el mensaje de INVITE, el número destino se enviará en el header Request URI y 
el número de origen sb enviará en ei header From. 

Notas: 

l. El Punto de Interconexión en el cual se entregará este tipo de tráfico será el 
acordado entre los concesionarios. 

TEMA 3. Interconexión 

INCISO 3. l Realización física 

El CONCESIONARIO entregará un enlace de fibra óptica tipo monomodo, que 
podrá ser propio o arrendado, !mientras. que TELCEL le proporcionará un puerto o 
posición de remate para dicha fibra (patch panel o módulo MicroVam). 

El enlace será tipo Ethernet dedicado con el estándar IEEE.802.3 versión 2008 full 
dúplex, con una interfaz activa lOOOBase - LX. En el Patch Panel o MicroVAM 

-- ' \ 
deberá rematar el CONCESIONARIO con conector se y entrega,r tamaños de 
trama de hasta 1536 bytes. 

·. Los incrementos de capacidad de los enlaces en un mismo Punto de 
Interconexión, se realizarán una vez que se alcance la ocupación del 85% de la 
capacidad instalada en dicho Enlace de Transmisión de lntercon~xión. Cuando 
se cuente con más de un enlace en un mismo Pun¡o de Interconexión, el tráfico 
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se distribuirá de manera balanceada, sin perjuicio1 de la obligaci6n a cargo de 
las Partes de balancear el Tráfico también entre los di~ererítes Puntos de 
lntercoríexión que tengan implementados. 

En ca~o de habilitarse redundciincia entre sitios, los enlaces por sitio deberán estar 
dimensionados.para soportar la carga del otro sitio de modo que, en cas9 de 
falla de uno dE?'lós sitios, la ocupación de los enlaces de cada sitio nq deberá 
rebasar el 80% (ochenta por ciento) al soportgr el tráfico del otro sitio) E¡n cuyo 
caso se deberá incrementar la capacidad de los enlaces de los sitios redundados 
para soportar la carga total en caso de falla. 

Los puertos de accesp que proporcione el Concesionario Sol.icitado serán de 
capacidades acordes a la cap<&cidad del Enlace de \Transmisión de 
Interconexión. 

Eh 'caso de controversia, las Partes acuerdan revisar .conjuntamente sus 
respectivos registros para homologar la información relativa a la medición de la 
ocupación. 

' 1 

Las Partes conviel)en que las estipulaciones de carácter técnico contenidas¡ en 
el presente Anexo estarán viger\te,s y serán aplicpbles hasta en tanto no i1aya 
modificaciones, las cuales deberán ser previamente negociadas y 
documentadas, a través de.convenio modificatorio debidamente firmado por los 
representantes legales de ambas Partes. 

TEMA 4. Suministro de Circuitos y Puertos 

1 --- ' 

INCISO: 4.1. Recepción de Enlaces y Puertos de Acceso y de S.eñalización. 

El <;::ONCESIONARIO podrá solicitar a Telmex los sE?rvicios de Enlaces de Transmisión dE? 
lnterconE?xión, en tanto mieml:;>ro del Agente Eco.nómico Preponderante que está 
en posibilidad de proporcionfulos, en los términos y condiciones éstipulados 1en el 
Convenio que el CONCESIONARIO y Telmex celebren al efecto. 

TEMA 5. Operación y Mantenimiento 

INCISO 5. l Premisas 

Todas las funciones de manejo de tráfico serán ejecutadas de manera no 
discriminatoria, sin excepción y bajo toda circunstancia. 

1.6 
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Se entiende que todos los procedimientos de transmisión aquí descritos aplican 
para Enlace de Transmisión de Interconexión de,fibr? óptica con interfaz Ethernet. 

INCISO: 5.2 Mantenimiento Programado 

1. Se define como "Mantenimiento Programado" cualquier actividad 
programada con anticipación q\Je se realice en la red de un Concesionario y 
puedg afectar el servicio de otro Concesionario. 

2. Cada Concesionario deberá establecer un Punto único de Contacto 
Operativo que será .responsable de notificar y coordinar los mantenimientos 
programados con el o los otros Concesionarios. 

// 

3. Todo Mantenimiento Programado deberá: 

- Ser notificado con 15 días naturales de anticipación. 

- Ser ejecutado preferentemente entre las 00:00 y las 06:00 hpras; (hora 
local). 

- Contener en la notificqción, como mínimo: 

- Nombre y cargo de la persona que notifica. 
' / 

- Día y hora de inicio,,. 

- Tiempo estimado de duración del mantenimiento 

- Probable afectación o efectos en la Red del otro Concesionario 
durante las acciones de ll)dntenimiento (incluir listado de servicios 
afectados por intervención) ' 

- Número(s) tele1'ónicos de coordinación. 

- Acciones preventivas en caso <:1e contingencia 

4. La recepción de toda notificación deberá ser confirmada de forma inmediata 
y por escrito y debe contener c::omo mínimo: 

• Nombre y cargo de la persona que recibe la notificación. 
/ . / 

• Día y.hora de notificación. 

_! Número(s) telefónicos de coordinación. 

• Número o clave de "acuse de recibo. 

/ 

INCISO: 5.3 Mante~imiento Correctivo 

/ 
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l. Se define como "Mantenimjento Correctivo" el conjunto de acciones que se 
realizan desde quE) se detecta que los parámetros de operación están 
debajo <;)e los niveles mínimos convenidos, hasta que dicha situ99ión se 
corrija. 

2. Notificación y recepción de reportes de faJlas. 

Cada Concesionario ter:idrá que establecer un Punto Único de Contacto 
para notifica<;:;ión y recepción de reportes de fallas con disponibilidad de 7 
días a la semana, 24 horas al día, todos los días del año, así como también 
deberá proveer' información referente al proceso de escalamiento. El 
Punto Único de Contacto de las ("artes-Bs: 

TELCEL 
- Nombre dél contacto: Centro de Op}i:lración <;.Je la Red (COR) 
- Puesto del contacto: Jefe del COR en turno ' 
- Teléfonos de localizac;ión del contacto (fijo y móvil): 2581-3700 exts. 4686 

y4688 
- Correo electrónico: 

CONCESIONARIO 

- Nombre del contacto: 

- Puesto del contacto: 

- Teléfónos de localización del contacto (fijo y móvil): 

- Correo electrónico: 

3. Todo reporte de falla deberá contener como.mínimo: 

- Nombre y cargo de la persona que notifica. 

- Día y hora de reporte. · 

"Día y hora de la fallGi. 

- Tipo de falla, con todos los datos necesarios para ¡;L:J ubicación. 

... ~. Servicio(s) afectado(s). 
- Número(s) telefónicos de coordinación. 

- Puntos de lntercorhexi6n afectados. 

\ 

- Según el tipo de falla, se entregará la información disponible para su 
localización. 

4. Las responsabilidades dE>I punto Único de Contacto serán: 
i ' 

18 
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- Recibir reporte de quejas. 

- Notificar, a más tardar una hora después de recibir un reporte de falla, un 
diagnóstico inicial y un tiempo estimado de reparación. 

- En caso de que cambie el tiempo estimado de reparación, o en su 
defecto, media hora antes de expirar el tiempo de reparación 
inicialmente señalado, déberá existir una actualización y un nuevo 
tiempo estimado de solución de la falla. 

- Coordinar con las propias áreas de mantenimiento la ubicación y 
reparación de fallas. 

- Coordinar actividades conjuntds entre Concesionarios para minimizar el 
impacto dE3\las fallas en las redes. -· . 

- Activación de los procedimientos de emergencia y contingencia 

"'· acordados en el Anexo E del presente Convenio, en caso necesario. 
- N0tificar sobre problemas o circunstancias que afecten el servicio, iniciar 

acción correctiva y proporcionar los reportE:s de estado de avance 
correspondientes. 

- Coordinar con su contraparte la verificación y pruebas requeridas para 
asegurar que la falla ha sido reparada. 

5. Para los casos de méÍntenimientos correctivos de emergencia que se tengan 
que realizar para restablecer los servicios en caso de .. una falla en los 
equipos que intervienen en lo interconexión, los Concesionarios permitirán 

·el acceso al otro concesionario el mismo día que se le solicite. 

6. En caso de que se detecten prbblemas con la completación de llamadas, 
\ ambas partes realizarán actividades conjuntas para el análiSÍs de la falla, y 

establecerán conjuntamente las acciones para su corrección. En caso de 
que TELCEL proporcione el Servicio de Tránsito y se presente una falla, 
TELCEL deberá participar conjuntamente con los otros Concesionarios 
in\70lucrados en las pruebas y solución de la misma.',\' 

INCISO 5.4 Casos de falla y desborde 

La r'uta preferida.paró la terminación de tráfico será la interconexión directa entre 
ambos Concesidnarios y en caso de falla en alguna interconexión de la ied de 
TELCI± que se haya reportado y no pueda solucionarse en un plazo máximo de 30 

\ ' 

m¡nutos, el CONCESIONARIO pocl:irá entregar a TELCEL las llamadas en cualquier 
purito y con cualquier otro mecanismo disponible que no afecte la operación de 
la red de TELCEL y solamente mientras dure la falla y hasta 30 minutos posteriores a 
su cierre. TELCEL no facturará este tráfico. 
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El CONCESIONARIO y TELCEL utilizarán, de común acuerdo, todos los Puntos de 
Interconexión en los que se1.interconecten, para efectos de balanceo de Tráfico y 
redundancia. · 

TEMA 6 Coubicación \ 

1 

· INCISO 6. l Coqbicación 
1 

/ 

: Las condiéÍones técnicas de .la coubioación son: 

a) Espacio: <'.:¡'on delimita_ción física 

Tipo l (Local): Área de 9m2 (3x3) cbn delimitación de tabla roca pudiendo 

utilizar las paredes existentes. 
,, 

Tipo 2 (Local): Área de 4m2 (2X2) con _delimitación de tabla roca o malla 

ciclónica pudiendo utilizar las paredes existentes. ( 
i 1 

Tipo 3 (Gabinete): Las dimensiones del gabinete serán las que el 
Concesionario Solicitado P[Oporcione. Se contrata gabinete completo. 

b) Tipos de coubicación: TELCEL permitirá al Concesioriario Solicitante compartir con otros 
Concesionarios que se lo requieran, el gabinete que al efecto Telcel le 

haya proporcionado. En cuyo_ caso e! responsable del gabinete seguirá 
siendo el Concesionario Solicitante. 

El tipo de coubicación será a eleccjón del Concesionario Solicitadó de 
entre las opcior1es que tenga disponibles siempre y cuando las dimensiones 
permitan la colocaciórí del equipo det'ConcesiQnario Solicitante. 

7X24 hrs. lq_o'os los días del año atendiendo 1ÜS -Qrocedimíeníos 
c) Acceso: 

<::.Qff§:!:lP.9nQiª-..ntes . 
.~ 

. • 

·, 
_ 2 :'contactos dobles 

. 

d) Contactos el€i_ctricos: 
polarizados, voltaje suministrado por la compañía 

cdmerciol ± 10% máximo. 
•· .. ' 

e) Ener~ía CD'. 
- 48 VCD, +20%, -l 5%, 4 horas míninho de respold

1

0. En CoubicaCtón Tipo l y 
2, máximo 15Amp. En Coubicación Tipo 3, máximo l 5 Amp. 

f) Corriente Alterno: 1 (una) posició~ de 127 V.CA. 300 mA 
~ 

.• 

g) Planta de Emergencia: Como respbldo de la instalación 
"---

' h) acabado del piso: Firme de concrefo 400 Kg/m , sin ondulaciobes, 3 mm de desnivel cubierto 
con losE'.ta vin,ílica. .., "<_ 

1 • 

3.0 m pdra insfaloclón de equipo. Los duetos y escalerillas estarán dentro de 
i) Altura líbre: 

1sta altura (2.40 m) 

j) Sistema de tierras: 
Conductor principal de puesta a tierra calibre l ;p AWG con derivac1én a 
coda local con cable calibre 6 AWG con un valor máximo de 5 ohms . 

.· 
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k) _Temperatura: \ Entre l O y ,2_5 ºC y una humedad relativa entre 40 a 60% . 1 

1) Iluminación: 
Iluminación general de sala de 300 luxes medidos en forma! vertical bajo la 
lámpara en la parte anterior y posterior del equipo instalado 

Provisto por el propietario del edificio, paro conectar el punto de llegada 
m) Herraje y/o ductería: al edificio con las áreas asignadas y con otras coubicaclones en caso de 

" requerirse. ·,,: 

n) Acceso por mantenimiento: Avisar previamente al centro de control de la Red. 

ñ) Fijación del Equipo: Anclaje a piso y/o techo de_ ... común acuerdo. 

·. 
ldentificq~ión interruptOres .. termomagnéticos 

o) Identificación de Alimentación: 
de los asignados o los 

· .. ConcesioñOrios en el tablero general de CA. . 
. 

' 
El presente Anexo se firma por triplicado por los representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, ~I LJ de ( . l de LJ. 

____ ) 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. (NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

-------

Por: ~-------' Por: '-------___, 
Apoderado Apoderado 

Testigo Testigo 

\. 

( 21 

) 

' J 



/ 

ANEXOB 
PRECIOS Y TARIFAS 

'_:_/ 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUV& UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO 
MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

- -,/ 

(EN LO SUCESIVO "TELCEL ") Y DE (NOMBRE DEL CONCESIONARIO) (EN LO SUCESIVO 
EL "CONCESIONARIO"). 

' 

PRECIOS Y TARIFAS 

1. SERVICIOS CONMUTADOS DE INTERCONEXIÓN. 

A. Tarifas de interconexión y tránsito para los Servicios Conmutados de 
' Interconexión aplicables a la Red Móvil de TELCEL. 

i. Tarifas aplicables para los Servicios de Terminación Conmutada en Usuarios 
Móviles de TELCEL del tipo "El que llama paga" y/o "El que llama paga 
nacional". 

1 

El CONCESIONARIO"pagará a TELCEL por Se~vicios de Terminación Conmutada en 
Usuarios Móviles de TELCEL del tipo "El que llama paga" y/o "El que llama paga 
nqéional": ' 

Para el período comprendido entre el l. de enero y el 31 de diciembre de 2018, una 
tarifa de terminación de $XXXX pesos M.N.,por minuto de interconexión. 

1 • • 

La contraprestación ,anterior ya inciuye las tarifas correspondientes a los Puertos Gle 
Acceso. 

ii. Tarifa de Tránsito. 

El CONCESIONARIO pagará a TELCEL: 

Por el servicio de Tránsito, par¿ el períodocomprendido entre el l de enero y el 31 
de diciembre de 2018, una tarifa de SXXXXX pesos minuto. 

En la apli9ación de la tarifa a que se refiere el párrafo anterior, TELCEL calculara las 
contrapr~stacionesque deberán pagarse por servicios de tránsito, con base en'ia 
duración real de las llamadas, sin redondear al minuto, debiendo para tal efecto 

. \ . 
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sumar la duración de todas las llamadas oompletadas en el periodo de facturación 
correspondiente, medidas en segundos, y multiplicar los minutos (?quivalentes a 
dicha suma, por '1i;:i tarifa correspondiente. / -

B. Tráfico desde la Red Móvil de TELCEl/ 

i. Tarifas aplicables para los Servicios Conmutados de Terminación aplicables 
. a la Red Móvil del CONCESIONARIO. 

TELCEL pagará al CONCESIONARIO por Servicios de Terminación Conmutada en 
Uswarios Móviles del CO~CfSIOJ>JARIO del tipo "El que llama paga" y/o "El que 
llama paga nacional": 

Para el período comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2018, una 
tarifa de interconkxión de $XXXX pesos M.N., por minuto.de intercor:iexión. . 

La contraprestación anterior ya incluye las tarifas correspondientes a los Puertos de 
Acceso. 

' 1 ' ' . 
ii. Tarifas aplicables para los Servicios Conmutados de Terminación apliéables 

a la Red Fija del CONCESIONARIO. 
! 

TELCEL pagará al CONCESIONARIO por Servicios de Terminación Conmutada en 
Usuarios Fijos del CONCESIONARIO: 

Para el período comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2018, una 
tarifa de interconexiór'h.de $XXXX pesós M.N., por minuto de interconexión. 

La contraprestación anterior ya incluye las tarifas correspondientes a los Puertos de 
Acceso. 

C. Medicion del Tráfico intercambiado entre las Red~s. 
/ 

La unidad de me(:Jida utilizada en la liquidación del Tráfico Conmutado y, en su _ 
!caso, en el servicio de Tránsito, descritos en los incisos.anteriores, será el minuto a 
nivel segundos y se aplicará a la facturación contabilizando los segundos reales de 
comunicación efectiva realizada en cada llamadó,que se sumarán al final de 
cada ciclo de facturación (que será por lo menos de un mes), se dividirán entre 60 
segundos." para determinar los minutos reales de uso y si quedan segundos 
fracciona les se redondearan al minuto siguiente en cada ciclo de facturación. 

2 
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TELCEL y el CONCESIONARIO no podrán establecer cargos adicionales por intentos 
de llamadas. 

2. SERVICIOS DE ENLACES DE TRANSMISION DE INTERCONEXIÓN. 

Para efectos de lo dispuesto en el presente apartado, cualquier referencia. a la 
obligación a cargo de TELCEL para proveer Enlaces de Transmisión de 
Interconexión al CONCESIONARIO, deberá entenderse cumplida a través del( os) 
miembro(s) del Agérite Económico Preponderante obligado(~) a la provisión de 
enlaces, conforme a las tarifas que tengan vigentes para dicho servicio, en términos 
no discriminatorios. 

3. SERVICIOS DE COUBICACIÓN. 

La Parte que requiera el servicio pagará a la otra Parte, pór Servicios de 
Coubicación las siguientes tarifas: 

' 

El CONCESIONARIO pagará a TELCEL: 

3.1 Gastos de Instalación:' Pago único de $L_J C~---~-~ m.n.) por 
cada Sitio de Coubicac[ón. 

\ 
3.2 '- Renta Mensual por metro cuadrado: SL_J ('---+---~---' m.n.) por 
cada m2 o fracción de espacio en Sitios de Coubicación. 

Las cantidades arriba señaladas no incluyen el Impuesto al Valor Agregado 
correspondiente, y serán actualizc:idas anualmente conforme a las variaciones que 

,.registre el Índice NacionaLde Precios al Consumidor (INPC) bublicado por el Banco 
de México en el Diario Oficial de la Federación durante los 12 (doce) meses 
inmediatos anteriores a la fecha de la actualización, o atendiendo q la variación .· 
mensual del Tipo de éambio publicado por el Banco de México, vigente al último 
día del mes correspondie~te. 

·Las Partes reconocen qué las cantid<;ldes de referencia serán exigibles al 
• 

CONCESIONARIO y pagaderas a TELCEL, una vez que el CONCESIONARIO reciba 
los sitios debidamente acondicionados para su uso, lo que se documentará a 
través de Id suscripción de las Actas de Entrega/Recepción respectivas. 

Lo anterior con independencia de la posibHidad que'tienen los concesionarios de 
solicitar la intervenciqn del Instituto en caso de existir terminas y condiciones no 
convenidas entre las partes. 
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4. FACTURACIÓN Y COBRANZA. 

De ser el caso, el COZJCESIONARIO pagará a TELCEL por el servicio de facturación 
y cobranza las tarifas que negocien de buena fe y en términos no discriminatorios, 
mismas que incluirán el procesamiento de/los registros para la emisión de la factura 
y su impresión, el envío, la cobranza y gastos d.e contabilidad. 

5. De conformidad con la medida Quincuagésima Novena de la Resolución de 
Preponderancia, las tarifas aplicables a los Servicios de Interconexión prestados por 
Telcel se determinarán de conformidad a lo establecido en el Título V, Capítulo 111 
"Del Acceso y la .Interconexión" de la Ley Federal de Telecomunicaciones y 
Radiodifusión, o cdn la legislación que la sustituya o modifique; por 10 que las tarifas 
que al efecto publique el Instituto c;Je conformidad con el artículo 137 de la LFTR 
deberán ser aplicables a Telcel. · 

. . / 
Lo anterior con independencia de la posibilidad que tienen los concesionarios de 
solicitar la intenveo.ción del ln;;t)tuto en caso de existir términos y condiciones no 
convenidas Epntre las partes. 

El presente Anexo B se firma por triplicado, por los representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, el LJ de de LJ. 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V (NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

/ 

Por: ...._ _____ ___, Por: ...._ _____ __, 
Apoderado Apoderado 

Testigo Testigo 
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ANEXO C 
- --- ' / 

FORMATO DE SOLICITUDES DE SERVICIOS 

1 -

El presente documento constituye un Anexo integrante del Convenio Marco de Prestación de Servicios de 
Interconexión celebrado entre Radiomóvil Dipsa, S.A. de C.V. (en lo sucesivo "TELCEL") y (NOMBRE DEL 
C.ONCESIONARIO) (en lo sucesivo el "CONCESIONARIO"), relativo a la interconexiónc;:le todos los Servic.ios. 

DATOS GENERALES DEL OPERADOR 
FECHA ENVIO DESOLICiTUD REFERENCIA DE LA 
SOLICITUD 
NOMBRE DEL OPERADOR 
ABC O IDO DEL OPERADOR DOMICILIO FISCAL 

R.F.C, DEL OPERADOR 

NOMBRE DEL RESPONSABLE DE INSTALACION 

TELHONOS 

DATOS DEL SERVICIO REQUERIDO 
TIPO DE SERVICIO 

TIPO DE SEÑALIZACION 

TIPO DE INTERCONEXIÓN 
CAPACIDAD DEL ENLACE 

TIPO DE MOVlMIENTO 

INTERCONEXIÓN () 
SIP( ) 

SERVlCIO PRONOSTICADO 

OPERADORQUEC0MPARTE 

ALTA() 

SI() i 
\, 

REF. DE COUBICACION O PUERTO COMPARTIDO 

ETHERNET() 

BAJA() 

NO() 

INFOílMACION DE PUERTOS_ 

CIAV'D" 1 Cuento 

___ / 

;:¡; ¡; 'Í _./ 

SOL/Cm.JO DE SERVICIOS PARA PUERTOS Y COUB/CAC/ON~. 

COÜBICACIÓN ( )' 

ACTIVAR CAPACIDAD ETHERNET:_~Mbps 

CANCELACION 
() 

REFERENCIA ~NlACE REQUERIDO 

BAJA/CANC 
1 fU\VELl¡LS!SW'1A boub,,acl6n 'r/CANC 

::entrc'.es ::'.P.'/E?DIC 

_,,---­
OMPROMISO 

,/ 

1 
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¡1·; ,, 
.',' 
f:1 

TOTAL DE SERVICIO DE COUBICACION 
OBSElNACIONC6 

SERVICIOS "" 

[

1

11 

El presente Anexo se firma por triplicado por los representantes debidamente facultados de las partes, én la 
Ciudad de México, el (_J de de LJ, - ' 

r 

Sl:K 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE (;:V 

Por: '----r-------1 
Apoderado 

Testigo 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

-, __ _ 

Por: '-----------
Apoderad o 

Testigo 
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ANEXOD 

fORMATO DE FACTURACIÓN 
¡ 

/~ 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSl'ITUYE UN ANEXO INTEGRANTÉ DEL CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS 
REDES P0BL!CAS DE TELECOMUNICACIONES DE;RADIOMÓVIL DIPSA S.A. DE C.V. (EN LO SUCESIVO 'TELCEL") Y NOMBRE DEL 
CONCESIONARIO (EN LO SUCESIVO EL 'CONCESIONARIO"). 

1.- Introducción. 

La emisión de la facturación y el proceso de pago correspondiente se sujetará a los términos establecidos en cuerpo 
·principal del Convenio de Interconexión. 

El acuerdo se basa en los siguientes conceptos: 

l. Requisitos. 

La factura debe contener la siguiente información: 

a) Requisitos de información técnica. 
b) Requisitos de desagregación. 
c) R~quisitos de detalle comercial. 
d) lnformaciónadiciohal. 

\. ' 

a) Información técnica: 

La facturac:;ión entre las partes para los servicios de interconexión se presenta de la siguiente manera: 

1 
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Representación impresa de Factura 

Las Partes facturdrán los servicios Conmutados de Interconexión por mes calendario con el siguiente concepto: 
'1 ~' 

c o N c E p To DE SERVICIO ALOR 

( Interconexión por Terminación (termináción en red fija) 

Tránsito (red de Tránsito) 

Interconexión. por EQLLP 

"' (terminación móvil 044) 

\ 
' _ (terminación móvil 045) lnterc:;9nexión por EQLLPN 045 

-.;__~ 

Archivo dé soporte "formato de conciliación de interconexión" (Anexo 1) 

Para la identificación de los archivos que se entreguen c,on el soporte de los cargos facturados se generará una 
nomenclatura que permita diferenciar claramente un archivo de otro. misma que deoerá de estar compuesta con los 
siguientes datos: 

Operador Origen Operador Destino 
', 

Mes Año •' 

IDO o BCD IDD 01,02,03.' 2018 
12. 

' ~, __ 

Para esta nomenclatura se utilizarán las siguientes abreviaturas: 

2 

5:,.-:¡_.,-

' ' 

( / 
' 

' 

Normal / Complementaria . · 

Cuando sea Normal el valor será = 00 
Cuando sea Complementaria. el valor 
será el consecutivo de 
Complementaria=Ol. 02 .... XX 
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TELCEL: 

IDO = 188 

IDD = 188 
BCD,;,· 889 

CONCESIONARIO: 

IDO= XXX 

IDD = XXX 

BCD= XXX 

Las facturas correspondientes se elaborarán de acuerdo a lo siguiente: 

• Desglose por tipo, de tráfico. 
• Conferencias, minutos e importe. 
• Relación por NIR resúmiendo el númer9 de conferencias, minutos e importe . 

e) Requisitos de desagregación: 

c o N c E p To DE SERVICIO 

Interconexión por Terminación 
Interconexión por EQLLP 
Interconexión por EQLLPN 
Tránsito 

c) Requisitos de detalle comercial: 

_/ 

VALOR 

02 
04 
45 
03 

/ 

(en el caso de Red fija) 
(en el caso de Red móvil) 
(en el caso de Red de LD)/ 

J¡;i factura debe reunir los requisitos fiscales que marca la ley para compañías emisoras de facturas, tales'como son: 
• Razón social. 
• Domicilio fiscal. 
• Clave del Registro Federal de Contribuyentes(R.F.C,) de quién lo expida 
• R.F.C. de la persona a favor de quién se expida. 

_ _>_ 
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• FÓllo Fiscal. ', 
• Lugar y Fecha de expedición. 
• Detalle de tos cargos del mes. 
• l.V.A. desglosado 

Las facturas se elaborarán de acuerdo a to siguiente: 
• Factura por Concepto de servicio 

'! . • Emitir facturas independientespor concepto de servicio 
• Se entregará Archivo soporte de facturación (Layout General de Facturación) por concepto de servicio. 

Los archivos XML del Comprobante Fiscal Digital a través de t.nternet (CFDI) y los soportes correspondientes podrán ser 
notificadas y er:itregada~ utilizando los medios electrónicos establecidos en la Cláusula Decimoséptimedel Convenio. 

d) información adicional: 

• 

• 

• 

Se esta.blece c9njuntamente la estructura del archivo con NIR y serie que será utiHzada para 1.a facturación y 
validación pe facturas (Anexo l). 
Las llamadas de meses anteriores se factürarán por separado co11forme a lo establecido en el Convenio Marco 
de Interconexión. 
En el formato del Anexo l se iden_tíficará cada NIR con su número asignado por el IFT, agregando O (cero) a la 
izquierda para completar cinco dígitos. 

3.- Metodología para ta aclaración de consumos no reconocidos (objeciones). 

a) 

'Si?" 

_) 

Presentar reclamo por consumos no reconocidos (objeciones),. a través del formato previamente estableci<;Jo, · 
en et cual se incluye por serie, ti'po de tráfico y día, tos consum9sregistrad9sen su propia red y ta comparac;;iGfi 

¡;;w 
contra tos facturados. (Anexo 3). ~I =1 
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b) Las Partes deben acordar en efBctuar el o los intercambios por periodo de un día, días, o cualquier otro parámetro 
más amplio que sirva'cJe sustento para llevar a cabola&aclaraciones de forma clara y objetiva. 

c) Intercambiar registros utilizando el formato del Anexo 2. 
d) Validar 
e) Intercambiar resultados. 

f) Correg'1r 'el problema que causó las)i'Jiferenc'1as. 
g) Proce'der de acuerdo o Convenio. 

lA YOUT PARA FACTURACIÓN. 

No 

1 
2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 

2 

3 

4 

4$0!; 

NOMBRE 

REGISTRO HEADER ' 
Identificador de reg. 

Número de batch 

Operador Origen 

Opeorador destino 

Fecha facturación 

Fecha preceso 

Fecha de corte 

Filler 
·· .. 

REGISTRO DETALLE 
Identificador de reg. / 

NIR 

Día 

Tipo de Tráfico 

TIPO 

N 

N 

N 

,N --

N 

N 

N 

c 

N 

N 

N 

N 

j 

FORMATO 

9 

9999. 

999 

999 

Aaaammdd 

Aaaammdd 

Aaaammdd 

' 
\_ 

9 

: 99999" 

Aaaammdd 

99 

) 

LONGITUC 

1 

4 

3 
,3 

8 

8 

8 

65 
/ 

- ' 

100 

1 

5 

8 

2 

5 

ANEXO l 

"DESCRIPCIÓN 

' 

Identificador de inicio de archivo. El valor debe ser cero. ' 

Número de bate~ (consecutivo) 

Clave del operador que factura. IDD 

Clave del operador a quien se le factura. IDO o BCG 
' 

Fecha de emisión de factura ' 

Fecha de proceso del archivo 

Fecha de corte de facturación -

Caracteres en blanco pára completar la longitud del registro a 
100 posiciones ' 

Identificador de inicio de detalle de llamadas. El valor debe ser uno. 

Núniero de Identificación Regional (ESTE CAMPO ES OPCIONAL) 

Día en que se inicíó la llamado. 

2 Indica el tipo de tráfico de acuerdo con el catálogo anexo 

~--
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5 

6 

7 

8 

9 

ld 
11 

12 

13 

14 

15 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

1 

Serie Destino 

Número de llamadas 

Número de segundos 

Tarifa 

Serie Origen 1 

NIM 

Tipo de llamada 

PDIC 

Cta. de facturación 

Tasa de IVA 

Filler 

REGISTRO TRAILER 
Identificador de reg. 

Operador origen 

Operador destino 

Fecha de corte 

Total llamadas 

Total minutos 

To tal registros 

Filler "' ' 

N 9999999 

N (12)9 

N 9(9).99 
' 

N 9999.99999 

N 9999999 

N 9 

N 9 

c 11 

N 9999999 

c 9 
· .... 

c e 
·-

N 9 

N 999 

N 999 

N Aaaammdd 

N ) (15)9 

N (12)9.99 

N (15)9 
-

c 
i 

GUIA DEL LAYOUT GENERAL DE FACTURACIÓN 
Registro Camr;:o 

SO<! 

7 

12 

12 
' 

10 

7 

1 
/ 

1 
. 11 

7 

1 

15 
-

100 

--. 1 

3 

. 3 

8 

15 ·· ... 

·· ... 15 

15 

! 40 

Descripción· -

6 

/' 

3 Serie destino. (Justificado a la derecha) . --
Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día 

4 Número de segundos de las llamadas de tln mismo tipo realizadrn 
en un día 

\arito por minuto por tipo de llamada . 

5 Serie origen Qustificado a la derecha) NO APLICA 

O: Nacional. 1:Internacional,2:Mundial 

1 :Automática. 8_:No. 800 .. _ 

CLL(del punto de interconexión (PDIC) NO APLICA / • 

1 Número único asociado al PDIC .al cual corresponde la factura Ne 
APLICA \ - -----

Tasa de IVA aplicada 5=16% Obligatorio. su uso es de comúr 
acuerdo --

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 101 
posiciones 

'., __ 

Identificador de inicio de tráiler. El valor debe ser 9. 

Clave del operador que factura. IDD 

Clave del operador a quien se le factura. IDO o._BCD 

Fecha de' corte de facturación 

Númeff>total de llamadas (Incluye todos/los tipos) 

Número total de minutos (Incluye todos los tipos) 

Número total de registros que c;:ontiene el archivo (No incluye FH y 
FT) -

Caracteres en bla'nco para completar la longitud del 
registro a 100 po·siciones -- .. ., 

~­
rn z 
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Header l / Identificador de inicio de encabezado'. El válor debe ser cero. -

2 .Número de Datch, consecutivo de cada empresa y por cada tipo de factura .para su_ 

- 3 Clave del operador que füctúra. IDD 

: 4 Clave del operador a quien se le factulQ. IDO o BCD 

5 Fecha de emisión de la factura. 
e 

'· .. ~-
6 Fecha de proceso del archiv.o. Fecha de generación del archiV() deta)le de factura?ión 

' 

7 ' Fecha de corte de facturaéión. Fecha del consumo más reciente ' 

8 Caracteres en blanco para completar Ja longitud del registro a l 00 posiciones --

' 
' -- --

,' -., 
/ 

Detalle l Identificador de inicio de registro detalle, el valor deb,e ser uno. •' 

2 
Área de Servicio Local oficialmente definida, sin importar si ya fue conformada. Se aplica 
solo para inter7onexión Local y Celular. 

3 Fecha decinicio de la conferencio 
'• -

/ _/ Indica el tipo de tráfico: Interconexión por Terminación 02, Interconexión por EQLLP 04, 
4 

--lhterconexión Rºr EQLLPN 45. Tránsito local 03 

/) 
5 Serie destino justificado ci. la derecha, es la suma hasta el rl)illar del número de B. 

6 Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día -

____ J 

7 Número de segundos de las conferencias. 

.· 8 Tarifa por minuto por tipo de llamada 

' 9 Serie origen justificado a la derecha. Este campo será integrado por siete ceros. 
-=---, 

10 
Identificador de la procedencia de la llamada O: Nacional, l :Internacional, 2:Mundial. Se -.. 
aplica s<Rlo para interconexión de LD. 

11 Tipo de llamada l :Automática, 8:No. 800. Estos dos tipos aplican solamente para Local y LD. 

Identificador del punto de interconexión.(PDIC). Debe contener información 
--

12 para interconexión Local y de LD, para tráfico que termina en red fija o móvil 
contiene espacios. 

' Cuenta de facturación, cada punto de facturació'ndebe tener una cuenta de 
~ 13 

facturación asignada. ) 

7 
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e 14 Tasa de IVA aplicada 5= 16% / ; 

15 Caracteres en blanco para completar la longitud gel registro a 100 posiciones 

Tráiler 1 Identificador de inicio de trailer. El valor debe ser 9. 

2 Clave del operador que factura. IDD 1 1 1 

3 Clave del operador a quien se le factura. IDO o BCD 

4 Fecha de corte de facturación. Fecha del consumo más reciente 

5 Número total de llamadas (fncluye todos los tipos) 

6 Número total deminutos (Incluye todos los tipos) con dos decimales .· 
'•, 7 Número total de registros que contiene el archivo sin contar Header ni Troíler 

8 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones ! 

LAYOUT PARA INTERCAMBIO DE REGISTROS. ., ANEX02 

No NOMBRE TIPO FORMATO 

· REGISTRO HEADER ' ' 
1 Identificador de reg. N 9 

\ / 

2 Operador N 999 

3 Filler e 
' ' 

REGISTRO DETALLE 1 

1 Identificador de reg. N 9 

2 Numero deA N 9(15) 

3 Numero de B N 9(15) 

4 Fecha de inicio N AAAAMM 
DD 

5 Duración N 99999999 

SO< 

LONGITUD 

100 

1 

• 

3 

96 

100 

l 

15 

15 

8 

8 

DESCRIPCION 

1dentifiG.O el tipo de registro que para el caso del "header"el valor debe ser 

cero. 

Clave (IDO) del operador que presenta los registros. 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 
posiciones. 

', 

Identificador del registro que paró el caso del "dela lle" el valor dei:le ser uno. 

Número de origen Qustificado a la derecha. es decir el número recorrido a la 
derecha de la columna). 

Número de destino Qustificado a la derecha. es decir el número recorrido a le 
derecha de la columna)., __ \ 

Fecha en que inicio la llamad_a .. ~-

\:!!t. 
6~i 

' - ' 
La duración será en SEGUNDOS. En todos los casos justificado a la derechd¡i:, 
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6 Hora··.ínicio N HHMMSS 6 Hora-en la cual inició de la llamg9a. 

7 Tipo de Trafico N 99 2 Indica el tipo d§Jráfico: lnterc;onexión por Terminación 02, Interconexión por 
EQLLP 04, Interconexión por EQLLPN 45, Tránsito local 03, 

8 NIM i N 9 l O: Nacional, l: Internacional, 2: MU(ldiaL En caso de no usarse se llenará con 
.. ceros . /-

9 Tipo de llarnada N 9 l l : Automática, 8: No, 800, 

10 Filler c ··. 
l)3 Caracteres en blanco para completar la longitud del reg'istro a 100 

'- posiciones. .. 

i 

REGISTRO TRAILER 100 \ 
.. 

- . 

l Identificador de reg, N 9 l i Identifica el tipo de.fegistro que para el "trailer'' el valor debe ser 9, 

2 Operador .N 999 - . 3 Clave (IDO) del operador que presenta losregisttos, 

3 Fecha proceso 'N Aaaammdd- 8 -1echa de proceso del archivo de intercambio, .·' 

4 Total de llamadas N (5)9 5 -Liamadas obtenidas de la serie intercambiada ' 

' 

5 Filler c 83 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 
- ... posiciones. i 

EN TODOS LOS CAMPOS EXCEPTO EL FILLERLOS ESPACIOS QUE NO SE UTILICEN SE LLENARÁN CON CEROS, 
- GUIA DEL LAY0UT PARA EL INTERCAMBIO DE REGISTROS 

Registro Campo i Descripción 

Header r Identificador de inicio de encabezado, El valor debe ser cero. . 

' 
·•. 

2 Clave del operador que presenta los registros. (IDO) 

3 CaractE)res en blanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones. 
' 

Detalle l Identificador de inicio de registro detalle, el valor debe ser uno, 

/2 Número de origen justificado a la derecha, 

3 Número de destino justificado a la derecho. ,· 
. 

4 ·. Día en que inicio la llamada. 

5 Hora e~ la cual inicio la llamada, --
6 La duración será en segundos, En todos los casos justificado a la derecha, 

7 Indica el tipo de tráfico: Interconexión por Terminación 02, Interconexión por EQLLP 04, 

9 
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lnterconéxión por EQLLPN 45, Trónsitó local 03. 

. 8 Identificador de la procedencia de la llamada O Nacional, 1: Internacional, 2: Mundial . 
·. 9 Tipo de llamada 1: Automática, S:No. 800. 

10 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 1 Ob posiciones 
railer 1 

~ Identificador de inicio de trailer. El valor debe ser 9. 
-. 2 Clave del operador que presenta los registros, IDO 

3 Fec;ha de proceso del archivo de intercambio. 
4 Número tótpl de llamadas obtenidas de lwserie intercambiada, 
5 ·Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones 

LAYOUT PARA LA PRESENTACIÓN DE OBJECIONES PA-RA LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN, ANEXO 3 
'-.... 

NOMBRE TIPO /FORMATO 

REGISTRO HEADER 

1 Identificador de reg. N 9 

2 Operador Origen N 999 

3 Operador destíno N 999 

4 Fecha facturación N Aaaammdd 

5 Filler c -

REGISTRO DETALLE 

1 Identificador de reg. N 9 

2 NIR N 99999 . 

3 Día N Aaaammdd 

4 Tipo de T'.áfico N 99 

-

5 Serie Destino/Origen N 99999 

6 Número de llamadas N (12)9 
'• 

facturadas 
~ 

7 Número de segundos ,N 9(9).99 
facturados 

8 T arito facturÓda > N 999,9.99999 

W"4 ( 

LONGITUD 

/ 130 

1 

3 

3 
,•' 

. 8 
115 

130 

1 

5 

8 
2 

.-

7 

12 

12 

10 

10 

DESCRIPCION 
. 

/ 

Identificador del registro que para el "header" el valor debe ser cero. 

Clave del operador que factura. 100 

Cl.ave del operador a quien se le factura. IDO o BCD 

Fecha de <')misión de factura de la cual se presenta el reclamo. 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 
posíciones. 

Identificador del registro qlJe para el "detalle" el valor debe ser uno. 
Número de identificación regional (este campo es opcional). --- -

Día en que se inició la llamada. 

Indica el tipo de tráfico: Interconexión por TyrminciCión 02, -Interconexión 
por EQLLP 04, Interconexión por EQLLPN 45, Tránsito local 03. 

Serie justificada a la derecha, es la suma hasta el millar del número. 

Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día. 

Número de segundos de las llamadas de un mismo tipo realizad0S-en un . . ~r -dio. ---- m ,'.:'.:) ¡ 

Tarifa por minuto por tipo de llamada justificado ala derecha. 
1 
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) 

/ 
~---

9 Serle origen N 9999999 
., z, Serie origen justificodo a la derecha, es la sumo hasta el millar del número 

/ de A 

10 NIM. N 9 1 O: Nacionol 1: Internacional 3: Mundial. 

11 Tipo de Llamada N 9 1 ,1: Automática, 8:No. 800, 

12 PDIC -. c (11)9 11 .. Clll del punto de Interconexión (PDIC), NO:APLICA ,·· 

13 Cta, de facturación N 9999,999 7 Cuenta 'de facturación, cada punto de facturación debe tener una 
' cuenta de facturación as'1gnada, (PDIC o NIR), NO APLICA 

14 Número de llamadas 
·., 

N (12)9 12 Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día, 
' 

registradas .· 

15 Número de segundos N 9(9),99 12 Número de segundos de las llqmadas de wumismo tipo reailzadas en un 
registrados 

-
día. 

16 Tarifa recon'Ocldq N 9999.99999 10 Tarifa por minuto por tipo de llamada justificado a la derecha, 
17' . 'Filler c 12 Caracteres en blanco,para completar la longitud del registro a 130 

posic'1ones, 

REGISTRO TRAILER 130 

1 ldentificqdor de reg, N_ 9 1 Identifica el tipo de registro que para el "trailer" el valor debe ser 9, 

2 Operador origen N. 999 .- 3 Clave del operador que factura, IDO 

3 Operador destino N 999 3 Clave del operador a quien se le factura, IDO o BCD 

4 Total registros N (15)9 15 Número tofdkde registros que contiene el archivo justificado a la derecha 
(No incluye Header y Trailer), ·-

5 Fecha facturación N Aaaammdd 8 Fecha de emisión de factura de la cual se presenta el reclamo. 

6 Filler " c /' 100 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 
po_?!9Jones ' 

.Formato del archivo en formato Texto simple. 

GUIA DEL LAYOUT PARA LA PRESENTACIÓN DE OBJECIQNES PARA LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN 
Registro Campo De8crlpclón : ' 

' 

Header 1 Identificador de inicio de encabezado, El valor debe ser cero. 
2 Clove del operador que factura. IDO .1 

3 ·c1ove del operador a quien se le foctura, IDO o BCD ·· .. 

' 

. 4 Fecha de emisión de la factura de la cual se presenta el reclamo . 
' 

11 

/ 

~()C 



/ 
\ 
' 

5 

Detalle 1 
2 

3 

4 

5 

6 --

7 

/ 8 

9 

10 
·. 

' 11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 : 
' 

Trailer 1 

2 

3 

4 

5 

6 

NOTAS: 

-¡;p~ 

,_/ 

Caracteres en blanco poro completar la longitud del registro o 130 posiciones. 

~ ' Identificador de inicio de registro détolle, el volor)debe ser uno. 
Numero de identificación regional (este campo es opcional). 

Día en que se inició la llamada. 

Indico el tipo de trófico: Interconexión por Terminación 02, Interconexión por EQLLP 04, 
Interconexión por EQLLPN 45. Tránsito local 03. --

Se utiliza la serie origen poro interconexión celular y serie destino poro el EQLLP 

NúmE?rO de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día, 
Número de segundos de las llamados de un mismo tipo realizados en un día .. 

Tarifa por minuto por tipo de llamado justificado a lo derecho. 
Serie origen justificado o la derecho, es lo sumo hasta <;>I millar del número 

Identificador de la procedencia de lo llamado O: Nocional, 1: Internacional, 2: 
Mundial. 

Tipo de llamada 1: Automático. S:No. 800. 

CLLI del punto de interconexión. (PDIC). Este campo se llenará con ceros. 

Cuenta de facturación, cada punto de facturación debe tener una cuenta de 
facturación asignada. (PDICo NIR). NO APLICA 

Núméro de llamadas no reconocidos de un mismo típo realízodas en_ un día! -

Número de minutos de las llamadas no reconocidas de un mismo trpo 'realizados en 
un día. / ·._ 

Tarifa por mimlto par tipo de llamado justificado a lo derecho 

Caracteres en blanco para completar lo longitud del registro a 130 posiciones ,·· 

. 

Identificador de inicio de troiler. El valor debe ser 9. 

Clave del operador que facturo. IDD 

· Clave del operador o quien se le factura. IDO 

Número total de registros que contiene el archivo justificado a lo derecho (No 
incluye Heoder ni Troiler). 

Fecho de emisión de la factura 'Be la cual se presento el reclamo. 

Caracteres en blanco para completar lo longitud-del registro o 130 posiciones 
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• Siempre se agrupará por Serie de Destino y por día. 
• Tratándose dE? números portados s~agruparán en una Serie ficticia identificada con 7 ceros. 
• Para todos aquellos campos justificados se usará O (cero) como relleno, 

El presente Anexo se tlrma por triplicado, por los representantes debidamente facultados de las partes, en la Ciudad de 
México, el U de ) de Ll, 

' j 

5'>.;-

RADIOMÓVIL DIPSA S.A. DE C.V. 

~ 

Por: 
~--~----' 

Apoderado 

Testígo 

-

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 
' 

Por: '-----------J 
Apoderado' 

Testigo 
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ANEXO E 

CALIDAD 

EL PRESENTE. DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO 
MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES PÚBLICAS DE TELECOMUNICACIONES 
DE RADIÓMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. (EN LO SUCEs1yo 'TELCEL") y (NOMBRE DE~ 
CONCESIONARIO) (EN LO SUCESIVO EL 'CONCESIONARIO"). \ 

' 

l. Sumihistro de servicios. 

Sistema de Atención de Solicitudes de Servicios. A través del Sistema Electrónico de· 
Gestión ("SEG") que .TELCEL implementó, se hace disponible un módulo o 
subsistema para el registro, control y seguimiento de las solicitudes de Servicios de 
lnterconexjón de todos los concesionarios de redes públicas de 
télecof)luhicaciones, sin'cos!o para éstos. TELCEL garantizará que todas las órdenes 
de servicio que le sean presentadas, para cada Servicio de Interconexión, serán 
registraaas-en tiempo real en el SEG y atendidds en estricto orden de arribo, salifo 
causa justificada que para fines de eficiencia obligue a retras?r la atención de 
alguna orden de servicio, siempre y cuqndo dicho retraso no rebase los tiempos 
límites de entrega de conformidad con el propedimiento contenido en el presente 
anexo, salvo en el caso de las solicitudes del CONCESIONARIO cuya fecha de 
entrega acordada por lps Partes sea posterior, o bien en el caso de solicitudes sin~/ 
pronóstico previo. / 

' ' 

· -El registro de las solicitudes de servicios en 'el SEG se realizará en forma electrónica, 
con copia al ejecutivo de cuenta designado por TELCEL para atender al 
CONCESIONARIO. Para ca'cia solicitud debidamente registrada, el SEG enviará al._ 
CONCESIONARIO y al ejecutivo de cuenta, el número de folio consecutivo que;¡ le 
corresponda, para su debida identificación, así como la fecha y hora de 
recepción, por lo ) que se considerprá para todos los efectos como una 
comunicación oficial entre TELCEL y el CONCESIONARIO. 

TELCEL mantendrá en funcionamiento el SEG las 24 horas del día, los 365 días del 
año, por lo que deberá g,arantizar la continuidad del sistema y el respaldo de la 
información. TELCEL debe'ró habilitar un centro telefónico de atención, así como 
una dirección de correo électrónico, para que en el supuesto de presentarse 
alguna .falla o caída del SEG que impida al CONCESIONARIO registrar sus 

/ solicitudes, éste lo reportará a TELCEL mediante llamada telefónica y/o al correo 
electrónico previamente habilitado dirigido a su ejecutivo de cuenta, haciendo por 
cuq)quiera de.estas vías la solicitud de servicios que no pudo registrarse en el SEG. 
Este correo.y/o la llamada tendrán el mismo valor que una solic;itud realizada en el 
sistema. 

1 
' 

1 -,""' 

TELCEL garantizará que, una vez restablecido el SEG y previamente a la recepción 
' 

1 

! 



de nuevas solicitudes, ingresará al mismo todas las solicitudes que hubierei::¡ sido 
recibidas vía correo electrónico y/6 llqmada telefónica, en el orc:jen cronológico 
en que fuesen recibidas. Asimismo, enviará al CONCESIONARIO un correo 
electrónico con el número de folio correspondiente. 

\. 

El SEG deberá ¿ontener o contar con f~Cilidades de- generar reportes del estado 
de las solicitudes del CONCESIONARIO, con el siguiente contenido: 

- Solicitudes pendientes de atender y estado en el que se encuentran, 
incluyendo, fecha programada de entrega. 

- Solicitudes atendidas y fecha de entrega. ~-
Solicitudes con problemas, indicando el problema y las correcciones 
necesarias. El SEG deberá asegurar la confidencialidad de los datos 
proporcionados por el CONCESIONARIO, _ permitiéndole el acceso 
exciusivamente a su propia información, por medio de una contraseña de 
acceso. La información contenida en, el SEG deberá conservarse, cuando 
me_nos, durante Y (un) año. 

, i 1.1 Plazos máximos para la entrega d13 servicios. 

-~---

/ 

' TELCEL debe entregar sus servicios en los plazos máximos de instalación siguientes: 

l . l . l 

--. 

Pronóstico de Servicios. 
El CONCESIONARIO deberá pr.esentar un pronóstico de demanda de 
Servicios de Interconexión para el año siguiente, •conforme a la tabla l 
siguiente: 

' 
T bl l a a ·, 

-

----. Fecha límite Pronóstico 
30 de junio Enero-junio del año inmedi'ato posterior 
31 d;i diciembre .Julio-diciembre del año inmediato posterior 

Los serv1c1os pronosticados conforme a la tabla anterior, deberán ser 
ratificados por el CONCESIQNARIO sobre bases bimestrales, a más tardar en 
las fechas que se indicdn.en la tabla 2 siguiente: 

' 

Tabla 2 ) 
; Fecha límite ' Pronóstico 1 

30 de septiembre Enero-febrero del año inmediato posterior 
30 de noviembre Marzo-abril del ano inmediato posterior 
31 dé-enero Mayo-junio del año inmedÍató posterior 
31 de marzo - / ~ulió'aaosto del año inmediato posteri,ór 
31 de mavo Septiembre-octubre.del mismo año 

·· .. 

\31 dejulio .. Noviembre-diciembre del mismo año ,( ------, , / -Los pronost1cos y rat1f1cac1ones deberan ser presentados en el formato 
contenido ~el Anexo F del Convenio. 

2 
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Una vez ratificado el pronóstico, los servicios solicitados serán obligatorios 
para ambas partes, en los plazos máximos de entrega de servicios de la tabla 
3 siguiente. 

Tabla 3 
·----

Facilidad Nueva Facilidad Existente 
(días hábiles) (ampliación) 

(días hábiles ·. 

Puerto de Senalización 15 7 
IP 
Puerto de Acceso . 15 7 
Coubicaciones 

'. 

15 ' N/A 
Facturación 15 10 
Tránsito ) 7 3 
Enlace de transmisión 15 NA 
entre coubicaciones no 

__g§)stior)ddo 
---···----·--~·-'-------·-

(N/ A.· No Aplica) / 

Cualquier solicitud de Servicios de Interconexión que no cuente con un pronóstico 
de demanda de servicios será entregada en la fecha en que sea acordada por las 
Partes bajo la modalidad fE;eha compromiso (due•date). 

En caso de que las Partes acuefden una fecha compromiso (due date) t:on un 
plazo mayor a los señalados en la tabla anterior, prevalecerá la fecha cÓmpromiso 
acordada. 

., ' 

Para el cumplimiento de los plazos de entrega b cargo de TELCEL no se 
computarán los días de retraso o cualquier demora atribuible al CONCESIONARIO. 

2. Parpmetros de calidad de los servicios de interconexión. 

TELCEL tramitará todas las llamadas que le sean entregadas independientemente 
de su origen y destino en las mismas condiciones de calidad qlJe ofrece a sus filiales, 
afiliadas, subsidiarias o empresas del mismo Grupo Económico. ( 

Cualquier impedimento para la correcta terminación o tránsito de una llamada, se 
considerará una falla. 

TELCEL no puede bloquear o degradar la calidad de los servicios de una red 
interconectadá y en· caso de que ofrezca prioridad y/o ,calidad de servicio a sus 
propias filiales, afiliadas, subsidiarias, deberá ofrecerlo tarfibién a otros operadores. 

•' ' 

.en los mismps término:,>'.;é"ondiciones. · 

Definiciones qu~ serán aplicables a este numeral: 
) 
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\ * lndisponibilidad.- Periodo durante el cual no se cumplen lo.s parámetros mínimos 
de cada uno de los servicios de intercohexión, este tiempo será considerado 
como tiempo no disponible. 

* Disponibilidad.- Tiempo total de evaluación menos la suma de todos los tiempos 
no disponible dentro del tiecnpo de evaluación. 

2. l TELCEL y 11 CONCESIONARIO se obligan ~I cumplirrtiento de los siguientes 
parámetros de calidad: 

2.1. l Parámetros de calidad en las1 llamadas. 

Los siguientesparómetrps se cumplen bajo •.lo:s términos expresados en cada una 
de las certificaciones, té~nicas otorgadas a las Partes por los proveedores de los 
equipos: 

o Índices de Sonoridad: recomendaciones G.l l l, G. 121 de la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones (U11) 

o Establlidad: recomendaciones G.122, G. 131 de la UIT 
o \ Eco: recQmendaciones G.122, G.131, G. 165 de la UIT 
o Ruido: recomendación G.120 de la UIT 
o Degradación de la calidad debido a procesoi digitales: recomendación 

G.113 de la UIT 
·' ·, 1 '1 

o - Comportamiento a Errores: reéomendaciones G.821, G.921. Y M.2100 de la 

UIT 
o Tasa de deslizamientos: la tasa media de deslizamientos deberá ser 5 

deslizamientos en 24 horas, durante> 98.9% del tiempo en un periodo de un 

" ano. 
o Ley de Codificación: Contorme'a lo establecid0 en el Anexo "A". 
o Fluctuación de tase: recomendación G.823 de la UIT 
o Retardos: recomendación G. 114 de la UIT 
o En los casos de Tránsfto, el bloqueo interno deberO-ser menor al l % 

Porotro lado, las Partes ofrecerán de manera equitativa y no discriminatoria, el 
, ---, _/ 

mismo tiempo de ·establecimiento y tasa de completación de llamadas, en 
originación y terminación, que se prestan a sí mismas y/o a sus filiales. 

2.1.2 Parámetros de calidad.en la transmisión. 

Las Partes-deberán cumplir, ,cuando resulte aplicable, con las si~uientes normas, y 
recomendaciones: 

En el caso de señalización nú~ro ?se tJtilizarán las siguientes: 
( 
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o Ley de Codificación: recomendación G. 711-UIT. 
o Fluctuación de fase: recomendación G.823-UIT 
o Retardos: recomendación <;.114-UIT 
o IFT-005-2016. 

Los codificadores y definiciones técnicas para las interconexiones IP serán los 
indicados en el Convenio y en su Anexo "A". 

2.1.3 Parámetros de calidad en la señalización. 

' 

· 2,1.3. l Parámetros de calidad en señalización PAUSl-MX 

:' i 
TELCEL deberá cumplir con lo siguier;ite: 

o Disponer de un par de Puntos de Transferencia de Señalización que 
controlen todos y cada uno de los dispositivos de conmutación de su red, . 
conectados en cuadratura. 

o La lndisponibilidad para las rutas de señalización no deberá ser mayor a l O 
minutos por año, según la recomehdación Q. 706 de la UIT-T. 

o Garantizar lá redundancia y diversidad en los enlaces a nivel 64 kbps entre 
los Puntos de Señalización y los Puntos de Transferencia de Señalización. 

o Cumplir con las disposiciones técnicas 1.FT-006-2016 e IFT-009-2015. 

// 2.1.3.2 Parámet"os de calidad en señalización SIP. 

En caso de que se detecte alguna anomalía en el desempeño de las 
interconexiones, TELCEL deberá compartir la información de las mediciones 
necesarias para evaluar la calidad ~ la intercqnexión con problemas durante el 
periodo en el cual se presentó la irregularidad. 

TELCEL deberá cumplir con lo siguiente: 

Ambas Partes convienen en'reyisar según lo estimen conveniente sus 

respectivos indicadores de desempeño, a fin de e\/aluar conjuntamente la 
funcionalidad de los siguientes parámetros con fines de comparaciói'I en caso de 
anomqlías o pruebas de funcionalidad. 

• Calidad de voz:. Se refierer a la capacidad 1 para transportar una 
\conversación sin degradación del audio. 

' 
• Acce,sibilidad: Se refiere aja capacidad para utilizar el servicio cuando éste · 

se requiera. 
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' • Retención: Se refiere a la capqcidad de la interconexi'ón para mantener e[ "', ' ' ' 

servicio durante un periodo corto o lgrgo. 

• Integridad: Se rE?fiere a laclegradación que pudiera existir en la Calidad de 
Voz debido a'fcíllas o mal funcionamiento de los elementos de red que 
intervienen para establecer el :servicio ya sea de TELCEL o del 
CONCESIONARIO. 

Estos' indicadores de desempeño 
Recomendaciones de la Unión 
mencionadas. 

Calidad d8' voz 

Acc-esíbilidad 

Retención 

se encuentran definidos y acotados 
Internacional de Telecomunicaciones 

en las 
abajo 

Los parámetros mostrados en Id tabla anter[or también se cumplen bajo los términC)s 
exprE?sados en cada una de las certificaciones técnicas o't~rgadas a la;¡ Portes por 
los proveedores de los equipos. 

2:11.4 Parámetrósde calidad de Puertos de Acceso. 
\ ---

TELCEL deberá cumpli( con lo siguiente: 

o Los puertos de salidq de TELCEL hacia ~I CONCESIONARIO, deberán estar 
dimensionados para un bloqueo menor al 0.5 % en las 5 horas de mayor l(áfico 
de cada mes. ----

2.2 Redundancia en Puntos de Interconexión 

/ 

' 
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Redundancia y balanceo de Tráfico. 

Para efectos de redundancia local ('sma ciudad) o geográfica (distinta ciudad), 
las partes revisarán y acordarán la t9pología de desborde que en su caso resulte 
posible implementar conforme a los Puntos de Interconexión que cada una tenga 
disponibles. 

De tal manera, de presentarse fallas en los Servicios de Interconexión en uno de lós 
PDIC, que pudieren ocasionar mala calidad u otras

1
e:ife'%aciones en la Terminación 

de Tráfico, las Partes deberán enrutar dicho Tráfico de manera temporal hacia el 
otro PDIC que se encuentre en servicio, si lo hay. Una vez reestablecida la 
conectividad en el PDIC afectado, el tráfico se deberá bblancear nuevamente 

' ~ ' 

sobre los PDICs entre los que se establece la interconexión. 

Los PDIC podrán ubicarse en los mismos o en diferentes Puntos de Interconexión (de 
los previstos en el Acuerdo de Puntos de Interconexión). 

1 

En caso de habilitarse redundancia entre sitios, los enlaces por sitio deberán estar 
dimensionados para soportar la carga del otrEYsitio de modo que, en caso de falla 
de uno de los sitios, la ocupación de los enlaces de cada sitio rm deberá rebasar 
el 85% (ochenta y cinco por ciento) cil soportar el tráfico del otro sitio, en cuyo caso 
se deberá incrementar la capacidad de los enlaces de los sitios redundados para 
soportar la carga total en,cqso de falla. 

Lo anterior sin perjuicio del derecho del CONCESIONARIO de optar por los servicios 
de Interconexión indirecta, sin que TELCEL de manera alguna se encuentre en 
aptitud de garantizar la calidad o viabilidad de dichos servicios de Interconexión 
indirecta. 

, 3. Fallas, mantenimiento y reparaciones. 

Se considerará como falla cualquier desviación de 1.os parám~tros de calidad 
indicados en el numeral 2 anterior. 

Se considerará como falla recurrente aquélla que se presenta 3 o más veces sobre -
un mismo ~ervicio-c:lentro de un lapso de dos meses calendaho y cuando éstas se 
deban a la misma causa. 

3. l Sistema de AtencióndE;) Fallas. 

TELCEL como parte del SEG, cuenta con un módulo o subsistema para la atención 
de fallas, que tiene las funciones d-e registro, cóntrol y seguimiento de los reportes 
de fallas de servicios de interconexión, sin costo para los concesionarios. TELCEL 

( 7 
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garantizará que todos los repeftes de fallas que le sean presentados, para cada 
; ·, 

tipo de falla'. sean registrados o/1 tiempo real ,en el 8EG y atendidos en estricto orden 
de arribo, de conformidad con el procedimiento contenido en el presente numeral. 

El registro de los reportes de fallas se realizará en forma electrónica, a través del' 
SEG con copia· al responsqble design(\do por TELCEL para atender al 
CONCESIONARIO. Para cada reporte debidamerite registrado, el SEG enviará al ' 

. CONCESIONARIO y al responsable, el número de folio consecutivo-~ue le 
corresponda, para su debida identificación, así como la fecha y hora de 
recepción, por lo que se considerará para todos IÓs efectos como una 
comunicación oficial entre TELCEL y el CONCESIONARIO. 

TELCEL mantendrá en funcionamiento:el SEG. las 24 horas del día, los 365 días del 
1 

año, por lo que deberá garantizar la continuidad del sistem6_y el respaldo de la 
información. ' 

,. 
! 

TELCEL deberá habilitar un centro telefónico de atención, así como una dirección 
de correo electrónico, para garantizar la continuidad del ~ervicJQ de presentarse 
cualquier falla ulterior. 

Así, en caso de falla en el SEG, TELCEL garantizará que, una vez restablecido dicho 
sistema y previamente a la recepción denuevos reportes, ingresará al mismo todos 
los reportes que hubieren sido recit;lidos vía correo electrónico y/o llamada 
telefónica, en el orden cronológicoen que fuesen recibidos, Asimismo, enviará al 

, CONCESIONARIO un correo electrónico con el núrT)ero de folio co(respondiente. 

1 El SEG deberá contar permanentemente aón facilidades de generar reportes del 
estado de los reportes de falla del CONCESIONARIO, con el siguiente cqntenido: 

Reportes pendientes de atender y estó'do en el que se encuentran, incluyencjo 
la 1hora y fecha estimada de solución. " 
Reportes solucionados, hora de inicio y hora de solución. 

El SEG deberá asegurar la confidencialidad de los datos proporcionados por el 
CONCESIONARIO, permitiéndolf:> el acceso exclusivamente a su propia 
información, por, me.dio de una éontraseña de acceso. La información contenida · 
en el SEG debera conservarse, cuando menos, durante l (un) año. 

3,2 Plazos máximos para la solución de fallas, 

JELCEL debe solucionar las fallas reportadas en los plazos máximos establecidos en ', 
la Cláusula 8.1 del Contrato, conforme a las disposiciones aplicables y enforma no 
discriminatoria. 

8 
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Sin perjuicio de lo prescrito en el SEG, los Portes deberán' observar. al efecto lo 
siguiente pirámide de escalamiento, hasta que lo follo o afectación de que se trote 

seo solucionado: 

--
NIVEL RESl\'ONSABLE DATOS DE CONTACTO RESPONSABLE DATOS DE 

TELCEL CONCESIONARló CONTACTO 
Primero Áreo Teléfono: 

Optomer (55)25813700ext.3328 
' Care 

e-mail: 
' cc@moil.telcel.com 

', 

Segundo Jefe del Teléfono: 
Cent~o de 5510102777 
Operaciones 
de lo Red 
(COR) en ' 

-
, 

turno ---

Tercero Gerente c;lel Teléfono: 
Centro de ' 5510102999 
Operaciones 

' 

de lo Red Juvenal Solos Medina · 
(COR) en Teléfono: 
turno 

' 
5554360000 

/ 

Carlos Beltrán López 
Teléfono: 
5510103053 

Cuarto Subdirección Miguel Angel Tinaco 
Teléfono: 
5554000017 ' 

' 

Quinto Dirección lng. Enrique Mortinez 
Teléfono: 
(55)258 l 3700ext.Ext.3998 / 

4. Contingencias. 

Cuond~no follo afecte más del 50% de)ltráfico de un Punto de Interconexión o 
no puedo ser resuelto en el plazo máximo establecido en el numeral anterior. 

TELC~L y el CONCESIONARIO se aplicarán los medidos siguientes: 

. 4. 1 En coso de que el CONCESIONARIO no puedo terminar tráfico en lo red de 
TELi!;::EL lueg0 de haber reportado lo follo de acuerdo al procedimiento establecido ./ 

en el numeral 3 anterior y habiendo transcurrido-el plazo máximo poro su solución 
sin haberse restablecido el servicio, el CONCESIONARIO podrá entregar o TELCEL 

(g 
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las llamada!\ en cualquier otro punto en el que tengan nterconexión directa y le 
indique Telcel para tales efectos o bajo cualquier otro mecanismo disponible, 

' ' ' 
como el servicio de tránsito prf)visto por un tercer concesionario, qué no afecte la 
operación de la red de TELCEL ni del CONCESIONARIO solamente mif3ntras. dure la 
falla y hásta 30 minµtos posteriores a ~u cierre, pagando por dicha terminadón las _/­
tarifás que hubieran correspondido en caso de no existir la falla. 

4.2 \En caso de que TELCEL no pueda terminar) tráfico en ; la red del 
CONCESIONARIO, luego de haber reportado la falla de acuerdo al procedimiento 
establecido en el numeral 3 anterior y' habiendo transGurrido el plazo máximo para 
su' solución sin habers_e restablecido el servicio, el-CONCESIONARIO podrá solicitar 
a TELCEL que entregue el tráfico del Punto de Interconexión afectado en cualquier 
otra ruta o Punto de l~terconexión de cualquier Operador que lffi~dique o bajQ 
cualquier otro mecanismo que no afeCte lo operación de la red de TELCEL, y en las 
proporciones que éste le señale, sin costo alguno para el CONCESIONARIO. 

\ 

En el supuesto del párrafo anterior; el CONCESIONARIO podrá solidtar a TELCEL el 
desborde c:jel tráfico por las rutas unidireccionales que se encu¡:,ntren disponibles 
convirtiéndolas en bidireccionales. · 

La condición anterior se mantendrá hastq media hora después de restablecerse 
totalmente el servicio. 

El presente Anexo E se firma por triplicado, por los representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, el LJ de de lJ. 

-1 
/ / 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

1 Por:'--------~ 
1Apoderado 

Testigo 
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(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Por:~-/=-~---~ 
Apoderado 

Testigo 
( 

'-----------,--;\ 
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ANEXOF 

FORMATÓ DE PRONÓSTICOS DE SERVICIOS 

El presente documento constituye un Anexo integrante del Convenio Marco de Prestación de Servicios de 
Interconexión celebrado entre Radiomóvil Dipsa, S.A. de C.V. (en lo sucesivo "TELCEL") y (NOMBRE DEL 
CONCESIONARIO) (en lo sucesivo el "CONCESIONARIO"), relativo a la interconexión de todos los Servicios. 
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NOTA: Puertos Ethernet corresponden a un enlace de 1 Gbps y se activará en bloques incrementales de 100 Mbps. En la columna se indícará lg __ ~apacidad a 
activar. ' 

' En alcance a lo dispuesto en el numeral 2kdel Convenio y en el Anexo E, las Partes convienen:en' proporcionarse rii,cíprocamente, 
para el caso de que cualquiera deeJlas requiera la prestación de servicios de Interconexión Directa IP, la siguiente inf<;irmación ('): 

--, 
---~ 
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l) Datos Generales / 
~ 

PDIC 

CIUDAD 

FECHA TENTATIVA DE INICIO DE OPERACIONES. 

2) lndigc:u Pronóstico 
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Notos: 
- ) - -----

(') Este formoto será oplicoble únicomente poro el pronóstico de tr.ófico en Interconexión IP. Se deberá llenor un focmoto por codo PDIC en 
donde se requieran servicios de interconexión. 

' -, , 

(") Poro efectos del presente formoto, portráfico locol deberá entenderse oquél que se pronostico poro ser terminodo en lo mismo ciudod en· 
lo que se encuentro ubicodo el PDIC. 

("') ;. Poro ef€¡ctos d~I presente formóto, por tráfico foraneo deberá entenderseoquél que se pronostico poro ser terminodo en uno ciudod distinto 
' 'o lo en que se encuentro ubicodo el PDIC. 

/ 

El presente Anexo se firma por triplicado por los representaotes debidamente facultados de las partes, en la 
Ciudad de México, el Lfc:iet de LJ, '· 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A DE C.V. 

Por: ..,__ _____ ___, 
Apoderado 

Testigo 

~t>~ 
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[NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Por: '-----+-------' 
Apoderado 

Testigo 

·~ 
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ANEXOG 

SERVICIO DE INTERCAMBIO ELECTRÓNICO DE MENSAJÉS CORTOS (SIEMC) 

( 

PRIMERA. DEFINICIONES 

CLÁUSULAS 

CLÁUSULA PRIMERA. 

- las Partes aceptan y convienen que en este Anexo G y para todos los fines y 
efectos del mismo, los térmirilos que a continuación se listan, independientemente 
de que se empleen en singular o plural, tendrá¡-¡ la definición y significado que 

1 -- --enseguida del término de que se trate se establece, - salvo que de manera 
específica se les atribuya u~ significado distinto: 

• Acuerdo Técnico: Es el señalado como Subanexo "A" del presente Anexo G, 
mismo que contiene los pr,ocedimientos, métodos, lineamientos y formatos que 
deberán seguir las Partes en relación con la prestación del SIEMC. 

'1 

• Anexo B: Es el señalado como Subanexo "B" del presente Anexo G, mismo qLJe 
contiene la contraprestación aplicable al(_SIEMC que se presten las Pdrtes, 
términos, plazos y condiciones para realizar los pagos, inciuyendo los 
procedimientos y métodos de 0onciliación, facturación y objeción de facturas. 

'1 

• Acuerdo de Repo(te y Soluciórl de Fallas: Es el señalado como Subanexo "C" 
del presente Anexo G; mismo que contiene los datos de las personas asignadas. 
tanto por TELCEL como por el CONCESl~NARIO para atender y dar solución a 
los reportes de fallas que les sean presentados po;.cualquiera de las Partes. 

• Acuerdo de Sistemas: Es el señalado como Subanexo "D" del presente Anexo 
G, mismo que contiene el formato o layout que utilizarán las Partes dentro del 
proceso de facturación, para liquidar las contraprestaciones derivadas del r 
SIEMC, que inciuye los registros y detalles de los Mensajes Cortos, así como <:31 
resto de la información que;¡ deberán entregarse para poder llevar a cabo 1ds 
actividades de conciliación. 

¡ ' 
• Acuerdo para la Detección y Prevención de Prácticas Prohibidas: Es el señalado 

como Subanexo "E" del presente Anexo G, mismo que contiene el catálogo de 
Práoticas Prohibidas, así comó las actividó-des o acciQnes para la detección, 
prevención y, en su caso, erradicación de dici'las prácticas. De igual forma, en 
este acuerdo se establecerán los mecanismos o procedimientos a los que las 

1 - ' 1 

Partes se someterán con el objeto de determinar y evaluar cualquier acción 
ajena a ellas¡qlie pudiere ser considerada como una Práctica Prohibida. 

1 
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• Afiliada o Filial: Respecto ·de una Persona determinada, cualquier otra Persona 
que, directa o indirectamente, O través de uno o más intermediarios, tiene el 
Control, es controlada o se encuentra bajo el Control común de la Persona 

1.especificada. 
' ' 

/ 

• Código de Identificación: Número que asigna cada una de las Partes a los 
Eqúipos Terminales de sus Usuarios, el cual para efectos de la prestación del 
SIEMC, estará compuesto por-el número de directorio de lQ dígitos-que les ha·_ 
sido asignado a cada uno de los Equipos Terminales de sÜs Usuarios para la 
utilización de servicios de voz. La validación de dichos Códigos de Identificación 
entre las Partes se llevará a cabo en los términos establecidos para tales efectos 
e~el Áyuerdo Técnico. 

• Código Malicioso: Mensaje Corto que incluye rutinas que afectan o 
menoscaban la operación normal de las Redes de cualquiera de la_s Partes y/o 
Equipos Terminales de sus Usuarios, descritas en el Acuerdo para la \)etección y 
Prevención de Prácticas Prohibidas. 

• Contrato: Está constituido por: (i) el presente Anexo G; (ii) los Subam,xos 
debidamente suscritos por los representantes de cada una de las Partes; y (iii) 
los Apéndices. 

• 
\ 

Control: Está referido a: (i) tener la facultad para dirigir o causarla dirección, 
directa o indirectamente, de las políticas y administración de una'Persona, ya 
sea por ejerdcio del derecho de voto, por ley, contrato o acuerdo entre las 
Partes; o (ii) ser propietario, directa o indirectamente, con un porcentoje mayor 
al 50% (cincuenta por cientp) de las acciones cqn derecho a voto de dicha 
Persona; o (iii) tener la facLJltad, directa o indirecta, de designar la mayoría del 
consejÓ de administración de dicha Persona, o a las Personas y órgano que 
realice funciones similar$s, ya sea por ejercicio del derecho de voto, por 1,ey, 
contrato o ª°'(erdq entr(' las ~artes. ' 

• Equipo Terminal:-Équipo_de te~ecomunicaciones que se conecta más allá del 
punto de conexión terminal de la Red de alguna de las Partes, coh él propósito 
de tener acceso a uno o n;iás servicios de telecomunicaciones y que: (i) de 
acuerdo a sus características técnicas tenga las funcionalidades de crear, 
editar, enviar, recibir y/o interpretar Mensajes Cortos; y (ii)' esté habilitado por 
TELCEL o por el CONCESIONARIO, según sea el caso, para el envío y recepción 
de Mensajes Cortos. 

• Fecha Efectiva: De conformidad conlos términos de la Cláusula Tercera - Fecho 
Efectivo, es aquella en la que las Partesinicieh la prestación del1SIEMC. 

• · Fuerza de Ventas: Es cualquier Persona sea comisionista, agente, distribuidor, 
vendedor, promotor u otro, que medimite atuerdo o contrato .celebrado con 

/ 
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cualquiera de las Partes, esté facultado para la promoción, oferta, contratación 
. y/o venta de los bienes y/o servicios de dicha Parte. 

• Mensaje Corto: Conjunto individualizado de hasta 160 (ciento sesentG) 
caracteres alfanuméricos, susceptible de ser enviado y/o recibido, a través del 
SMS, por el Usuario mediante su Equipo Terminal. ' 

• Parte: Indistintamente TELCEL o el CONCESIONARIO. 

• 

• 

• 

• 

• 

Partes: Conjuntamente TELCEL y el CONCESIONARIO . 

Parte Re6eptora: TELCEL o el CONCESIONARIO, según sea el caso,icuando el 
Mensaje Corto esté dirigido a un Equipo Terminal de un Usuario Qestino de su \ 
Red. 

Parte Remitente: TELCEL o el CONCESIONARIO, según sea el caso, cuando el 
_f1¡1ensaje Corto haya sido generado en un Equipo Terminal por un Usuario Origen 
de su Red. 

Persona: Es cualquier persona física, asociadón, sociedad, fideicomiso, 
coiriversión, persona moral, autoridad gubernamental o entidad de cualquier 
natumleza. 

Práctica Prohibida: 1.- El envío a través del SIEMC de cualquier Mensaje Corto 
que pudiera interpretarse por el Equipo Terminal del Usuario Destino como un 
código o una rutina a ejecutarse; 2.- Cualquier tipo de actividad que afecte, 
directa o indirectamente: (i) cualquier elemento i de la Red de la Parte 
Receptora, (ii) el SIEMC y/o (iii) los Equipos Terminales de los Usuarios de la Parte 
Receptora, lqs cuales se describefl en el Acuerdo para la Detección y . 
Prevención de Practicas Prohibidas. · 

' • Proveedor de Contenidos: Cualquier Persona que mediante acuerdo Jó 
convenio celebrado con cualquiera de las Partes, esté facultado para proveer 
mediante el SMS, cualquier tipo de in\ormación, con independencia de su 
naturaleza'. formato o cualidades especificas, exciusiyamente a los_Usuarios tJe 
esa Parte. · · 

1 

• Punto de Entrega/Recepción: Punto úni{o determinado por las Partes señalado 
en el Acuerdo Técnico, donde previo enrutamiento: (i) la Parte Remitente pone 
a disposición de la Parte Receptora los Mensajes Cortos originados por los 
Usuarios Origen de la primera dirigidos a los Usuarios Destino de la segunda; y (ii) 
la Parte Receptora recibe los Mensajes Cortos dirigidos a sus Usuarios Destino, a 
efecto de realizar su entrega precisamente a sus Usuarios Destino. 

1 '. 1 

• Red: Sistema integrado por medios de transmisión, tales como canales o 
circuitos que utilicen, bandas de frecuencias del espectro radioeléctrico, así 

3 
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como, en su caso,'centrales, dispositivos de conmutación o cualquier equipo 
necesario para conducir se(\ales devoZ, sonidos, datos, fextos, imágenes u otras 
señales de cualquier naturaleza, entre dos o más puntos definidos por medio de 
un conjunto de enlaces radioeléctricos, ópticos o de cualquier otro tipo, así 
como por los dispositivos o equipos de conmutación asociados para tal efecto. 

• Representantes: Todos los fui;icionarios, éonsejeros, contralores, empleados, 
agentes, facfores, representa~tes y asesore~de cada una de las Partes, así 
como de sus Subsidiarias y/o Filiales, incluyendo entre otros, abogados, 
contadores, consultores y aséisores financieros, así como todos los funcionarios, 
consejeros,, contralores, empleados, agentE)S,'JDctores y representantes de 

\ ' / 
dichos asesores. · 

• SIEMC o Servicio de Intercambio Electrónico de Mensajes Cortos: Aquél por 
virtud del cual la Parte Receptora transportará, a través de la infraestructura que 
utiliza para el. SMS eri su Red, los Mensajes Cortos de los Usuarios Origen de la 
Parte Remitente, desde el Punto de ¡=ntrega/Recepción hasta los Equipos\ 
Terminales de sus Usuarios Destino. · 

• SMS: Aquel servicio de telecol'flunicaciones qGe prestan las Partes a sus .. Usuarios, 
que permite, entre.otros, el en'vío y/o recepción de Mensajes Cortos. 

• Subsidiaria: Con respecto a·cualquier Persona signifi~a: (i) cualquier sociedad, 
asociación y en general cualquier entidad mercanWén lp cual aquella Persona 
y/o una ó más' de sus Subsidiarias tiene una participación de más del 50% 
(cincuenta por ciento) del capital social en circulación o de los derechos de 
voto o; (ii) cualquier asociacicl>n o coinversión en lg .que más. de un 50% 
(cincuenta por ciento) de la participación en el capital o en las utilidades/sea 
propiedad de dicha Persona y/o una o más de sµs Subsidiarias (en tanto dicha 
asociación o coinversión no se encuentre facultóda para tomar decisiones en 
la marcha ordinaria de los negocios sin necesidad de 'la aprobación previa de 
dich9 Persona o de una o mas de sus Subsidiarias) o;/(iii) cualquier sociedad, 

• 

• 

· aspciación, coinversión u otro tipo de entidad mercantil en las que los valores o 
cualquier otro tipo de participación con la que se ejerzan los derechos de voto 
para elegir d la mayoría de los miembros del consejo de administración o a las 
personas u órgano que realice funciones similares, sean propiedad de dicha 
Pecsona. 

Sóam: Aquellos mensaje~ enviados en forma individual o masiva, cuyo 
contenido sea de carácter' comercial, publicitario, informativo o de naturaleza 
similar, que' no hubiesen sido expresa y previamente solicitados o autorizados 
por los. Usuarios Destino, por la legislación aplicable o autoridad competente, sin 
importar el equipo y medio' tecnológico a través c;le los cuales hayan sido 
originados. · 

Spa7ming: El acto de enviar Spam 

. 
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• / TllE: Es la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio a plazo de 28 (veintiocho) 
días más reciente determinada y publicada por el_ Banco de México, según 
resolución de dicho banco central publicada en el Diario Oficial de la 
Federación del 23 de marzo de 1995 y de conformidad con lo establecido en la 
Circular-Telefax 8/96 del propio Banco de México del 29 de febreio de 1996, 
dirigida a lnstitucio_!:)es de Banca Múltiple, o bien, en' su defecto, aquella que la 
sustituya y que refleje el costo del diner0. 

• Usuario: Es aquella Persona que: (i) utiliza válidamente los servicios de TELCEL o 
del CONCESIONARIO, ya sea a través a trrn/és de sistemas de prepago o de la 
celebración de-un contrato o convenio de' prestación de smvicios celebrado 
por di_cho Usuario o un tercero; y (ii) portal virtud cuenta con un Equipo Terminal._-

• Usuario Destino: Todo aquel Usuario al que esté dirigido un Mensaje Corto 
originado por un Usuario Orig.en para su recepción en su Equipo Terminal. Según 
sea el caso se tratará de Usllario Destino de TELCEL o Usuario Destino del 
CONCESIONARIO. 

• Usuario Origen: Todo aquel Usuario qll'?_,0rigina un Mensaje Corto <;Jesde su 
Equipo Terminal, el cual está dirigido al Equipo Termir:ial de un Usuario Destino 
específico. Según sea el caso, se tratará de Usuario Origen de TELCEL o Usuario 
Origen del CONCESIONARIO. 

SEGUNDA OBJETO 

A partir de la Fecha Efectiva, las Partes se prestarán de modo recíproco el SIEMC, 
en la inteligencia de que su prestación estará en tqdo tiempo condicionada a la 
disponibilidad del SMS para sus propios Usuarios. ' 

- \ 
---~ 

Las condiciones-y términos del presente Anexo G son recíprocos, en cuanto a 
\ -

prestación del servicio, responsabilidad en la prestación del servicio, obligaciones 
de parte remitente y parte receptora, limitantes de responsabilidad, calidad y 
continuidad, identificación de usuarios, privacidad, seguridad, integridad, 

_ prácticas prohibidas, bloqueo, suspensión y demás términos aplicables. 
- ~ 

TERCERA. FECHA EFECTIVA 

Sin/perjuicio de que la vigencia de este Anexo G ihicia a partir de la fecha de su 
firma, las Partes convienen que la Fecha Efectivp a la que se _refiere el presente 
Anexo G será la fecha en la que las Partes inicien la prestación del SIEMC en lo~ 
términos establecidos para dichos efectos, una vez que se haya implementado la 
solución técnica que al efecto-determinen en el Acuerdo Técnico. Por lo anterior, 
las Partes convienen y se obligan a haber realizado la negociacióf1_ y suscripción de 
todos y cada uno de los Subanexos con anterioridad a la Fecha Efectiva. 
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CUARTA. CONTRAPRESTACIÓN 

l. La contraprestación aplicable al SIEMC que las Partes se presten conforme a 
este Anexo G, así como los términos, condicione~ y plazos a los que se sujetarán 
las Partes para el pago de la misma, serán los que éstas hayan convenido 
dentro del SubanexoH. 

11. Ld tarifa señalada en el Sui'?anexo B tendrá la vigencia indicada ~n· ese mismo 
documento. 

/ --

Las Partes convier:ien que la única contraprestación 'por el SIEMC a favor de cada 
'una d(l) las Partes está constituida por la ta¡jfa que se.señala al efecto en el 
Subanexo B, así como por los impuestos e ir\teres(O)S moratorios que se pudieran 
devengar de dicha tarifa, constituyendo de n:)OdO recíproco y según corresponda, 
el único derechp u obligación a cargo o en beneficio de cada ú"na de las Partes 
por la prestación del Sl.EMC. Queda entendido, en todo casQ, que la 
contraprestación pactada no constituye renuncia a cualesquiera otras 
obligaciones de pago expresamente pqctadas en el presente Anexo G por 
conceptos diversos a la contraprestación establecida en la presente cláusula, ni 
de !derivadas del ejercicio de acciones legales o establecidas por ley. 

QUINTA. DAÑOS A LAS REDES 
,'-.',, 

Las Partes convienen que, en caso de que alguna de ellas, actuando directamente 
o a través de algún tercero contratado por ésta, produzca algún daño en cualquier 
componente de la Red de la otra Parte, eqÜipos o bienes en general durante la 
prestación del SIEMC, será responsable por los daños y perjuicios que pudieran 
originarse, sih importar que el d.año sea consecuencia de algún a falla técnica o de 
la' comisión de Prácticas Pr6hitiidas o por cualquier otra causa. 

SEXTA. RESPONSABILIDAD EN LA PRESTACIÓN DEL SIEMC 

Las )Partes convienen en q~e su responsabilidad en la prestación del SIEMC 
comienza ,en el momento en el que el Mensaje Corto se encuentra a su disposición 
en el Punto de Entrega/Recepción y termina en el momento en el qwe el Usuario 
Destino recibe el Mensaje Corto en su Equipo Terminal, en el entendido de que la 
Parte Receptora está obligada a entregar el Mensaje Cortó al Usuario Destino en 
su Equipo Terminal, sin variqción alguna en su contenido respecto del momento en 
que fue puesto e( su disposición por la Parte Remitente en el Punto de 
Entrega/Recepción: . · 

/ 
SÉPTIMA. OBLIGACl0NES DE LA PARTE REMITENTE ( 

Previamente a que la Parte Remitente ponga a disposición de la Parte Receptora 
los Mensajes Cortos, se obliga a verificar que: 

/ 
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l. El contenid,o de los Mensajes Cortos únicamente pueda ser interpretado por los 
Equipos Terminales en forma de cafacteres alfanuméricos; 

2. Los Mensajes Cortos se encuen'tren en el formato en el cual puedan ser 
entregados ,é interpretados en y por l\i)S Equipos Terminales de los Usuarios 
Destino, de conformidad con lo señalado.en el Acuerdo Técnico; 

3. Los Mensajes Cortos contengan la información de identificación del Usuario 
Origen en los términos de lo estipulado en la Cláusula Décima Primera -
Identificación pe Usuarios y en el Acuerdo Técnicó; 

4. No se trate de mensajes que-sean originados y/o destinados a servidores, 
sistemas, _aplicac,iones, disr:¡ositivos o equipos externos a la arquitectura 
acordada entre las Partes, o intervenga cualquier otro servipores, sistemas, 
aplicaciones, dispositivos o equipos distintos a un Equipo Terminal. 

Por todo lo anterior, la Parte Remitente se obliga a (i) cerciorbrse que sus Usuarios 
utilicen debidamente lo~ Códigos de Identificación descritos en el presente Anexo 
G y sus Anexos para la prestación del servicio de SMS y (ii) sacar en paz y a salvo a 
la Parte Receptor~ de cualquier uso indebido que se reo\ice del SIEMC, o que 
generen cualquier afectación a la Parte Receptora o a sus Usuarios. 

OCTAVA, LIMITANTES DE RESPONSABILIDAD EN LA PRESTACIÓN DEL SIEMC 

Sin pe~úicio de lo señalado en la Cláusula Sexta - Responsabilidad en la prestación 
del:servicío, no será responsabilidad de la Parte Receptora: - · 

l. ·La no entrega del Mensaje Corto, cuando: 

a. El Usuario Origen haya enviado el Mensaje Corto a un destino cuyo Código 
de Identificación no sea reconocido como válido por la Parte Receptora 
como Usuario Destino dentro de su Red, de acuerdo con las condiciones y 
términos establecidos en el Acuerdo Técnico; 

b. El Equipo Term.inal del Usuario Destino no tenga la funcionalidad dEOi recibir 
Mensajes Cortos; · 

c. El Usuario Destino: (i) tenga apagado su Equipo Terminal; (ii) tenga 
suspendido el servicio de SMS por cualquier causa; (iii) se encuentre fuera 
del área de cobertura de la Red; o (iv) se encuentre en un área de 
cobertura exclusivamente analógica. En estos cuatro supuéstos, la Parte 
Receptora deberá almacenar el Mensaje Corto durante _el tiempo 
establecido para tales efectos en el Acuerdo Técnico y realizar los reintentos 
de entrega correspondien\es; 
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. d. Cuando por causas ajenas a las Partes, la Parte Receptora no tenga acceso 
' a los Mensajes Cortos puestos a su disposición en el Punto de 
Entrega/Recepción; o · 

e. Cuando los diferentes filtl'0s de.seguridad instalados en 'ra Red de la Parte 
Receptora detecten y detengdn Mensajes Cortos provenientes de la Parte 
Remitente que incumplan con lo dispuesto en la Clá1,Jsula'-Séptima -
Obligaciones de la Parte Remitente, en la Cláusula Décima Tercera -
Prácticas. Prohibidas y en el Acuerdo para la Detección y Prevención de 
Prácticas Prohibidas. · 

\ 
La legibilidad, integridad, contenido o autenticidad del Mensaje Corto, en 
tanto l,a Parte Receptora lo entregue al Usuario Destino en su Equipo Terminal 
y sin vaFL_ación alguna en su contenido respecto del momento en que fue 
¡:;>uesto CT---SU disposición por la Parte Remitente en el Punto de 

1 ', - 1 ' ' 

Entrega/Recepción. 

NOVENA CALIDAD){ CONTINUIDAD DEL SIEMC 
\1 

Cada una de las Partes se compromete a realizar sus mejores esfuerzos a efecto de 
que el SIEMC se preste con la mayor calidad' posible. En todo caso, el SIEMC 
deberá de ser prestado por las Partes cuando menos con la misma calidad con 
que las mismas lleven a dabo la prestación del SMS dentro del ámbito de sus . . 
respectivas Redes. 

De conformidad a lo .anteriór, las Partes conviel\len, de acuerdó a su ámbito de 
obligaciones y responsabilidades, en realizar.sus rhejores esfúerzosen la detección 
y corrección de fall<J~ respecto de la prestación del SIEMC, particularmente cuando 
la otra P~rte las haga de su conocimiento a través de _los mecanismos y 
procedir¡iientos establecidos en el Acuerdo de Reporte y Solución de Fallas. De 
igual for'ma, las Partes colaborarán pdra darse a conocer vulnerabilidades y/o 
anomalías quE;> detecten en cada uno de los elementos de la arquitectura y 
administración del SIEMC. 

AsirTiismo, las Partes dE;>berán notifjcarse por escrito eón cuando menos 3 (tres) días 
hábiles de anticipación, acerca de cualquier trabajo, obra o actividad que sea 
previsible que pueda afectar la prestación continua del SIEMC, identificando la 
naturaleza de los mismos, el tie_mpo requerido para su desarrollo y conclusión ·total, 
así como el tiempo estimado de interrupción del SIEMG. 

Tratándóse de casos de emergencia, las Partes acuerdan notificarse por escrito, 
tan pronto corpo les sea posible, dicha circunstancia, identificando la causó así 
como el trabajo, obra o actividad a realizar, el tiempo requerido para su desarrollo 
y conclusión total, así como el tiempo estimado de interrupción del SIEMC. 

~n todo caso, las Partes, de acuerdo a las responsgbilidades y obligaciones de 
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cada una de ellas, harán sus mejores esfuerzos para que en caso de inter~upción, 
se reestablezca el SIEMC en el menor tiempo posible. 

DÉCIMA. INFRAESTRUCTURA 

Con el fin de que las Partes puedan cumplir correcta y oportunamente con las 
obligaciones estipuladas a su cargo en el presente Anexo G, éstas se obligan: a 
confor con los equipos, sistemas, elementos mat§dales y técnicos, los insu111os y 
demás medios que resulten necesarios y conve,nientes, en el entendido de que 
cada un:a de las ~Partes absorberá en loparticular los gastos y erogaciones que 
tenga que realizar con tal motivo. 

En relación con lo anterior, salvo acuerdo expreso entre las Partes, éstas convienen 
en no compartir los gastos y/o las erogaciones que tengan que realizar con motivo 
de tales equipos, sistemas, elementos materiales y técnicos, insumos y cualesquiera 
otros medios/necesarios y convenientes. 

DÉCIMA PRIMERA. IDENTIFICACIÓN DE USUARIOS 

Para el intercambio de los Mensajes Cortos, las Partes convienen en que la 
identificación de los Usuarios se realizará a través de los' Cddigos de Identificación 
que asigne cada una de las Partes a los Equipos Terminales de sus Usuarios. Para 
tales efectos, las Partes acuerdan que el Código de Identificación de los Equipos 
Terminales que se intercambiarán para efectos del SIEMC, estará integrado por el 
númf?ro de directorio de l O dígitos que les ha sido/qsignado para la utilización de 
servicios de voz, en los términos establecidos en el Acuerdo Técnico. 

1 

, Con base en lo anterior, cada una de las Partes sÉl 'Obliga a llevar a cabo las 
provisiones necesarias a efecto de garantizar, sin excepción alguna, la 
identificación de sus respectivos Usuarios Origen mediante los Códigos de 
Jélentificación asignados, y asegurar que dicha información de identificación se 
mantenga en todo m<Dmento disponible para: (i) la Parte Receptora y, (ii) para el 
Usuario Destino, en caso de que el Equipo Terminal así lo permita. 

DÉCIMA SEGUNDA. PRIVACIDAD, SEGURIDAD E INTEGRIDAD 

Las Partes co_nvienen en establecer e implementar de común acuerdo y con 
apego a las disposiciones legdles aplicables, las medidas y acciones que 
consideren convenientes a efecto de procurar la privacidad, integridad y 
seguridad de la información que integra el Mensaje Corto, incluyendo los datos de 

) identificacion'del Usuario Origen y del Usuario DestiQO, mismas qlje se encuentran 
contempladas en el Acuerdo Técnico. 

Como mínimo, estas medidas comprenderán los mecanismos básicos para evitar, 
detectar y, en SLJ caso, erradicar el acceso, inteNención y/o revelación no 
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autorizada o ilegítima de los Mensajes Cortos, así como prevenir la- copia, 
reproducción, modificación, destrucción o pérdida no autorizada o ilegítima de 
dicha información. - · 

Las Partes convienen en reunirse cuando sea necesario, a efecto de revisar la 
efectividad de las medidas imp\ementadas, así como, para proponer y, en su caso, 
establecer nuevas medidas para}zocidyuvar a su mejora constante. 

/ 
En todo caso, de conformidad con las estipulaciones de la Cláusula Décima 
Novena - Gastos, será r~sponsabilidad de cada Parte el realizar•ª su costo: (i) las 
inversiones pdra la adquisición de' equif:Íos y sistemas de monitoreo; y (ii) la 
capacitación de su personal necesario pc¡irac logra¡ los fines señalados en la 
presente Cláusula. ' 

DÉCIMA TERCERA. PRÁCTICAS PROHIBIDAS 

Las Partes convienen que el Acuerdo para la Detección y Prevención de Prácticas 
Prohibidas, contiene de manera enunciativa ¡nás no limitativa, el catálogo de 
Prácticas Prohibidas conocidas, así com0 la realización de actividades para la 
detección, preven.~ión y, en su caso, la erracjicación de dichas prácticas. De igual 
forma las Partes manifiestan que dicho Acuerdo contendrá las i:r:iedidas y 
procedimientos para revisión y adición de Prácticas Prohibidas al catálogo 
elaboiodo. 

Igualmente, las Partes acuerdan trabajar estrechdmente y en forma conjunta para 
combatir la realización de Prácticas Prohibidas dentro.de sus Redes por parte de 
terceros, por su Fuerza de Ventas, Filiales y Subsidiarias o aquellas que realicen 
directamente. Para tal efecto, establecerán équipos de trabajo 1(integrado por 
funciondrios de ambas Partes), coo el propósito de: (i) mantener una estrecha 
vigilancia sobre productos, servicios y segmentos de Usuarios para identificar áreas 
de alto riesgo que pudieran generar Práct(cas Prohibidas: (ii) evaluación . y 
calificación de riesgos; (iii) desarrollo1e implementación de políticas tendientes a la 
eliminación de los riesgcÍs de tales Prácticas Prohibidas. ', -. · . 

'-- 1 ,1 \ 

Con independencia de lo convenido por las Partes en el Acuerdo para la 
Detección y Prevención de Prácticas Pfohibidas, así como de lo señalado en la 
Cláqsula Décima Cuarta - Medidas comercia/es poro la prever¡ción de P¡ácticas 
Prohibidas v prácticos comerciales desleales, coda Parte se obliga para c6n la otra 
a sacarla en paz~ a salvo de cualquier procedimiento administrativo o judicial 
relacionados con Prácticas Prohibidas briginadas en'._ sus Redes, así como a 
rembolsar los gastos razonables y documentados que Id Parte afectada hubiese 
€?rogado en la defensa de dichos procedimientos, incluyendo honorarios dEO> 
abogados. Asimismo, serán responsables por•los daños que pudieran originarse en 
cualquier componente de la Red de la Parte perjudicada, de conformidad con lo 
establecido en, la Cláusula Quinta - Daños er¡ los Redes. 
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DÉCIMA CUARTA. 
'. /\ 

MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE PRÁCTICAS PROHIBIDAS V 
PRACTICAS COMERCIALES DESLEALES 

Las Partes convienen y se obligan que a efecto de prevenir la comisión por parte 
de tEzrceros, de Prácticas Prohibidas y prácticas comerciales desleales, realizarán 
las actividades siguientes: '--

l. Establecer a sus Usuarios disposiciones preventivas sobre la realización de 
prácticas Prohibidas, incluyendo la facultad de: (i) suspensión del servicio de 
SMS; y (ii) rescisión del acuerdo o contrato del que se trate, en caso de que 
tales Usuarios realicen Prácticas Próhibidds a través del SMS con destino a 
redes de telecomunicaciones de terceros; 

2. Establecer con su Fuerza de Ventas, disposiciones preventivas sobre la 
realizgción de Prácticas Prohibidas, que incluyan la rescisión del acuerdo o 
contrato del que se trate, en caso de que la Fuerza de Ventas utilice el SMS 
para. la realización de Prácticas Prohibidas con destino a redes de 
telecomunicaciones de tercerC\s; 

--- \ 

3. Establecer con sus (Proveedores de Contenidos, disposiciones que 
preverigan la utilización del SMS para la prestación de serviciosy/o provisi'pn 
de bjenes a Usuarios de la otra Parte. Dichas disposiciones deberán incluir, 
enfré otras la rescisión del acuerdo o contrato del que se trate; 

4. Abstenerse de enviar Mensajes Cortosa cualE:isquiera Usuarios de la Red d~ 
la otra Parte, a través de los cuales se realice cualquier tipo de publicidad, 
promocióp, propagandao difusión de servicios y/o de bienes. 

DÉCIMA QUINTA. BLOQUEO 

\ 
Cuando la Parte Receptora detecte que ólg(\n Usuario Origen esté realizando 
Pr~cticas Prohibidas, quedará facultada para no prestar el SIEMC respecto de 
dicho Usuario, siempre y c,uando previamente se agote el procedimiento que para 
dichos efectos se estal)lece en el Acuerdo para la Detección y Prevención de 
Prácticas Prohibidas. / 

DÉCIMA SEXTA. PROPIEDAD INDUSTRIAL E INTELECTUAL 

Las Partes acuerdan y aceptan expresamente que su relación deriyada del 
presente Anexo G, no les confiere recíprocamente ningÓn derecho ·.o licencia de 
uso de ningún derecho de propiedad indu.strial o intelectual tuya titularidad 
corresponda a cada una de ellas. En virtud de lo anterior, no serán responsables 
de los daños y perjuicios que cada úna de ellas cause a terceros por violación de 
marcas, nombres comerciales, avisos comercial13s, patentes, derechos de autor y Jo '-, 
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por la información o actualización de los mismos que las Partes utilic<Sn en 
éumplimientb del presente Anexo G. 

DÉCIMA SÉPTIMA. ENTIDADES SEPARADAS 
' -

Nada de lo'·contenido en el presente Anexo G debe s~r\considerado como la 
'< constitución de una relqción de socios entre \imbas Partes, por lo que no se 

conjuntan, ni se unen activos con responsabilidades fiscales frente a terceros ni de\ 
cualquier. otra naturaleza, limitándose la relación de ambas Partes, única y ' 
exclusivamente, a lo estipulado er:i el presente Anexo G. Ninguna ~é" las Partes 
podrá actuar en nombre y representación de la otra, n.ipodrá ser agente o gestor 
de la otra. 

DÉCIMA OCTAVA. IMPUESTOS 

Cada Parte deberá cubrir los impuestos y demás contribuciones fiscales que 
resulten a su carg0 atendiendoD la legislación de la matéria, derivados de 
cualquiera de los actos y pagos que SE? convienen en el presente Anexo G. 

DÉCIMA NOVENA. GASTOS ) 

Sin perjuicio de las disposicicmes establecidas en la Cláusula Décima -
lnffaestructura y CláusGla Vigésima Quinta - Impuestos, cada Parte será 
responsable de cuólq\.jier gasto en que tE\nga que incurrir derivado del presente 
Anexo G. . · · • 

VIGÉSIMA. COMPENSACIÓN 
\ 

Las Partes, de rilutuo acuerdo, podrán deducir, retener o compensar cualquier 
cantidad devengada por virtud de este Anexo G o cualquier otro que exista 
celebrado entre dichas Partes, sin perjuicio de lo establecido en la legislación / 
vigente y aplicable. 

Igualmente las Partes reconocen' que la deducción, retención o compensación 
que se llegare a realizar por alguna de las Partes bajo los términos señalados, 
constituirá la liberación de sus obligaciones de pago, precisamente por el rtqonto 
deducido, retenid:Jo o compensado. -

VIGÉSIMA PRIMERA. ADHESIÓN DE FILIALES, AFILIADAS V SUBSIDIARIAS 

Cualquiera de las Partes podrá en cualquier momento solicitar a la otra; la adhesión 
de cualesquiera Filiales, Afiliadas y/o Subsidiarias a los términos y condiciones 
establecidos en el presente Anexo G, ·siempre y cuando esté fa'cultada en )érminos 
de las disposiciones leg9les aplicables. Para tales efectos, deberá notificar: a la otra 
Parte de dicna adhesión con cuando menos 5 (cinco) días hábiles de anticipación, 
mediante la suscripcióri-del documento que se agrega al presente Anexo G como 
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Apéndice "IV-A", mismo que forma par\e integral del presente Anexo G. 
'· ' 

VIGÉSIMA SEGUNDA. PRESTACION DEL SIEMC A ATRAVÉS DE AFILIADAS, FILIALES O 
SUBSIDIARIAS. 

Las Partes convienen que cualquiera de ellas estará en posibilidad de prestar el SIEMC 
. a través de Afiliadas, Filiales o Subsidiarias, .en tanto tal prestación se realice bajo los 
J términos prescritos en el Anexo G y de conformidad con la legislación vigente, previa 

notificación que realicen conjuntamente la Parte de que se trate y su Afiliada, Filial o 
Subsidiaria por escrito a la otra Parte, con cuando menos 5\cinco) días hábiles de 

.. anticipación. Asimismo, acuerdan que la Parte cuya Afiliada, Filial o Subsidiaria preste 
el SIEMC, seguirá siendo responsable en todo momento del cumplimiento de las 
obligaciones establecidas en el presente Anexo G, mientras que la Subsidiaria, Afiliada 

/ --· 
o Filial que preste el SIEMC, será considerada como obligada solidaria respedo del. 
cumplimieni,0 de las obligaciones previstas a cargo de la Parte correspondiente bajo 
el presente Ane~o G. Para asegurar lo anterior, la Parte cuya Afiliada, Filial o Subsidiaria 
pretenda prestar el SIEMC, así como dicha Afiliada, Filial o Subsidiaria, deberán suscribir 
el documento que se agrega al presente Anexo G como Apéndice "IV-B", mismo que 
forma parte integral del presente-Anexo G. 

Leído que fue_ el presente Anexo G, sus Subanexos y Apéndices por las Partes que en 
ellos intervienen y habiendo comprendido éstas las consecuencias-de derecho que 
derivan de los mismos, los suscriben de conformidad en tres tantos idénticos, ante los 
testigos que también firman al calce, en Ja Ciudad de México, a ~--~ 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

Apoderado 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apoderado 

TESTIGOS 
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Apéndice "111-A" 

Ciudad de México, a ~~~~ 
\ 

A continuación, cada una de las Partes detalla la listad~ las empresas a lasque 
podrán ceder o traspasar derechos~obligaciones que adquieran en virtud de la 
celebración del presente Anexo G: 

Por TELCEL: 

Por el CONCESIONARIO: 

,• 

Las 'Partes convieneA en que cualquiera de ellas podrá llevar a cabo 
modificaciones a su lista de empresas, siempre y cuando, en cdso de que no se 
trate de empresas consideradgs como Subsidiarias en los términos del presente 
Anexo G, obtenga el previo consentimiento de lq otra Porte. 

' -¡ ---

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

Apoderado 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apodemdo 

/ :' TESTIGO& 
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Apéndice "IV-A" 

Ciudad de México, a ~----' 

CARTA DE ADHE.SIÓN A TÉRMINOS Y COr;JDICIONES DEL ANEXO G 

(PAPEL MEMBRETADO DE FILIAL AFILIADA O SUBSIDIARIA ADHERENTE) 

Atención -

Con relación al Anexo G suscrito entre RADIOMOVIL DIPSA S.A. DE .C.V. ("TELCEL'1) 
1 1 

y (NOMBRE DEL CONCESIONARIO), con fecha y, en concreto, con 
relación a lo establecido en la Cláusula Vigésima Primera -: Adh.esión de filiales, 
Afí!iadas y Subsidiarias del Contrato, manifiesto én mi carácter de representante de. 

' / 

(DENOMINACION DE FILIAL AFILIADA O SUBSIDIARIA ADHERENTE), (filial, afiliad6 ó 
subsidiaria del CONCESIONARIO/TELCEL, segón sea el caso), la disposición de mi 
representada a dar cumplimiento cabal con todos los términos y condiciones 
establecidos en el Anexo G y sus Subanexos, .de acuerdo con lb estipulado en el 

1 presente documento. 
\ , 

Asimismo, declaro que (QENOMINACIÓN DE ·FILIAL AFILIADA O SUBSIDIARIA 
ADHERENTE) en su carácter de (filial, afiliada o subsidiaria) de 
(CONCESIONARIO/TELCEL, según sea el caso) se encuentra en posibilidad de 
prestar el SIEMC en los términos prescritos en el Anexo G y por la legislación vigente. 

Por lo anterior, (DENOMINACIÓN DE FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA ADHERENTE) en 
este acto se adhiere incondicionalmente a tddas las disposiciones, términos y · 
condiciones contenidas en el Anexo G con relación a la prestación del SIEMC, en 
E¡f entendido de que queda obligada al cumplimiento cabal de las obligaciones a 
su cargo que se deriven de dichó Anexo G. 

Al momento de suscribir este documento (DENOMINACIÓN DE FILIAL AFILIADA O 
SUBSIDIARIA ADHERENTE) reconoce que: 

A. Conoce el contenido del Anexo G y de sus Subanexos y comprende las 
consecuencias legales que se deri\lan del mismo; y 

B. Adquiere, . en su cqtácter de (filial, afiliada o subsidiaria \]e 
(CONCESl<JNARIO/TELCEL, según sea el caso) el carácter de Parte junto con 
(CONCESIÓNARIO/TELCEL según sea el caso) respecto del cumplimiento de 
las obligaciones a cargo de (CONCESIONARIO/TELCEL según sea el caso) 
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previstas en el Anexo G, cie acuerdo con. lo estipulado en la Cláusula 
Vigésima Primeró ~ Adhesión dé Filiales, Afíliadas y Subsidiarias de dicho 
Anexo G. 

El sus<:;rito 'manifiesta que cuenta con facultades suficientes para hacer. las 
manifestaciones y obligar a (DENOr;JJNACIÓN DE FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA 
ADHERENTE) en los términos expuestos, mismas que a la fecha no han sido 
modificadas o revocadas en tormo alguna, adjuntando a la presente (datos de la 
documentación que compruebe de modo fehaciente las facultades de 
representación., de qui,e.n suscriba). 

Por: ____________ _ 
Nombre: __________ _ 
Cargo: 

Con el consentimiento y conformidad oe (CONCESIONARIO/TELCEL según sea el 
caso) 

Por: -------------
Nombre:~---------­
Cargo: 

El suscrito manifiesta que cuenta con facultades suficientes, así como con el 
censentimiento y conformidad de (CONCESIONARIOÍTELCEL según sea el caso) en 
los términos expuestos en este documento, mismas que a la fecha no han sido 
modificadas o revocadas en forma alguna, adjuntando a la presente (datos de la 

' documéntacióf)/ que compruebe de modo fehaciente las facultades de 
representación 1 de quien suseriba). ,_ 

2 
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Apéndice "IVcB" 

Ciudad de México, a ~--~ 

CART~ DE )>(OTIFICACIÓN DE PRESTACIÓN DEL SERVICIO/DE INTERCAMBIO 
ELECTRONICO DE MENSAJES A TRAVES DE FILIALES, AFILIADAS O SUBSIDIARIAS. 

' ' 
', 

Atención -

' ' 

Con rebción al Anexo Gsuscrito entre RADIOMOVIL DIPSA, S.A. DE C.V. ("TELCEL") y 
(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) (el "CONCESIONARIO"), con fecha 
~---~Y, en concreto, con relación a .lo establecido en la Cláusula Vigésima 
Segunda - Prestación del SIEMC, a trovés 1de Afiliadas, Filiales y Subsidiarias del 
Anexo G, por este medio, por Liria parte (nombre de representante legal del 
CONCESIONARIO/TELCEL, según sea el caso), en nombre y representación de 

. (CONCESIONARIO/TELCEL, según sea el caso) y, por otra parte (nombre del 
representante· legal de FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA ADHERENTE), en nombre y 
representación de (DENOMINACIÓN DE FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA) 
ADHERENTE, conjuntamente, cor:ivenimos y manifestamos, lo siguieríte: 

l.- (DENOMINACIÓN DELA FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA ADHERENTE), conoce el 
contenido del Anexo G y de sus Subanexqs y comprende las consecuencias legales 
que se derivan del mismo; y ' 

2.- (DENOMINACIÓN DE LA FILIAL, AFILIADA O SL!BSIDIARIA ADHERENTE) se enc:uentra • 
en posibilidad de prestar el SIEMC en .los términos prescritos en el Anexo Gy de 
conformidad por la legislación vigente. 

1 

' \ 
3.- (DENOMINACION DE FILIAL, AFILIADA o SUBSIDIARIA ADHERENTE) cumplirá 
incondicionalmente con todas las disposiciones, términos y condiciones contenidas 
en el Anexo G con relación a la prestación del SIEMC, •en el entendido de que 
queda obligada al cumplimiento cabal de¡ las'';obligaciones' a cargo de 
(CONCESIONARIO/TELCEL, según sea el caso), que se deriven de dicho Anexo G. 

3.- (DENOMINACIÓN.. DE FILIAL, AFILIADA O SUBSIDIARIA) y 
(CONCESIONARIO/TELCEL, según sea elcaso), convienen para con (contraparte 
en el Anexo G)/en ser obligadas solidarias, renunciando a cualquier beneficio de 
orden o excusión, respecto del cumplimiento de las obligaciones a cargo de 
(CONCESIONARIO/TELCEL, según sea el caso) previstas:en el Anexo G, de acuerdo 
con lo estipulado en la Cláusulci\7igésima Segunda - Prestación del SIEMC a través 
de Afiliadas, Filiales y Subsidiarias del Anexo G. 
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Los suscritos manifiestan que cwenta con facultades suficientes para hacer las 
manifestaciones y obligar a sus representadas en los términos expuestos, mismas 
que a lb fecha no les han sido modificadas-_o revocadas en forma alguna, 
adjuntando a la presente (datos de la documentación que compruebe de modo 
feh<bciente las facultades de representación de quienes suscriban). 

' 

- _/ 

(CONCESIONARIO/TELCEL, según;sea el caso) 

Por:.~------~-+--~~-­
Nombre: ----~-----­
Carg6'' 

_ ADENOMINACIÓN DE FILIAL AFILIADA O SUBSIDIARIA) 
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SUBANE)(O 'AH ACUERDO TÉCNICO, CUYO OBJETO ES ESTABLECER LO$ 
PROCEDÍMIENTOS, MÉTODOS, LINEAMIENTOS Y FORMATOS QUE DEBERÁN SEGUIR 
LAS PARTES EN LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE INTERCAMBIO ELECTRÓNICO D6 
MENSAJES CORTOS (EN LO SUCESIVO EL "SIEMCH), DE ACUERDO CON LAS 
SIGUIENTES CONSIDERACIONES Y CLAUSULAS: 

CONSIDERACfONES 

El. presente documento: (i)' constituye el Acuerdo Técnico, Subanexo "A" 
integrante del Anexo G; y (ii) establece términosycondiciones que rigen en lo 
particular y subordil)ado al Anexo G. 

Los término$ utilizados con la inicial may~scula en este Acuerdo Técnico, tendrán el 
-significadO'que corfelÜtivamentese les asigna en la Cláusula Primera - Definiciones 
del Anexo G, salvo' que se les atribuya alguno diferente en los términos del presente 
documento. 

CLÁUSULAS 
'· 

PRIMERA. SERVICIÓ [)E INTERCAMBIO ELECTRÓNICO DEMENSAJES CORTOS. 

El SIEMC que se prestarán las Partes, se define como aquél en' el que la Parte 
Receptora transportará, a través ele la infraestructura que utiliza para el servicio de . 
SMS en su Red, los Mensajes Cortos de los Usuarios Origen de la ~arte Remitente, 
desde el Punto de Entrega/Recepción hasta los Equipos Terminales de sus Usuarios 
Destino. ' 

' 

La responsabilidad de la Parte Receptora en la prestación dél Sl.EMC comienza en 
el momento en que la Parte Remitente pone el Mensaje Corto/a disposición de la 
Parte Receptora en el Punto de Entregamecepción y termina en el momento en el 
que el Usuario Destino recibe elMensaje Corto en su Equipo Terminal, sin variación 

· alguna en su contenido (de acuerdo a lo establecido en el.Acuerdo de Detección 
y Prevención de Prácticas Prohibidas). · 

La longitud de los Mensajes Cortos, de acuerdo a lo establecido en el Anexo G, 
será de 160 caracteres como máximo. Por lo tanto, en caso de que un Usuario 
Origen intente enviar un Mensajé,Corto qwe rebase dicho límite, la Parte Remitente 
podrá elegir: (i) truncar los cOracteres ex~edentes, a fin de salvaguardar que 
únicamente se entreguen a la Parte Receptora, Mensajes Cortos de esa longitud 

· .. o; (ii) enviar los caracteres excedentes en un segundo Mensaje Corto. En este último. 

1 
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1, supuesto, la Parte Remitente deberá cubrir a la Parte Receptora, las __ 
contraprestaciones que conforme al Anexo G generen dichos Mensajes Cortos, 
además de. que la Parte Remitente estará obligada a envlrn registros 
independien'tes por cada uno d~ ellos. '·Los Mensajes Cort6s deberán estqr 
conformados en todos los casos por caracteres alfanuméricos. 

El·intercambio de los Mensajes Cortos podrá realizarse con codificación ASCII a 7 u 
8 bits¡ En caso de que la Red de la Parte Receptora solo soporte 7 bits, podrá truncar 

·el bit que define caracteres o símbolos utilizados en idiomas distintos al inglés. 

SEGUNDA CÓDIGO DE IDENTIFICACIÓN DE LOS USUARIOS. 

La identificación de los Usuarios se realizará a través de I&.~ Códigos de 
Identificación que asigne cada una de las Partes a los F:quipos Terminales de sus 
Usuarios. Para talE¡s efectos, las Partes acuerdan.que el Código de Identificación 
de los Equipos Terminales que se intercambiarán para efectos del SIEMC, estará 
integrado por el número de direc::torio de 10 dígitos que les ha sido asignado para 
la utilización de servicios de voz. 

En caso de que el Código de Identificación no sea reconocido c6mo válido por la 
Parte Receptora para un Usuario Destino dentro de su Red, la Parte Receptora no 
podrá transmitir el Mensaje Corto y portanto no estará obligado a prestar el SIEMC­
a la Parte Remitente, respecto de dicho Mensaje Corto. 

/ 

~ . 1 

TERCERA DIAGAAMA DE CONEXióN. \ 

En términos de las obligaciones establecidas en el Anexo G, así como e~'el presente 
Acuerdo Técnico, las Partes llevarán a cabo la conexión de sus plataformás de SMS 

'en el caso de redes móviles, conforme a lo establecido en el siguiente diagrama: 

___ ) 
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' ' 

2.- Liberación del MenS,aje Corto al SMSC 
;·- · -·-·-F'arte-RÉünifoiile·- ·- ·- ·- - · 
• ·- --, __ -- 1 -· -· ;_~-~~~~~~t~-~~U~:~~ceps~~ln~~~;~ -d-;1 ·~~~~~~: · 

3.- Entrega del Mensaje 
Corto en el Gateway. -, Corto al SMSC 

SMSC Corto en el Gateway. 

/R.uteador! 

4.- Se transmite el 
Mensaje Corto. 

SMSC 

Ruteador 

SMPP 1 .1 (1 ! 
1 
HLR 

!HLR · 

' 1 

MSC 

Red de Origen. 

Firewall 
Gatewcly 

\j 

Enlace Dedicado 

Punto de 
Entrega/Recepción 

·, 

funta "B" Firewall 

--·Gateway 1 

1 MSC 

Red de Destino. 

\ 

'- -·-·-·~ _\-\_,_,_ -·- --·- - --·-·' 

( ·mr,·,-. 1.- Generación d~I Mensaje 
1 -~ Corto por el Usu<irioOrigen. 

7.- Recepción del Mensaje Corto Destino. 

' 

Usuario Origen 

Enlace Dedicado 

FireWall: 

Gateway: 

HLR: 

Usuario Destino-

Medio de transmisi6r;i privado con coracterísticas específicas, entre 
dos puntos, esto puede ser mediante circuito instalado entre dos 
.terminales que funciono_en un modo particular a fin de permitir el 
intercambio de información entre dichos'equipos terminales. 

Una combinación de Hardware _ _y Software, principalmente 
diseñado para administrar y restringir los accesos, así como para 
proteger la información de ataques generalmehte intentados por 

j 

Personas no autorizadas. 

Hardware y Software que actúa como punto de entrada/salida 
hacia otra Red! 

Por sus siglas en inglés "Home Loc¡;i:tion Register''. Es una base de 
datos centralizada de la Red que almacena y maneja a todos los 
Usuarios de e.oda una de las. Partes: Actúa como un almacén 
permanente para la información de Usuórios hasta que la 
suscripción se cancele. Esta información incluye lo siguiente: 

--- y 
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MSC: 

Punta "A" 

Punta "B" 

Punto de 
Entrega/Recepción: 

Ruteador: 

SMl?"P: 

SMSC: 

-Identidad del Usuario. 
-Servicios Suplementarios del Usuario. 

-~ 
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-Información de la locación del Usuario (MSC delárea de servicio) 
-Información de Autenticación del Usuario . 

. _ Por sus siglas en inglés "Mobile Switching Center". Es la combinación 
de hardware y software responsable del enrutamiento,_s;ontrol y 

. terminación de un Mensaje Corto. • 
(~', 

Domicilio designado por la Parte Remitente como inicio de su 
Enlace Dedicado. 

DomieiÍio designado por la Parte Receptora en el que la Parte 
Remitente deberá terminar su Enlace Dedicado. 

Punto único determinado por las Partes donde previo 
enrutamiento: i) la Parte Remitente pone a disposición de la Parte 
Receptora los Mensajes Cortos originados por los Usuarios Origen de 
la primera,dirigidos a los Usuarios Destino de la segunda; y ii) La 
Parte Receptora recibe los Mensajes Cortos dirigidos a sus Usuarios 
Destino, a efecto de realizar su entrega precisamente a sus Usuarios 
Destino.-. \.. 

Hardyvare y Software específico que maneja la conexión entre dos 
o mas Redes. Los ruteadores pasan to_do el tiempo observando las 
direcciorles de. destino de los paquetes que pasan por ellos y 
deciden por qué ruta serán enviados. 

~ 

Por sus siglas en inglés "Short Message PeE¡r to Peer". Protpcolo de 
Transm_isión. '--

Centro de Servicio deMensajes Cortos. Plataforma de hardware y 
software de aplicbción. para el envío y recepción de Mensajes 
Cortos. 

En e,l1caso de redes fijas, se r':ieberá dí3'finirél diagrama de conexión de acuerdo a la arquitectura 
de las redes a interconectarse. 

De acuerdo al diagrama anterior, el flujo de entrega de.Mensajes Cortos es el 
siguiente: 

• Por la Parte Remitente: 
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1. Generación, del Mensaje Corto por el Usuario Origen. El Usuari0 Origen 
ingresa el Mensaje Corto en .su Equipo Terminal y digita el :Código de 
Identificación del Usuario de Destino. 

2. Liberación del Mensaje Cortoal SMSC de su Red. 

3. Entrega/del N(lensaje Corto al Gateway, junto cdn lb información del CóCfigo 
de Identificación del Usuario Origen y Destino. 

Se transmite el Mensaje Corto vía el Enlace Dedicado, con el Có.digo / de , 
Identificación del Usuario Destino previamente validado y acorde a lo establecido 
en el Acuerdo para la Detección y Prevención de Prácticas Prohibidas. El Mensaje 
Corto es entregado en el hardware del Ruteador instalado en la Punta "B" de la 
Parte Receptora como se indica en la Cláusula Cuarta del presente Acuerdo 
Técnico. ' 

• Por la Parte Receptora: 

4. La recepción del Mensaje Corto en el Punto de Entrega/Recepción de su 
' Red (Ruteador), junto con la información del Código de Identificación del 

Usuario Origen y Destino. ·. 

5. Entrega el Mensaje Corto al Gateway para que éste verifique su correcta 
recepción y emita acuse de recibo a la Parte Remitente, de acuerdo al 
Protocolo SMPP. 

6. Entrega el Mensaje Corto en el S~SC de ~u Red. 

7. Entrega el Mensaje Corto al Usuario Destino en su Equipo Terminal, 
inciuyendo la información del Código de Identificación del Usuario Origen. 

CUARTA. COMUNICACIÓN ENTRE LOS PUNTOS DE ENTREGA/RECEPCIÓN. 

El Punto de Entrega"mecepción para IÜ Parte Remitente será en el hardware. del 
Ru.teador de la Parte Rec;eptora y dentro del domicilio indicado como Punta "B", 
co'mo a continuación se menciona: 

Punta "B" de TELCEL: Lago Alberto 366, Col. Anáhuac, Del. Miguel Hidalgo, C.P. 
11320, Ciudad de México. ' 

Punta "B" del CONCESIONARIO: ~----_,_) 

La prestabión del SIEMC se llevará a cabo utilizando el Protocolo SMPP versión 3.4. 
Existirá un solo Punto de Entreg,a/Recepción por cada una de las Partes. 

i 
! 
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Lo anterior, en el entendido de que la responsal:Jilidad de la entrega de los 
Mensajes Cortos en el Punto de Entrega/Recepción 9é la Parte Rec'eptora, será'~n 
todo momento de la Parte Remitente, de conformidad con lo establecido en la 
Cláusula Novena - Calidad y continuidad del SIEMC del Anexo G y las demás que 
resulten aplicables. 

QUINTA OBLIGACIONES DE LA PARTE ,REMITENTE. 

·, : 
Las Partes acuerdan que las obligaciones que a continuación se mencion'an, 
aplicarán para cualquiera de ellas cuando tengan el carácter de Parte Remitente 
de un Mensaje Corto y que deberán llevarse a cabo dentro de su propia Red y en 
forma previa a que ponga a disposición de la Parte Recepi()ra, el Mensaje Corto 
en el Punto de Entrega/Rece¡Dción: ' 

l. Previamente a que la Parte Remitente ponga a disposición de la Parte 
Receptora los Mensajes Cortos que se originen en su Red, se obliga a verificar 
que los mismos cumplan con los parámetros establecidos en le\ Cláusula 
Séptima - Obligaciones de la Parte R!i7mitente del Anexo G. · ) 

2. Verificar que los Mensajes Cortos que Órigihen sus Usuarios Origen, cumplan 
con lo establecido en la Cláusula Segunda del presente, Acuerdo Técnico, 
en lo referente al Código de Identificación del Usuario Déstino. 

' /-

3. Deberá contar en su plataforma con los sistemas que permitan llev6r a cabo 
la traducción, durante el proceso de enrutamiento, de l\)s números MIN y/o 
IMSI de sus Usuarios !Origen, a los Códigos de ldentifü;;ación que les 

1 • . 

corresponda y proporcionar' dichos Códigos de Identificación a la Porté 
Receptora al momento de entregar el Mensaje Corto. 

4. En caso de que un Usuario Origen de.su Red, intente enviar un Mensaje Corto 
que contenga más de 160 caracteres, la Parte Remitente deberá realizar 
cualquiera de las acciones a que se refiere el penúltimo párrafo de la 
Cláusula Primera del presente Acuerdo Técnico, y así, entregar a la Parte 
Receptora el Mensaje Corto únicamente con el número de caracteres 
permitidos. 

' " ' Cuando la Parte Remitente reciba Mensajes Cortos de sus Usuarios que no cumplan 
co_n lo establecido en el Anexo G, en el Acue~do .~ Detec:ción. y Prevención de 
Practicas Proh1b1das y en el presente Acuerdo Tecnico, estora obligada a bloquear 
su entrega a la Parte Receptora, aderr)ás de notificar a esta misma, las diferentes 
-actividades que haya registrado, a fin de que se verifiquen que las medidas 
impuestas por ambas Partes sean suficientes para controlar dicho comportamieJÍto. 
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Asimismo, las Partes tomarán las medipas necesarias para garantizar la privacidad, 
seguridad e integridad, en cuanto al contenido de los Mensajes Cortos que se 
intercambien, manteniendo la información contenida en los campos del protocolo ' . ,' 

SMPP versión: 3.4. Además,1as Partes se comprometen a realizar .sus mejores 
ekfuerzos a efecto de que IÓ entrega de los Mensajes Cortos se realice' en el menor 
tiempo posiQÍe y con la misma yalidad con la que las mismas lleve11 a cabo la 
prestación del servici¡z) de SMS dentro del ám@ito de sus respedtivas Redes. 

___ . / . 

SEXTA. OBLIGACIONES DE LA PARTE RECEPTORA. 

Las Partes acuerdan que las obligaciones que a contin6aci6n se mencionan, se 
aplicarán para cualquiera de ellas cuando tengan el carácter de Parte Receptora 
de un Mensaje Corto y que deberán llevarse a cabo dentro de su propia/Red y en 
consecuencia de la puesta a disposición por la Parte Remitente,/de un Mensaje 
Corto en el Punto de EntregaJRecepción: 

1 

l. Deberá contar en su plataforma con los sistemas que permftan llevar a cabo . 
la trooucción, del Código de Identificación del Usua}io Destino por el número 
MIN o IMSI que le corresp\?nda, para poder procedér a su entrega. 

2. En caso de que el Equipo Terminal pel Usuario Destino se encuentre inactivo 
conforme a lo establecido en elAndso c Del numeral l de la Cláusula Octava 
- Limitantes de re$ponsabilidad en la prestación del SIEMC, del Anexo G. 
deberá almacenar los Mensajes Cortos e iniciar los reintentos de entrega de 
acuerdo a las políticas de operación que tenga establecidas para_ sus 
propios Usuarios. 

SÉPTIMA. ENLACE DEDICADO (CLEAR CHANNEL). 

Para efectos de lo establecido en el presente AcL<erdo Técnico, las Partes 
acuerdan que la conexión sfrllevará a cabo mediante dos Enlaces Dedicados El 
con capacidad de .2 Mbps. Cada una de las partes arrendará uno de los Enlaces 
a un tercero y será responsable de los costos de sa instalaciórí y'rent9, así cori:io 
cualquier otro que derive de los servicios asociados a éste. Paré:i la identificación 
de dichos Enlaces, se emp[earán las referencias proporcionSdas-Por el tercero 
(proyeedor). 

Cada enlace contará con un número de identificación IP a nivel lógico. Ambos 
enlaces estarán operando de manera.simultánea para proporyionar balanceo de 
carga y redundancia. Asimismo. las Partes serán responsables del hardware 
(Ruteadores) que deberán instalar para recibir el Enlace Dedicado de la otra Parte 
en sl.J Red. 

7 
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Para garantizar los mayores niveles de calidad en la prestación del SIEMC, ambas 
Partes se obligan a revisar la capacidad de, los Enlaces Qedicados.,,Además, en 
forma mensual deberán monitorear Id ocupadón de su Enlace Dedicado y generar 
un reporte que entregarán a la otra Parte. Cuando en el reporte que se genere, se 

' detecte que alguna de las Partes ha alcanzado el 70% (setenta por ciento) de 
ocupación de su Enlace Dedicado o que el tiempo de respuesta no es aceptable, 
estará obligada a increme~tar la "<':opacidad del mismo, en un plazo que no 
permita alcanzar el 80% (ochénta por ciento) de ocupación. 

OCTAVA. CARGA DE SERIES DE CODIGOS DE IDENTIFICACIÓN. 

La totalidad de las series de Códigos de Identificación que actualmente se 
encuentran habilitadas para la recepción de Mensajes Cortos por cada una de las 
Partes se encuentran disponibles para su consulta en la base de datos de , 
Portabilidad, Por lo que para efectos del servicio de intercambio electrónico de 
Mensajes Cortos Persona a Persona objeto del presente Anexo G, las Partes 
obtendrán la información de las series de Códigos de Identificación directamente 
de la base de datos del Administrador de la Base de Datos de Portabilidad, 

Lo mismo sucederá en el caso de que se asignen a alguna de las Partes nuevas, 
series de Códigos de Identificación para la recepción de Mensajes Cortos, es 
decir, dich,as nuevas series estarán disponibles en la base de datos de 
Portabilidad, por lo cüal la Parte a quien se otorguen dichas nuevas series, deberá 
cerciorarse precisamente que se encuentren cargadas en la citada base de 
'datos de Portabilidad. 

NOVENA. CONCILIACIÓN DE NÚMEROS BLOQUEADOS. 

A partir de la Fecha Efectiva, ambas partes se comprometen a enviarse 
quinceríalmente y en' forma recíproca, los Códigos de Identificación de los 
Usuarios de la otra Parte que mantengan bloqueados, de acuerdo al 
pr0cedimiento establecidci. en el Acuerdo para la Detección y Prevención de 
Prácticas Prohibidas y a lo establecido en la Cláusula Décima Quinta - Bloqueo 
del Anexo:G y, que por tal razón, no se encuentren prestando a la otra Parte el 
SIEMC, respecto de los Mensajes Cortos originados por' dichos Usuari0s y con 
destino a un Usuario Destino de su Red. 

La información deberá ser entregada en forma electrónica en estricto apego al 
~iguiente formato de Excel (archivo.xls). Dicho formato contemplará únicamente 
Códigos de Identificación individuales. , , 
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.·. Código de Identificación Motivo de Bloqueo Fecha de 
Bloqueado Bloqueo 

. · . 

. 
.. 

__ _) 

En cas9 de que la Parte receptora de la inforrhación encuentre discrepancias en 
los 2 e dos) días hábiles siguientes a su recepción, éstas deberán ser notificadas por 
escrito a la Parte emisora de la información, quien deberá realizar los cambios 
requeridos durante las 24 (veinticuatro) horas siguientes, contadas a partir dE:) la 
recepción de dicha notificación. Una vez que la Parte responsable de corregir la 

' información haya realizado los cambios solicitados, deberá notificar dicha 
¡;ituación a la otra PC\rte por el mismo medio1 

DÉCIMA LISTA DE CONTACTOS. 

Por parte de :f"ELCEL: 

Nombre Área I Responsabilidad Teléfon Correo · Direcci 
es o Electrónico ón 

--·····- -- ----------·-
' 

'. , 

' --------
( '· .. 

Por parte delCONCESIONARIO: 

Nombce Área Responsabilidad Teléfon Correo Direcci 
es o Electrónico , ón. 

1 

.· 

DÉCIMA PRIMERA. ACEPTACIÓN DEL SERVICIO. 

Las Partes convienen que a partir d~\la fecha de firma 'del presente Ane~o G 
iniciarán un periodo de pruebas de funcionalidad del SIEMC, con el fin de q~e se 
pueda iniciar comercialmente la prestación del SIEMC en la Fecha Efectiva. 

' ' 

1 ,/ / \ 

Anexo al presente Acueldo se encuentra el protocolo de aceptación, que servirá 
como base a las Partes para la r~alización de las pruebas antes mencionadas. 

' / ' / 

En caso de que d,Grante el periodo de pruebas se detectara alguna falla en la 
prestación del SIEMC, las Partes harán sus mejores esfuerzos para correg'irla antes 
de la Fecha Efectiva, en caso de que técnicart1ente no fuera factible lograr la 
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corrección, la.s Partes se comprometen a iniciar comercialmente la prestación del 
SIEMC en las mejores condiciones posibles, en el entendido de que continuarán 
las labores cie mejora. 

\. 

El presente Acuerdo Técnico se firma por triplicado, por los representantes 
facultados de las Partes, en la Ciudad de México, el f l. 

RADIOMÓVIL DIPSA S.A. DE C.V. 

Apoderado 
! 

· (NGMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apoder9do 

TESTIGOS 
'· 

\ 
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SUBANEXO "B" TARIFAS, CUYO OBJETO ES ESTABLECER LA CONTRAPRESTACION 
APLICABLE AL SERVICIO DE INTERCAMBIO ELECTRÓNICO DE MENSAJl1S CORTOS (EL 
"SIEMC") QUE/ SE PRESTEN LAS PARTES, DE ACUERDO CON LAS SIGUIENTES 
CONSIDERACIONES Y CLÁUSULAS: 

\ 

CONSIDERACIO~ES 

El presente documento: (i) constituye el Subonexo "B" integrante del Anexo G; y 
(ii) establece términos y condiciones que rigen en lo pqrticular y subordinado al 
Anexo G. 

Los términos utilizados con lo inicial mayúscula en este Subonexo /8, tendrán el 
significado que correlativamente se les asigno en lo Cláusula Primero - Definicione;; 
del Anexo G, salvo que se les atribuyo alguno diferente en los términos d57I presente 
documento. · 

CLÁUSULAS 

PRIMERA. TARIFA. 

l. l.- TELCEL pagará al CON~ESIONARIO: 

Por cada Mensaje Corto que entregue en el Punto de Entrega/Recepción de la 
Red del CONe'.:ESIONARIO, uno tarifo de$( J pesos, lo cual estará en vigor y 
será aplicable durante el periodo comprendido del ( ) al ( J de L_J. 

1.2.- fJCONCESIONARIO pagará o TELCEL: 

Por codo Mensaje Corto que entregue en el Punto de Entrego/Recepción de lo 
Red de TELCEL, una tarifo de $( J pesos, lo cual estará en vigor y será 
aplicable durante el periodo comprendido del ( ) al ( ) de L_J. 

1.3.- El período de facturación será de un mes calendario. TELCEL y el 
CONCESIONARIO calcularán los cargos referentes o los numerales 1.1 y 1.2 
onteriore;;, empleando como base el número de !Mensajes Cortos que hayan 
recibidó de TELCEL o del CONCENSIONARIO, respectivamente, multiplicado por lo 

_tarifo correspondiente. 

1.4. - Los Portes no podrán establecer cargos distintos a los contenidos en el presente 
AnexoG< 

/ 
1 
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1.5.- Las contraprestaciones causarán y a las mismas se añadirá el Impuesto al Valor 
Agregado correspopdiente y/o cualquier otro impuesto que resulte aplicablt 
conforme a la legislación fiscal mexicana en vigor. --

SEGUNDA. DENOMINACIÓN. 

1Las contraprestaciones se denominarán invariablemente. en pesos, moneda de 
curso legal en los Estados Unidos Mexicanos, o aquella u~idad monetaria que la 
sustituya (en lo 'sucesivo "Pesos"), y las Partes solventarán sus obligaciones 
precisamente en dicha moneda. 

El presente Subanexo B se firma por triplicado, por los represeAtantes fac~ltados de 
las Partes, en la Ciudad de México, el ,___ ___ _, 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

Apoderado 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apoderado 

TESTIGOS 

/ 
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SUBANEXO "C" ACUERDO DE REPÓRTE Y SOLUCIÓN DE FALl,fl.S , CUYO OBJETO ES 
ESTABLECER LOS DATOS DE LAS PERSONAS ASIGNADAS, TANTO POR TELCEL COMO 
POR1EL CONCESIONARIO(PARA ATENDER Y DAR SOLUCION 'A LOS REPORTES DE 
FALLAS QUE LES SEAN PRESENTADOS POR CUALQUIERA DE LAS PARTES EN LA 
PR~STACIÓN DEL SERVICIO DE INTERCAMBIO ELECTRÓNICO DE MENSAJES CORTOS 
("SIEMC"), DE ACUERDO CON LAS SIGUIENTES COl¡-JSIDERACIONES Y CLÁUSULAS: 

CONSIDERACIONES 

El presente docúmento: (i) constituye el Acuerdo de Reporte y Solución de Fallas, 
Subanexo "C" integrante del Anexo G; y (ii) establece términos y condiciones que 
rigen en lo particular y subprdinado al Anexo G. 

Los términos utilizados con la inicial mayúscula en este Acuerdo, terigrán el 
significado que correlativamente se les asigna en la Cláusula Primera del Anexo G, 
salvo que se les atribuya alguno diferente en lüs términos del presente documehto. 

CLÁUSULAS 

' PRIMERA. CLASIFICACIÓN DE SEVERIDAD DE FALLAS. 

A. Emergencia. Situación donde se ve afectado más del 30% (treinta por ciento) 
del tráfico de Mensajes Cortos en cuGJlquier sentido de la interacción de las Partes. 

- ' 

B. Crítica. Situación donde s~presenta afectación de h'dsta un millar de Usuarios 
en cualquier sentido de la interacción entre las Partes. 

C. Mayor y Menor. Afectación en el servicio de hasta un centenar de Usuarios en 
cualquier sentido de la operación entre las Partes. 

SEGUNDA. REPORTE DE FALLAS. 

1. APERTURA DE REPORTE DE FALLAS. 
\ 

La parte que reporta una falla deberá proporcionar como mínimo la siguiente 
información: -

• Razón Social de la Parte. 

• Nombre, pue_sto y número telefóni(=OO de la Persona que reporta la falla. 
1 --

' 

\ 
\ 

1 
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• Nombre y puesto de la Persona a la que va dirigido el reporte, de 
conformidad con lo estipulado por las Partes en la Cláusula Tercera 
Siguiente. 

• Referencia del Enlace Dedicado. 

• Detalle completo del tipo de falla. 

La Parte que recibe el reporte deberá entregar un'\)cuse de recibo, con la-fecha, 
hora en que se toF(1a el reporte, así como nombr"3 y puesto de la 1persona que 
t0Q1_d el reporte. ·- · 

2. SEGUIMIENTO DE FALLAS.¡ 
( 
' ' 

• La Parte que haya recibido el reporte deberá de inotificar a la otra Parte, a 
más tardar 45 minutos después de haber recibido el reporte de falla, un 
diagnóstico inicial y un tiempo estimado de reparación. 

1 

• En caso de que la Parte que recibió el reporte se de cuenta de que es 
técnicamente inviable resolver la falla en el tiempo comprometido de 
reparación que se haya notificado a la Parte afectada, deberá, por lo 
menos con 30 (treinta) minutos de anticipación al vencimiento del tiempo 
comprometido de reparación, notificar._ nuevamente d la Parte afectada 
por la falla, la información actualizada del avance de la reparación 'y un 
nuevo pronóstico del tiempo estimado ae solución de la falla . 

. 3. CIERRE bE REPORTE DE FALLAS. 
! 

Una vez que la Parte que recibió el reporte realiza la corrección de la falla, se 
1 procederá a la realización de una prueba de manera conjunta / con la Parte 

1 afectada· por la falla, para verificar su corrección y así poder eBrrar el reporte, 
adicionand_o a la información del reporte inicial lo siguiente: 

• Fecha y hora de cierre. 

• Descripci<'.m de la falla. 

• Acciones correctivas tomadas. 
j 

\ • Nómbre y puesto de quien reporta la reparación. 
\ 

• Nombre y puesto de quien?cepta el cierre de la falla. 

/ 
• Clavé de confirmación de cierre provista por la Parte que recibió el reporte. 

2 
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TERCERA. PROCESO DE ESCALAMIENTO. 
/ 

Ambas Partes proporcionarán wna lista actualizada de puntos de contacto y 
tiempos para el proceso de escalación de reportes de fallas. 

Proceso de Escalación de TELCEL: 

fiempos de escoloción PO< 

severidad de lo fallo 

! 
! 

Responsabre Teléfoiio 1 Teléfono2 
Puesto · .. - -

Ingeniero de Customer Cofe Operador en Turna --
. 

Jefes COR 

·.···· Jefe Corporativo Si/A 

Gerente COR 

Subdirector 

· .. 

Director 

Proceso de EscalÓc.ión del CONCESIONARIO: 

.-

iempos de escbloción po 

~veriQad de lo folla 

Puesto 
Responsable 

• .. 

.· 

! 
Teléfonó 1 Teléfono 2 

! 

3 

Emergencia 

Llamado inmediato 

Después de 30 minutos 

.· 
! ! 

Después de l hora 

-
Después de 2 horas 

Después de 4 horas 

.··. 

Emergencia 

Uamodd, lnmedibto 

p'espués de 30 minutos 

Después de 1 horos 

Después de ?"horas 

Después de 4 horas 

Crítico 

, Llamado Inmediato 

Despuéstje 

1 hora 

-~--

Después de 

2hora$ 

Después de 

4horas 

Después de 

Shoros 

Crítico 

Llamado Inmediato 

9espuésde 

l horas 

Despuésd~( 

2 horos ' 

/ Despuésde 

4 horas 

Después de 8 horas 

' 

Mayor y Menor 

Llamado 

Inmediato 

Después de 2 

horbs 

Después de4 

horas 

Después de 8 

horas 

Después de 24 

horas 

Mayor y menor 

Llamado 

Inmediato 

Después de 2 

horas 

·. 

,' 

Después de A 

horas 

Después de 8 

horas 

Después de 24 

horas 

------
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CUARTA. MANTENIMIENTO PROGRAMADO. 

' 

l. Se define como "Mantenimiento Programado" cualquier actividad planeada 
de antemano que se realice en la Red de una de las Partes y pueda afectar la 
prestación del SIEMC, o derSMS que presta a sus Usuarios la otra Parte. 

2. Cada Parte deberá establecer un punto único de contacto operativo que será 
responsable de.notificar y coordinar los traqajos de mantenimiento. 

3. Todo Mantenimiento/Programado de.berá: 

• Ser notificado con cuando menos 72 (setenta y dos) horas de anticipación. 

• Ser ejecutado de forma preferida entre las 0:00 y las 6:00 horas. 

• Contener en la notificación, como mínimo: 

- Nombre y puesto de la persona que notifica y de quien r~c;ibe. 
- Día y hora de inicio de los trabajos de mantenimiento. · 
- Tiempo estimado de düración ... 
- Tipo de mantenimiento. /-

Posibles efectos en la p~tación del SIEMC, en el SMS o cualquier 
elemento de la Red de la otra Parte. / ·· 

- Número(s) telefónicos de coordinación. 
- Acciones preventivas en caso de contingencia durante las acciones de 

mantenimiento. 

4. La recepción de Joda notificación de l'Qbores de mantenimiento deberá ser 
confirmada de forma inmec(iata/y por escrito y deberá contener como 
mínimo: 

' . 

• Nombre y puesto de la persona que recibe la notificación . 

• Día y hora de notificación . 

• Número(s) telefóriicos de coordinación . 

• Número o clave de acuse de recibido . 

QUINTA. MANTENIMIENTO CQRRECTIVO. 
/ 

' ' ' 

' 
,1 / 

l. Se define como "MantenirÍ\iento Correctivo" el conjunto de acciones que se 
:(ealizan desde que se detecta que los parámetros de operación están debajo 
de los rangos convenidos, hasta que dicha situación es correg.ida. • 

4 
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2. Notificación y recepción de reportes detallas. 

• Cada Parte deberá establecer un punto único de contacto operativo que 
será responsable' de realizar las notificaciones y de recibirlos reportes de. 
fallas con disponibilidad de 7 (siete) día$ a la semana, 24 (veinticuatro) horas 
al día. · ' · 

3. Todo repprte de¡falla deberá contener como mínimo: 

• Nombre y puesto de la persona que notifica y de quien recibe. 
• Día y hora del reporte. 
• Día y hora de la falla. , 
• Tipo' de falla, con.todos los dato~ necesarios para su ubicación. 
• Afectación del SIEMC parcial o total. 
• Número(s) telefónicos de COO\dinación. 

4. Las ~esponsabilidad_es de este punto de contacto serán: 

• Recibir los reportes de quejas generados por la otra Parte. 
• Coordinar don las propias áreas de mantenimiento,.. la ubi,cación y 

1 
reparación de fallas. 1 1 

• Coordinar actividades conjuntas entre las Partes para minimizar el impacto 
de las fallas en las Redes, activando los procedimientos de emergencia 
previamente acordados, en caso necesario. 

• Notificar a la otra Parte sobre problemas o circunstancias que afecten la 
prestación del SIEMC, iniciar las acciones correctivas y proporci00ar los 
reportes de e_stado de avance correspondientes. · 

• Coordinar la verificación y prueba~ requeridas, con la otra Parte, para 
asegurar que la falla ha sido reparada. 

• Coordinar con la otra Parte la revisión de los procedimientos de 
mantenimiento para su optimizaciór;r. 

SEXTA. PLAN DE CONTINGENCIA. 

En el caso de u~q)falla en la Red de cualquiera de las Partes que afe~e a más 
de l ,OOb (mil) Usuarios, se seguirá el procedimiento establécido en el numeral l de 
la Cláusula Segunda del presente Acuerdo. , 

• 

5 
( 

/ :' 



1 

11 

1 
INSTITUTO FEDtRAL DE 
TELECOMUNICACIONES 

El presente Subanexo "C" Acuerdo de Reporte y Solución de Fallas se firma por 
triplicado, por los representantes facultados de las Partes, en la Ciudad de México, 
el~--~ 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A. DE C.V. 

Apoderado 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apoderado 

TESTIGOS 

: '. 

6 
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SUBANEXO "D" ACUERDO DE SISTEMAS, CUYO OBJETO ES ESTABLECER EL FORMATO 
QUE UTILIZARÁN LAS PARTES DJ~NTRO DEL PROCESO DE FACTURACIÓN PARA 
LIQUIDAR LAS CONTRAPRE~TACIONES DERIVADAS DEL SERVICIO DE INTERCAMBIO 
ELECTRÓN,ICO DE MENSAJES CORTOS ("SIEMC"), DE ACUERDO CON LAS SIGUIENTES 
CONSIDERACIONES Y CLÁUSULAS: 

CONSIDERACIONES 

El presente documento (i) constituye el Subanexo "D" Acuerdo de Sistemas, 
integrante del Anexo G, y (ii) establece los términos y condiciones que rigen en lo 
párticular y subordinado al Anexo G. · 

Los términos utilizados con la inicial mayúscula en este Acuerdo de Sistemas, 
tendrán el significado que correlativamente se les asigna en la Cláusula Primera -
Defínícíones del Anexo G, salvo que se les atribuya alguno diferente en los términos 

1 

del presente documento. 

( Elgcuerdo se basa en los siguientes conceptos: 

/ · Requisitos. \ 

La factura debe contener la siguiente info\mación: 

a) Requisitos de información técnica. 
b) Requisitos de desagregación. 
c) Requisitos de detalle comercial. 
d) Información adi.cional. 

a) Información técnica: 

La facturación entre las partes para los servicios de interconexión se presenta de 
la siguiente manera: 

Representación Impresa de Factura 
Las Partes facturarán los servicios por r¡ies calendario con el siguiente concepto 

CONCEPTO 
Servicio de Intercambio Electrónico de Mensajes Cortos 

Archivo de soporte de facturación (Anexo 1) 

\ 1 

\ 
¡ 

VALOR 
07 

-:·------'-'--_-_;;";'; 
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_Para la identificación d,¡, los 'ilrchivos que se entreguen con el soporte de los 
cargos facturados se generará una · .. romenclatura que permita diferenciar 
claramente un archivo de otro, misma ~ue deberá de estar compuesta con los 
siguientes datos: 

Operador 
Destinó 

IDO 

Mes. 

01, 02, 
03, 

..... 12. 

Año _>: ' 
/' 

2018 

Ñ.ormal I 
Complementaria 

Cuando sea Normal el 
valor será = 00 

Cuando sea 
Complementaria, el valor 

' será el consecutivo de 
Complementaria= 01, 02, 
... XX 

Para esta nomenclatura seutilizarán las siguientes abreviaturas: 

TELCEL 

IDO = 188 

¡IDO= 188 

CONCESIONARIO 

IDO =XXX 

IDO =XXX 

Las facturas correspondientes se elabo;arán de acuerdo ,a lo siguiente: 
: i 

1 

• Desglose Servicio de lntercqmbió Electrónico de Mensajes Cortos. 

• Mensajes e importe. 
' 1 

Relación por NIR resumiendo el número de mensajes e importe. 

b) Requi~itos de desagregación: 

) 
CONCEPTO VALOR 

Servicio de Intercambio Electrónico de Mensajes Cortos 07 

2 
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c) Requisitos de detalle comercial: 

La factura debe reunir los requisitos fisccles que mprca la ley para compañías 
emisoras de facturas, tales como son: 

• Razón social. 
• Domic.ilio fiscal. 
• Clave del Registro Federal de Contribuyentes (R.F.C.) de quién lo expida 
• R.F.C. de la persona a favor de quién se expida. 
• Folio Fiscal. 
• Lugar y Fecha de expedición. 
• Detalle. de los cargos del mes. 
• l.V.A desglosado 

~ 

Las facturas se elaborarán de aéuerdo a lo siguiente: 
• Faetura por Concepfoae servicio 

/ • Emitir facturas independientes por Concepto de servicio y por tasa de IVA 
• Se entregará Archivo soporte de facturación (Layout General de 

Facturación) por Concepto_c:le servicio. 

/ 
Los archivos· XML del Comprobante Fiscal Digital a través de Internet (CFDI) y los . 
soportes correspondientes podrán ser notificadas 
medios electrónicos establecidó$ entre las partes. 

1 • 

y entregadas utilizando los 
1 . 

\ 

d) Información adicional: 

• Se establece conjuntamente la estructura del archivo con NIR y serie que ( 
será utilizada para la factura(¡:ión y validpción de facturas (Anexo l ). 

• Las llamadas de/meses anteriores se facturarán pO( separado conforme a 
lo establecido entre las partes. 

• En el fürmato del Anexo l se identificarp cada NIR con su número asignado 
por el IFT, agregando O (cero) a la izquierda para completar cinco dígitos. 

3.- Metodología para la aclaración de consumos no reco~ocidos (objeciones). 

q) 
1 

Presentar reclamo por consumos no reconocidos (objeciones), a través del 
formato previamente establecido, en el cual se inciuye por serie, tipo de 
tráfico y día, los consumos registrados en su propia red y la comparación 
contra.los facturados. (Anexo3). 

3 
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b) Las Partes deben acordar en efectuar el o los intercbambios por periodo de 

' 

e) 
d) 

e) 

f) 

g) 

un día, días, o cualquier otro parámetro más amplio q_ue sirva 'de sustento 
para llevar a caboilas aclaraciones de forma clara y objetiva. 
Intercambiar registros utilizando el formato del 1 Anexo 2. 
Validar 
lntercaml;:liavresultados. 

Corregir el pr~blema que causó lós diferencias. 

Proceder de acuerdo a Cdnvenio. 

J 

j 
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No. NOMBRE ' 
REGISTRO HEADER 

- l Identificador de reg. 

2 N'úmero de Batch 

3 
·,, 

Operador Origen 
' 

4 Operador Destino--
1 

5 Fecho de Facturación 
6 Fecha Proceso 
7 Fecho de Corte -e:: 

·s Filler 

REGISTRO DETALLE 
l Identificador de reg. 

2 NIR 

3 Día 

4 Tipo de Tráfico 
' 

5 Serie Destino 
6 No. Mensajes 

7 Filler ' 

8 Tprifo j 
9 1iller 
10 MIN/Stotus Mensaje 
11 Filler 
12 Toso de IVA 

13 Filler 

'• ... 

REGISTRO TRAILER 

'l Identificador de reg. 

2 OperÓdor Origen 

3 Operador Destino 

4. Fecho de corte 

5 T otol de Mensajes 

6 Total de Mensajes 

ANEXO 1 
LAYOUT SOPORTE DE FACTURACION 

TIPO FORMATO LONGITUD 
' 100 

N 9 
' 

l 

N 9999 4 

N 999 3 

' N 999 3 
' 

N Aaaammdd 8 
N Aooommdd 8 
N Aaoommdq 8 

i 
------~--

c 65 

,' 

100 
N 9 l 

N 99999 5 
----

N P!ooommdd 8 

N ·, 99 2 
N 9999999 7 
N (12)9 12 

c 12 
N 99999 9999 10 
N 999999.9 7 
N I¡ l 
c 19 
c 9 l 

;• 

c 15 

100 
N 9 l 

N ' 999 3i 

N 999 3 
-

N Aooommdd 8 

N (15)9 15 

N (15)9 15 
' 
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DESCRIPCIÓN 
· .. 

1 

Identificador de inicio de 
1 archivo, El valor debe-ser O 
Numero de Batch -

(consecutivo) 
Clave del Operador que 
facturo. IDD 
Clave del Operador a quien 
se le facturo. IDO 
Fecho de Emisión de facturo 
Fecho de Proceso del archivo 
Fecho de Corte de 
f9cturación 
Caracteres en blanco para 
completar el registro o l DO 
posiciones 

/ 

ldentific6dor de inicio de 
detalle. El valor debe ser l 
Número de Identificación 
Renionol 
Fecha de.recepción del 
Mensaje Corto 
Indico el tipo de tráfico (07) . 
Serie Destlno 
Númer~_ge Mt;(nsajes 
realizados en uh-día 
Caracteres en blancos 
Ta rifa por mensaje 
caracteres en blancos 
O: Entreoodo. l: No Entregado 
Blancos 
Toso de IVA aplicado l ~ 11 %, 
5~ 16% 
Caracteres en blanco para 
completqr el registro o l 00 
posiciones 

Identificador de i¡:iicio de 
Troiler. El valor debe ser 9 
Clave del Operador que 
facturo. CIC 
Clave del Operador o quien 
se le foc;turo. CIC 
Fecho de Corte de 
facturación 
Número total de mensajes 
que contiene el archilo (no 
incluve RH v Rn 
Número total de Mensajes 

1 
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que contiene el archivo (no 

~-

7 Total de ~egistros N 
incluye RH y Rl) 

- ' (15)9 15 Número total de registros que 
contiene el archivo (no 

' 

' 
incluye RH y Rn 

8 Filler c 48. Coracteres en blanco para 
completar el re9istro o 48 
posiciones 

¡ 

ANEX02 
LA YQtJT SOPORTE DE OBJECIONES 

No. NOMBRE TIPO FDRM_,l)..TO LONGITUD DESCRIPCION 
REGISTRO HEADER ' 100 ,' 

l Identificador de reg. N 9 l lderltificador :·de inicio de-·archivo. 

- El valor debe'ser O 
2 Número de Batch N 99999 5 Numero de !Batch (consecutivo) 
3 Operador Origen N 999 3 Clave del Operador que facturo. 

' 

CIC ... . ,,, ______ 
4 Operador Destino N 999 3 Clave del Operador o quien se le 

---- ... facturo. CIC: 
···---

5 Fecho de Facturación' N Aooammdd 8 Fecho.de Emisión de facturo 
6 Fecha Proceso N Aooommdd 8 , Fecho de Proceso del archivo 
7 Filler c ' 72 CaroCt6res en blanco poro 

¡ · .. 
completar el registro o 100 

' ' posiciones 
REGISTRO DETALLE ' 100 -" ¡ 

-

l Identificador de reg, N 9 l Identificador '1;: inicio de detalle. 
El valor de~ s r l 

2 NIR ' N .·· 99999 5 Número de Identificación-
Regional 

3 Fecho N Aaoommdd 8 Fecho de recepción del Mensaje 
'' Corto ' 

f---
Tipo de Tráfico 

"' ¡ 
Indico el tipo de tráfico 4 N 99 2 

5 Serie Orioen N 9999999 7 Serie Orioen 
6 Serie Destino N 9999999 7 Serie Destino ( 

7 No. Mens. Foc;Jurados N, (12)9 12 --Número de Mensajes Foctúrodos 
en un Día 

8 No. Mens. Registrados N - (12)9¡ 12 Número de Mensajes Registrados 
! 

1 en un Día ' 

9 Dif. MensdjiJS N (12)9 12 Diferencia entre los rn~nsajes 
' facturados y los registrados. 

10 Filler c 34 Caracteres en blanco paro 
completar el registro o l 00 

- posiciones 
REGISTRO TRAILER 100 ··· .... 

' 

l Identificador de reg. N 9 l Identificador de inicio de Troiler. El 
valor debe ser 9 -

2 Operodqr Origen N 999 3 
' 

Clave del Operador que facturo. 
/ 

', IDD 
3 Operador Destirv:> N 999 3 Clave del Operador o quien-se le 

facturo. IDO 

6 



1 
4 Fecha de oroceso N Aaaammdd 8 
5 /Total de Mens. Origen N (15)9 15 

6 To tal de Mens. Destino N (15)9 15 
.· 

7 To tal de Registros N (15)9 15 

8 Filler ' c ! 40 

' 

ANEX03 
LAYOUT PARA INTERCAMBIO PE REGISTROS EN CASO DE DIFERENCIAS 

No. NOMBRE TIPO FORMATO LONGITUD 
REGISTRO HEADER \ 80 --

1 Identificador cie reg. N 9 1 
/ 

2 Número de Batch N 99999 15 / 
··---·~-··--· ... ~·· 

3 Operador ,_ N 999 3 

4' Fecha de Inicio N Aaaammdd 8 
5 Fecha de Fin N Aaaammdd 8 
6 Hora Inicio N Hhmmss 6 
7 Hora Fin N Hhmmss 6 
8 Filler c 43 

1 
- • ' ' 

REGISTRO DETALLE 80 
1 Identificador de reg. N 9 1 

2 - Numero Oriaen 'N 9999999999 15 
3. Numero DeSJino N ,· 9999999999 15 
4\ Fecha ' ' N Aaaammdd 8 '• 

5 Hora N Hhmmss 6 
6 Status Mensaje N 9 1 
7 Tipo de tráfico 

' 
N 99 2 ,·· 

--\ 8 Filler c 32 

• 
REGISTRO TRAILER ( 80 

1 Identificador de reg. N 9 1 

2 Operador N 999 3 
( 

( 

3 Fecha de proceso N Aaaammdd 8 
'• 

4 Total de Re\llist(_os N (15)9 15 
-

·) 
-

7 
"--

( 

( 
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Fecha de Corte de facturación 
Número total de mensajes que 
contiene el archivo (no incluye RH 
vRn 
Número total de Mensajes que 
contiene el archivo (no incluye RH 
y RT) ' 
Número, total de registros que 
contiene el archivo (no incluye RH 
y RT) 
Caracteres en blanco poro 
completar el registro a 100 
posiciones 

/ DESCRIPCIÓN . 
Identificador de inicio de 
archivo. El vaiür debe ser O 
Numero de Batch (consecutivo) 
Clave del Operador que 
presento !os registros. 100·: -~ 
Fecha del reaistro más antiguo 
Fecha del reaistro más actual 
Hora del reaistro más antiauo 
Hora del reaistro más actual 
Caracteres eJ:1 blanco para 
completar el registro a 80 
posiciones 

Identificador de inicio de detalle. 
'El valor debe ser'·1 
Número oriaen 
Numero destino 
Fecha del Mensaje ·, 

Hora del Mensaje 
O: Entreqado. 1: No Entreoado 
Indica el tipo de tráfico 

Caracteres en blanco paro 
cor:ipletar el repistro a 80 
pos1c1ones 

Identificador de lnício de Trailer. 
El valor debe ser 9 
Clave del Operador que 
presenta los reaistros. CIC 
Fecha de proceso del archivo 
de intercambio · .. 

Número total de registros que 
contiene el archivo 1 

• .(no incluye 
RH y RT) 

' 

'\ __ 



( 

( 

. 
5 Filler / e 53 Car°'?teres en blanco para 

'· 
completar .el registro a 80 
posiciones 

l. 01 :Concentración. 02:Terminación. 03:Tránsito, 04:CPP, O?: Servicio de Intercambio.Electrónico de 
Mensajes Escritos 

NOTAS: 

• 
• 

Siempre se agrupará por ~'3rie de Destino y por qíá 
Tratófidose de números portados se agruparán eh una Serie ficticia 
identificada con 7 ceros. 

Para todos rn:¡uellos campos justificados se usará Q (cero) como relleno. 

El presente Acuerdo de Sistemas se firma por triplicado, por los representantes/ 
facultados de las Partes, en ló Ciudad de MéxiGo, el _____ ' __ _, 

RADIQMÓVIL Dl~SA, S.A. DE C.V. 

Apoderado 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apoderado 

TESTIGOS 

( 

,) 

) 
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ACUERDO PARA LA , 
DETECCIÓN Y PREVENCIÓN" 
DE PRÁCTICAS PROHIBIDAS 
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SUBANEXO "E" ACUERDO PARA LA DETECCIÓ_N V PREVENCIÓN DE PRÁCTICAS 
PROHIBIDAS, CUYO O.B.JETOES ESTABLECER LAS ACTIVIDADES O ACCIONES PARA LA 
DETECCIÓN, PREVENCIÓN V, EN SU CASO, ERRADICACIÓN DE PRÁCTICAS 
PROHIBIDAS, QUE LAS PARTES DEBERÁN LLEVAR A CABO EN LA PRESTACIÓN DEL 
SERVICIO DE INTERCAMBIO ELECTRÓNICO DE MENSAJES CORTOS ("SIEMC"), DE 
ACUERDO CON LAS SIGUIENTES CONSIDERACIONES Y CLAUSULAS: 

CONSIDERACIONES 

El prE¡sente documento (i) constitLlyE) el Subanexo "E" Acuerdo poro la.Detección 
y Prevención de Prácticas Prohibidas, integrante del Ahexo G y (ii) establece 
términos y condiciones que rigen en lo particular y subordinado al Anexo G. 

Los términos utilizados con \la inicial mayúscula en este /Acuerdo, tendrán el 
significado que correlativamente se les a~igna en la Clóusuld Primera del Anexo ~, 
salvo que se les atribuya alguno diferente en los términos del presente documento'. 

CLÁUSULAS 

PRIMERA. PRACTICAS PROHIBIDAS. 

De acuerdo con lo e$tablecido en la Cláusula Décima Tercera- Prácticas 
Prohibidas del.Anexo G, las Partes convienen y acf ptan que está prohibida la 
realización de cualquier acto o conducta relacionado(a) con la comisión de 
Prácticas Prohibidas, que tengan por objeto o efecto lin)itar, restringir, falsear o 
distorsionar la información que se intercambia en la prestación del SIEMC, así como 
cualquier tipo de acción que pueda afectar cualquier elemento de la Red de la 

· Parte Receptora. ' • 

SEGUNDA. CATÁLOGO DE PRÁCTICAS PROHIBIDAS. 

' 
Las Partes convienen en establecer, de manera no limitativá, el siguiente catálogo 
de las conducta.s que serán consideradas como Prácticas Prohibidas: 

/,, ·. r 
91) El ehv101 de Spar:nming: 

Será considerado Spamming: El envío por porte de Lln mismo Usuario Origen 
de l O mensajes Spam con el mismo contenido en el transcurso de l (un) 
minuto. 

b) El envío de flooding: 

Será considerado como flooding, el envío de Mensajes Cortos, cuyo fin sE¡a el 
saturar o disminuir las funciones de cualquier elemento dEJ la Red de la Parte 

-~~-

1 
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Receptora de los mismos. Para tales efectos, se establecen los siguientes 
parámetros en la consideración del flooding: 

• E,I envío por parte de un mismo Usuario Origen de 10 (diez) Mef1sajes Cortos 
dirigidos al mismo destino en el transcurso de un minuto. / 

• El envío por pOrte de un mismo Usuario Origen de más de 100 (cien) 
Mensajes Cortos en el transcurso de un minuto. 

c) Que se detecte que la Fuerza de Ventas o Proveedores de Contenidos de una 
de las Partes envíe Mensajes Spam, a los Usuarios Destino de la otra Parte. 

d) Que se detecte que la Fuerza, de Ventas de ul;ia de las Partes envíe a los Usuarios 
Destino de ,la otra Parte, d.fr':llquier tipo-de Mensaje Corto que sugiera la 
contratación de los servicios de telecomunicacione_s provistos por otra 
compañía celular, así como la venta de equipos terminales de cualquier 
naturaleza, sus accesorios o, cualquier 'otro servicio o bien que comercialice la · 
Parte Receptora. 

e) Que los Proveedores de Contenidos de la Parte Remitente envíen a los Usuarios 
Destino de la Parte Receptora, Mensajes Cortos que contengan prefijos o 
códigos que puedan ser interpretados por el Equipo Terminal del Usuario Destino 
pomo imágenes, tonos o logos. 

Con el fin de que las Partes puedan tomar las medidas necesarias para llevar 
a cabo el filtro de este tipo de Mensajes Cortos, a continuación se detallan los 
encabezCÍdos que acfualmente las Partes tienen detectados: 
//SCKL 
IMELODY 
L35 

VERSION: l .O+FORMAT:CLASSl .O 
\ 

f) Manipular, falsear o insertar información en alguno de los campos de los 
Mensajes Cortos intercambiados a través del protocolo SMPP. 

g) Realizar exploraciones en la <)lrquitectura de cualesquiera de los element~~ 
involucrados en el diagrama de conexión de la _otra Parte, con el fin de buscar 
y/o explotar fallas en la seguridad. 

h) Enviar cualquier tipo de mensaje que afecte la c;pnfigutación/progrdmación 
del Equipo Terminal del Usuario Destino. · 

i) Enviar cualquier tipo- de mensaje que pueda afectar, menoscabar o restringir la 
operación del Equi~o Terminal deH:Jsuario Destino (Código Malicioso). 

2 



j) Enviar pprel enlace de la conexión mensajes diferentes a los contemplados en 
el Anex6 G y sus Subanexospara ldprestación del SIEMC sin el consentimiento 
por escrito de la otra Parte. 

k) Revelar o comprometer el contenido de los Mensajes Cortos enviados por los 
Usuarios Origen de la Parte Remitente, siempre y cuando n:o sea a solicitud 
expresa de autoridad competente. 

. . . 

1) El envíe de Mensajes Cortos origiQados de manera 'individual o masilicl.'por o e~ 
servidores, computadoras, sistemas, aplicaciones, servidores externos a la 
arquitectura acordadq entre las Partes o cualquier otro instrumento, equipo 
terminal o equipo distinfo a un Equipo Terminal. 

Con el fin de tomar las medidas necesarias para evitar que se lleven a cabo los 
supuestos mencionados en los incisos e), h) e i), las Partes acuerdan que cuqndo se 
presente po(primera vez dichas supuestos, no serán considerados como PrÓcticas 
Prohibidas para los efectos del Anexo G y de sus Subanexos, en el entendido de 
que las Partes se notificarán dichos eventos, con el objeto de actualizar el catálogo 
de Prácticas Prohibidas. 

Cualquiera de las Part13s podrá splicitar a la otra la inclusión de una nueva 
conducta dentro del catálogo de. Prácticas Prohibidas, pardi lo cual llevarán a 
cabo su análisis para decidir de c'owún acuerdo la modificación del presente 
documento. 

) 

TERCERA. DETECCIÓN, PREVENCIÓN Y CONTROL DE PRÁCTICAS PROHIBIDAS. 

Las Partes convienen llevar a cabo sus mejores esfuerzos para ta detección, 
prevención y controlen su Red de cual$squierd d~ las Prácticas Prohibidas antes 
descritas, acordando que informarán a la otra Parte de manera expedita y llevarán 
a cabo las acciones pertinentes para la prevención de éstas. Entre las acciones 
básicai que ambas Partes llevarán p cabo para el cumplimiento de lo anterior, se 
encuentran: 

'"-. 

'-, A. DETECCIÓN Y PREVENCIÓN. 

a) Implementación de sistemas de seguridad, de manerb no limitativa: (i) Firewqll 
y (ii) detección de flooding y Spamming. 

b) Verificar en la medida de lo posible que el sistema de envío y recepción de 
Mensajes dortos se encuentre operando de manera segura y evitar que tenga 
comunicación ¿on dlgún servidor no segurÓ del qu!:l se puedan enviar Mensajes 
Cortos sin una fuente fidedigna. · 

3 
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e¡) Cooperación de ambas Partes en el intercambio de información detectada 
/ . . 

sobre Prácticas Prohibidos para lo resolución de problemas-..que afee.ten la 
prestación del SIEMC en la conexión o en la Red de alguna de las Partes. 

d) Reportar cualquier vulnerabilk;iad o comportamiento anormal en la prestación 
del SIEMC, que pudiera afectarlo. 

B. CONTROL 

a) En caso que la Parte ReceRfora detecte que un Usuario Origen de la Parte 
Remitente este realizandq ! Prácticas Prohibidas, quedará . facultado para 
bloquear la entrega a sus Usuarios Destino de los Mensajes Cortos originados por 
dichos Usuarios Origen, de confor(Ílidad con el sfguiente1procedimiento: 

l. La Parte Recept,ora bloqueará al Usuario Origen; 

2. La PartE\Receptora notifid:irá.el bloqueo realizado a la Parte Remitente pór 
correo electrónico, dentro de la primer hora siguiente; 

3. L~ Parte Receptora er:i¡· v(ará a la Parte Remitente dentro de lós siguientes 8 
(ócho) horas hábiles, a información que soporte de manera contundente 
(por ejemplo: número de envíos) la Práctica Prohibida realizada por el 
Usuario Origen, mencionando a~emós el Código de Identificación del 
Usuario Origen bloqueado, la hora ·del bloqueo y el motivo que lo generó; 

4. La Parte Receptora mantendrá el bloqueo del Código de Identificación del ' . . 
Usuario Origen, hasta en tanto la Parte Rem'itente solicite el desbloqueo, 

· indicando en todos los casos la(s) medida(s) correctiva(s) aplicada(s) para 
el control de la Práctica Prohibida. La Parte Receptora tendrá un plazo,de 8 
(ocho) horas hábiles para desbloquear el Código de Identificación del 
Usuarip Origen; 

En caso de que la Parte Receptora bloquee en 3 (tres) oc;asiones un mismo 
Código de Identificación de un ¡Úsuario Origen, dentro dé un periodo qe 6 
meses, tendrá la facultad de mantener dicho bloqueo indefinidamente. · 

/ 

b) La Parte; Remitente deberá ejercer las medidas correctivas suficientes para 
evitar que su Fuerzd de Ventas, Proveedores de Contenidos, Subsidiarias; Filiales 
o Afiliadas incurran en Prácticas Prohibidas, induyendo de ser necesarioJas 
previstas en la Cláusula D$cima Cuarta- Medidos Comercia/es para la 
prevención dePrá9ficas Prohibidas y práeticas comerciales desleales del Anexo 
G. . 

CUARTA LISTADE CONTACTOS. 
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Para llevar a cqbo las diversas acciones establecidas en el presente Acuerdo de 
Detección\,y Prevenciór/ de Prácticas Prohibidas, las Partes designan a las 
siguientes Personas: ', 

Por parte de TELCEL: 
/ 

Nombre Área Teléfon Correo Electrónico Dirección 
' o 

/ 
/ j · ... 

' . , .· 
.· 

Por parte del S::ONCESIONARIO: -- __/ 

Nombre Área Teléfon Colreo Electrónico Dirección 
· .. o / 

' .· 

' 
.. 

'· 
' 

-·r---·--·-···- , 
\ ' 

El presente Subanexo "E" Aé;uerdo para la Detección y.Prevención d~ Prácticas 
Prohibidas se firma por friplicado, por los representantes facultados de las Partes, 
en la Ciudad 1 de México, el , . . 

RADIOMÓVIL DIPSA, S.A DE C.V. 

f:\poderado 
1 

1 

(NOMBRE DEL CONCESIONARIO) 

Apo<¡Jerado 1 

TESTIGOS 

\ ¡' .'" 


